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FONO açıköğretim kurumu 


HOBME CJIOBA 


BİTİRMEK OKAHUMBATb, KOHYATb 
İşini ne zaman bitiri- di KEİ İİ Korga Tb sakamumsacli. C8OH0 
yorsun? i paöory? 

DAR Y3KHMH 

Yol çok dardır. Zopora oueHb yıkan, 

GENİŞ UIMPOKMH, TIPOCTOPHBÜ 
Dükkânınız geniş mi Banı Mara3HH TpOCTOPHBI HM 
yoksa dar mı? SEHİ? 

İNCE XYJLOHM, H3ALIHBIİ, TOHKHÜ 
Öğretmenin kitabı KAHTA VAHTCAN TOHKAS, 

incedir, 

KALIN TONCTBIM 

Paltom çok kalındır. Moe nanbTO TONCTOE, 
BAŞLAMAK HAUYHMHATb 

Film şimdi başlıyor. (DuBM COİİYAC HAYMHACTCA. 
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OTPHHATEJİbHBIE BONPOCBI B HACTOHULEM H PACIUIM- 
PEHHOM BPEMEHH 


X, 
PacCMOTPHM OTPMUATENKHEİE BONPOCL B ITHX ABYX BPCMCHA 


TOTO. YTOĞM OÖPaTOBATL OTPMUATENbHbIC BONPOCLI B HACTOMLUCM fir sula 
e BOTPOCMTENbHBI€ CYÂMİMKCEI B COOTBETCTBHM C JIMMHOH hopmol rna 


pe no KeHH B OTPHUATENBHOH DOPME. 


Ben gitmiyorum. 

Sen gitmiyorsun. 

O gitmiyor. 

Biz gitmiyoruz. 

Siz gitmiyorsunuz. 

Onlar gitmiyorlar). 

Ben gitmiyor muyum? Sl ne HUN ği 
Sen gitmiyor musun? Tw He Hacmi! N 
O gitmiyor mu? Ona/on He seed 
Biz gitmiyor muyuz? Msi HE asia 
Siz gitmiyor musunuz? Bibi He geçisi 
Onlar gitmiyor(lar) mı? OH He HAyT” 


A ero ne cayma? 

Bu He notb3veTeCE 3TOÜ BHIKO? 
Tsi He saBTpakacıib? 

Mei HC HEM 3aBTpa? 

Ona HE OTBEYAET HA BONPpOC? 
CexpeTapb HE MHLCT MWCEM? 
JİMPEKTOP CETONHA HE MpHEYKACT? 
(ocTb HE CNHT B 3TOİİ KOMHATC? 
TBoü MaTb HC TOTOBHT? 

Tbi He Hacib K HEMY JOMOM? 
Mbi HE CMOTPHM TENEBH30P? 

Bbi HE CHMTE B 3TOİİ FOCTHHOİ? 
Onn ne npozarr CBOİİ 10M7 


Onu dinlemiyor muyum? 

Bu çatalı kullanmıyor musunuz? 
Kahvaltı etmiyor musun? 

Yarın gelmiyor muyuz? 

Soruya cevap vermiyor mu? 
Sekreter mektupları yazmıyor mu? 
Müdür bugün gelmiyor mu? 
Misafir bu odada uyumuyor mu? 
Annen yemek yapmıyor mu? 
Onun evine gitmiyor musun? 
Televizyon seyretmiyor muyuz? 
Bu salonda oturmuyor musunuz? 
Evlerini satmıyorlar mı? 


MEHM. Jİna ce oĞpasOBAHHA 
Tenepb paccMOTPHM 3Ty KOHCTPYKUMK) B pacLıMpCcHHOM Bpc | ms 
SMA BERGER TOT X€ METOJL, Kâk MW B OÖparOBAHMM OTPAMATEIKHEIX BONpOCO 


HACTONUICM BDCMCMHMH, 


Ben gitmem. 
Sen gitmezsin, 

O gitmez. 

Biz pitmeyiz. 

Siz gitmezsiniz. 
Onlar gitmeziler), 
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Hodre yramwee 
Ben 


Ben gitmem mi?/gitmez miyim? 
Sen gitmez misin? 

O gitmez mi? 

Biz gitmez miyiz? 

Siz gitmez misiniz? 

Onlar gitmezler) mi? 


Onu dinlemez misin? 
Her gün bu otobüse binmez misiniz? 


Kahvaltı etmez mi? 

Burada oturmaz mıyız? 

Soruya cevap vermez mi? 
Sekreter mektupları yazmaz mı? 
Müdür her sabah gelmez mi? 


Misafir bu odada uyumaz mı? 
Annen yemek yapmaz mı? 
Onun evine gitmez misin? 
Televizyon seyretmez miyiz? 
Bu salonda oturmaz mısınız? 
Evlerini satmazlar mı? 


HiOKc  MpMBOMTCA  TAĞIMUN OÖPAYOBAHHMA © VTBCPAMTCNBHBIX. 


A se may? 

Tsi HE Macıup? 
Ona/on He naeT? 
Mi HE macm? 
Bo ne HaeTOE? 
Onn He Hayr? 


Tsi ero (0ÖBruHO) HC Cavus? 

İbi HE Caımıunca Hâ 3TOT ABTOÖYC 
KAKAbIM 1€Hb? 

Ona (0Öb14H0) ne TaBTpakacT? 

Msi (0ÖbikO) HE CHAHM acc? 

On (0Öbiuko) HE OTBEYACT Ha BOrpocs? 
CekpeTapb HC NHMET NHCLMA? 
AnpekTOp HC npuxoaWT Kaaçınli acne? 


İ OCTb HE CTMT B 3TOİİ KOMHATE? 
1804 MüTb HE TOTOBHT? 

Tbi KE XOMUK K HEM B 10MM? 
Möi HC CMOTPHM TENCBM30p? 
BW HC CHLMTE B 3TOİİ TOCTHHOİ? 
OHN HE npozaT CBOÜ 10M? 


BÖNDOCHTCJIbHBIX. 


OTPHLATCABHBIN MPELIOKCHMİİ M OTPHUATCIIKHLIX BONPOCOB 8 ITHX ABYX BDCMCHAX.. 


HACTOAIMNEE BPEMA 


YrTBepaHTenbHbie npeLToxeHHa 


İ Nacorbnsü Coecdunum. | Bpewemoü 
Kopenb Javx CVİhUKE 
l 


ÖTpnuaTenbubie npennoxenna 


(asoneusü Ompuyam, 
Kopenb CVphhuke 
gel mi 


Hoödvexanyee 
Ben 


.İuunoe 
OKONYAHUE 
um. 


Bpevennoü | JTuwsnoe 
evphbhue OKOHYANUE 
vor um. 
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onpoc. * 
OKONYAHUE 


; PEMENNOÜ 
“İnbukc 


musunuz? 
(Jar) mı? 


musunuz? 
(lar) mı? 


PACNIMPEHHOE BPEMH 


YTBepAHTeElibHAbi€ TpEL1OKEHHA 


Hoexcayee|) /vaa sildi Coedunum. Gi 
İGVK “bebükc 


ÖTpnuaTeibime npeknoxeHHa 


Hodescamye İ aarons Ompuyam)|  Bpevennoğ siwanoe 
Kopens evhhüke CAYİNhUKE OKONYANUE 
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Bonpoc. * Ju 
OKONYANUE 


miyim? 
misin? 
mi? 
miyiz? 
misiniz? 
(ler) mi? 


Bpemenno 
CwpNhuke 


donpoc. * . 
OKONYANYE 


miyim? 
misin? 
mi? 
miyiz? 
misiniz? 
(ler) mi? 


YOK 


B npCABLIYLIMX YPOKAN MBi TOBOPHLIM CÖ HCMOBTOBAHMM BbİDAKCHMİİ CO CNOBAMM 


"Var - Yok", 


Ofiste iki bilgisayar var, 
Arabada şoför var. 
Ofiste iki bilgisayar vok. 
Arabada şoför yok. 
Bahçede hiç köpek vok. 
Evde hiç çocuk vok. 
Fabrikada hiç işçi vok. 
Cebinde para vok. 
Banyoda sabun vok, 


Li 
Caoso "Yok" HCMOTBAVCTCA TAKIKC B #HANCHHM C10BA "Hayır", 
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Buyün sinemaya gidiyor musun? 
Hayır, gitmiyorum. 


B BEiWerpHBCACHHOM MPEZLTOKECHMM OTPHKUAHHMC BWPAKCHO C10BOM “hayır”. B 3THx 


Ti CETONMA 8 KHMO Hacib? 
Her, He HIY. 


(PELOKEHMAX BMCCTO "hayır" MOKHO HCTO1b1OBATb C1080 "yok", 


Bugün sinemaya gidiyor musun? 
Yok, gitmiyorum. 


Odaları temizliyor mu? 
Yok, temizlemivor, 


Fransızca öğreniyor musunuz? 
Yok, öğrenmiyoruz. 


Arkadaşına telefon ediyor musun? 
Yok, etmiyorum, 


Bu eti yiyorlar mı? 
Yok, yemiyorlar. 


Her gün parka gider mi? 
Yok, gitmez. 


Akşamleyin televizyon seyreder 
misiniz? 
Yok, seyretmeyiz. 


Ofiste sigara içer misin? 
Yok, içmem. 


Her hafta erkek arkadaşıyla 
sinemaya gider mi? 
Yok, gitmez. 


Bebek bu odada uyur mu? 
Yok, uyumaz. 


HIÇ 


, İTO CaoBO, KOTOPpOC. KAK MBI BHLCM B MPCJBLIYLIMX YPOKAX. KACTYAO VAOTPCÖNAETCA 


Tb CCTOHA B KHHO HACUIb? 
Her. He Hav. 


Ora vÖHPACT KOMHATbI? 
Her. HC vÖMpacr, 


Bi HVMACTE dpaHLy Ck? 
Her, NC HWuacM, 


Tbi 3BOHMLUUL CBOCMY Apyry? 
Her, HE 1B0HW0 


ÖnH Car 3TO MACO? 
Her. nc cr. 


Önü XOJHT B mapk KAMIBİ 1CHb? 
HeT. ME XOJMT. 


Bibi CMOTPHTE TENCBMYOP BEYEPOM? 
Her, HE CMOTPUM. 


Tb kypHiüb 8 oğmce? 
Her. HE kvp 


ÖMHa XOMT B KHHO CO CBOHM ZIPYTOM 
KUKIY HC1CO? 
Her. Me XOJMHT. 


PcÖCHOK CMT B FTOİİ KOMMATC? 
Her. ne cnur. 


nCpCA C1OBOM "yok'', MOXET VNOTPCÖNATLCA H nepca raronaMH. 
Ha pycCKmüi #ibik OHO MOKCT NEPCBOAMTECA KAK “COBCCM” MIM “HMKOFAA 


Onların evine hiç gitmiyorum, 
Bize hiç telefon etmiyor, 

Hiç erken kalkmayız. 

Hiç ders çalışmazlar, 
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H COBCCM HC XOXYV B HX 11OM, 
(HN COBCCM HAM HC TBOHHT. 
Mbi HHKOrza HC BCTACM PAHO. 
Ön COBCCM HC TAHMMAKITCA, 


Annesini hiç ziyaret etmez. 
Sabahleyin hiç kahvaltı etmeyiz. 
Sorulara hiç cevap vermez. 
Burada hiç yemek yapmam. 
Ahmet akşamleyin hiç televizyon 
seyretmez. 

Babam hiç geç vatmaz. 


YADA, VEYA / nan 


Ora HHKOraa HE HABCULAET COK MATL 

Mi HHKOFNA HE YABTpAKACM TO YTPAM. 
ÖN HUKOF/ HE OTBEYACT HA BOTPOCMİ, 

#İ HHKOTNA YCCb HC TOTOBA 

AXMET HHKOFJA HC CMOTPHT TENEBH3Op 
0 BOYCPAM. 

Moli OTCU Hora He NOXKMTCN CnaTk 

NOXIHO. 


İTM COOEI YAOTPCÖNMOTCA PH OÖOHAYCHHH BWÖOpA MCMXIY ABYMM OZHOTHNMBİMM 
BCULAMM. OĞa ITH COlOJA HMCIOT OJMHAKOBOC YHAMCHMC H #BJAKTCA B3AHMOTAME- 


HACMMMMH. 


Ahmet veya/va da Ayşe 
bal ya da peynir 


radyo ya da televizyon 
bira va da şarap 
kasap va da bakkal 


sinema veya tiyatro 
öğretmen veya öğrenci 
anne veya baba 

çatal veya kaşık 

kız veya erkek 


yaşlı ya da genç 
erken ya da geç 
kısa ya da uzun 
kolay veya zor 
pahalı veya ucuz 
kalın veya ince 


Ahmet ya da Ayşe gelir, 

Bal ya da peynir ye. 

Bira va da şarap içerler. 
Kasap veya bakkal açıktır, 
Her ay sinema veya tiyatroya 
gideriz. 

Öğretmen ya da öğrenciler bu 
otobüse binerler, 

Babam ya da annem evdedir. 


Erken ya da geç, her gün ofise 
gelir. 

Pahalı ya da ucuz, her ay bir 
elbise alırız. 


AxmMeT min Ame 
MC HM Cbip 


PALIMO HM TENEBM?OP 
MBO HAM BHHO 
MACHAA HAM OBOLUMAN 14BKa 


KHHO HUM TEATPp 
YUMTCNb HAH VUĞHHK 
MATb HH OTCU 

BWIKA MH 7O)KKA 
ACBOYKA HAH MANIBUHK 


CTApMİİ MIM MONONOİ 
paHo HAM MOXAHO 
KOPOTKMÜ HH ZULMHHBIİİ 
7ETKHÜ HUM TDYAMMİİ 
A0porol HAH AC1CBHİİ 
TONCTMİM HH TOHKHÜ 


AÂNMET HH Alime KyT, 

Çrelib ME HH GBP. 

OHH NbiOT TMBO HH BHHO, 

MACHAN HAM OBOLUMAN NABKA OTKPBITA, 
MB XOMM B TCATp HAM B KHHO KADAYIBIĞİ 
MCCALI, 

YMrena MIM YUCHHKH CAASTCA Ha ITOT 
ABTOÖYC, 

Moit OTCU Ham MON MATE 10Mâ. 


PaHO MAM MOMO OHA TIDMXOLMT B OMC 
KAXÇIMİ CHb. 

Zlemeso Ham aoporo M&i NOKynacM 
MAATbE KARIYI HENNEM, 


351 


Cnona H3 AMANOTA 


hazır 

hazır olmak 
limon 

ver 


AHAJOT 


SUMRU : Bugün sinemaya gidiyor 
muyuz, baba? 

ALI : Evet, ama yağmur yağıyor. 
SUMRU : Taksiyle gideriz. 

ALİ : Sinema nerede? 

SUMRU : Bakırköy'de. 

ALİ : Bakırköy'de nerede? 
SUMRU : Yeni bir ver var, adı 
Carousel. Onun içinde. 

Birçok dükkân da var. 

ALİ : Annen geliyor mu? 
SUMRU : Yok, gelmiyor. 

ALİ : Annen sinemayı hiç sevmez. 
SUMRU : Ama tiyatroyu seviyor. 
ALİ : Hazır mısın? 

SUMRU : Evet, hazırım. 


SUMRU : Bu sepetin içinde ne var? 
BİRSEN : Elma ve portakal, Sen ne 


istiyorsun? (istersin?) 


SUMRU : Evde hiç un var mi? Bugün 


arkadaşlarım geliyor. Onlar 
için kek yapıyorum. 
BİRSEN : Marketten alırım. 
SUMRU : Limon da al, 
BİRSEN : Tamam. Keke 
vumurta da koy. 

SUMRU : Koyarım. 


BİRSEN : Şimdi gidiyorum. Anahtarım 


evde, Kapıyı sen aç. 
SUMRU : Tamam. Sağol anne. 


YLEPAZKHEHMHA 33 


TOTOBBIH 

ÖbiTb TOTOBBIM 
HMOH 

MCCTO, NON 


Msi HIMM CCTOHA B KHHO, nana? 


Ja. HO HACT AOXib. 

Msi nocacmM Ha TAKCH. 

nc knHo”? 

B bakbıpköe. 

Dae B baksıpköc? (B kakoli uacTu?) 
TaM CCTb HOBOC MCCTO, HATMBACTCA 
Kapycenb. Bor TAM. 

Tam CCTb TAKKE MHOTO Mara3HHOB. 
TBoa MAMA HIET? 

Her, HE MNeT, 

To MüMA COBCEM HC JMOÖHT KHHO. 
Ho ora 1WÖHT TEATP. 

Tsi roroBa” 

Ha, roroBa. 


Üro ecTb B 3Toli kopannc? 


AÖNOKH H ANCIILCHHBI. Ti TO Xoycub? 


Jloma ccTb Mvka? Ceronma TIDHXONAT MOH 


Apyaba. A cacao 1 HHX 

KOKC. 

İİ kyn 8 MATaTHHE. 

Kyrm HMOHOB TOE, 

Xopowo. Tlonoxu B KEKC H AHİ, 


Monoxv. 

A yxoxy. Mon kmouu 20ma. Jscpb 
OTKPOÜ Tbi. 

Xopomo, cnacmOo, MAMA, 


A 


İlepenmimTE ZAHHLE NpELNOKEHHA B OTPHUATCAIRHOÜ (OPME 
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|. İşini yarın bitiriyor. 

2. Her gün denizde yüzerim. 

3. Her yıl Türkiye'ye gelirler. 

4. Film şimdi başlıyor. 

5. Patrona telefon ediyoruz. 

6. Şu tepsiyi getiriyorsunuz. 

7. Bahçede sigara içersin. 

8. Adam masanın yanında duruyor. 


İİEpENHLIHTC SAHHBIE BbİLUCYKAYAHHDIC TIPCLTOKCHMA B BONPOCHTENEHOM DOPME, 


C 


BCTABETE IMYHBIC MOCTOHMCHHA B TIDONYLEHHBIC MCCTA, 


.. Şimdi yazmıyorum. 

... Be zaman bira içiyorlar? 
... Japonca öğreniyoruz. 
s.s Fransızca biliyor musun? 
sw parkta oturuyor mu? 
sw bü fabrikada çalışıyoruz. 
.... BErede oturuyorsunuz? 
... Oraya gitmiyorsun. 


KARAKUM 


JANONAKTE MpONYLCHME MECTA BOCTIDOCMTEIKHOİ (bOpMOİ raronoB. 


|. Siz ne zaman yemek...... (vemek/şimdiki zaman) 

2. O gazeteyi nerede...... (okumak/geniş zaman) 

3. Sen Merter'den neyle ...... (gelmek/şimdiki zaman) 
4. Biz lokantada ne ...... (içmek/geniş zaman) 

5. Onlar her hafta mektup ...... (vazmak/geniş zaman) 
6. Benişi...... (bitirmek/şimdiki zaman) 

7. O otobüsten nerede ...... (inmek/şimdiki zaman) 

8. Siz hangi hastanede ...... (çalışmak/geniş zaman) 


İlepepcanTEe Ha pVCCKHİİ A3BIK 


|. Akşamleyin bira va da şarap içeriz. 


2. Bu gazeteyi okuyor musun? Yok, okumuyorum. 
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3. Bu işi bitirmez misiniz? 

4. Bu sokak çok dar. 

5. Film ne zaman başlıyor? 

6. Sabahleyin kahve içmez misin? 

7. Anneni ne zaman ziyaret ediyoruz? 
F 


Mepesenmre Ha TYPCUKMİ #TBIK. 


| Ton MaTb HE YÖMPACT KOMHATBI KALIBI peHb? 
2. PeöcHok nbeT “ahit MIM MOJOKO TO YTPAM 

3. Onm MHOrga MIyT 8 OC TICUIKOM. 

4. On HE roBoOpHT C HAMANIHMKOM 

5. Ona Hm ce OTCU CHAHT 31CCb. 

6. Tsi roroB? Mi Hem B TCATP. 

7. Cexperapb HE uWTACT NHCbMA? 
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A. 1 İşini yarın bitirmiyor. 2. Her gün denizde yüzmem. 1 Her yil Türkiye'ye gelmezler. 4 Film şimdi 
başlamıyor. 5. Patrona telefon etmiyoruz. 6. Şu tepsiyi getirmiyorsunuz. 7 Bahçede sigara İçmezsin. $ 
Adam masanın yanında durmuyor. 


B. 1 İşini yarın bitirmiyor mu? 2 Mer gün denizde yüzmez miyim/'yüzmem mi? 3. Her yil Türkiye'ye 
gelmezler mi? 4. Film şimdi başlamıyor mu? $ Patronu telefon etmiyor muyuz? 6, Şu tepsiyi getirmiyor 
musunuz? 7 Bahçede sigara içmez misin? $. Adam masanın yanında durmuyor mu? 


© 1 Ben? Onlar 1 Biz 4 Sen“ 06 Biz 7. Siz 8 Sen 


D. 1. Siz me zaman yemek yiyorsunuz? 2.0 guzeteyi nerede okur? 1 Sen Merter'den neyle geliyorsun? 
4 Biz lokantada ne içeriz? 9. Onlar her hafta mektup yazarlar mı? 6. Ben İşi bitiriyor muyum? 7 O 
vtobüsten nerede iniyor? £. Siz hangi hastanede çalışırsınız? 


ELİ Mu nem OMBO HM #MİO BESEPOM. 2. Taa uwracli, #Ty rey? Her, ve “TAM 3, Tm me Takanmnaclk 
vey palory? 4. ra yamışa oc, YAKAR. 5 Kora Masmnactea dmaemi? 6. Tü venin, koğE yTpOM” 7. Korna mu 


HOCETMM (NOCEMMMEM ) 11000 MOTb? 


F. 1 Annen her gün odaları temizlemez mi? 2 Çocuk sabahleyin çay ya da süt içer. ) Bazen ofise 
vürürler. 4. Patronla konuşmuyor mu? $ O ve babası burada oturur. 6 Hazır muasımız? Tiyatroya 


gidiyoruz. 7. Sekreter mektupları okumuyor mu? 
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FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE 
KURSU 


HOBbİE CTOBA 


KESMEK PE3ATb, PA3PE3ATb 
Ekmeği bu bıçakla kes. X.ICÖ PCMKb FTHM HOJKOM. 
ARAMAK 


HCKATb 


Çantamı arıyorum. >İ MUy CBOO CYMKY 


KİŞİLER), HALK JWONM, HAPON 


Ev işi 
de beş kişi var. B 10M€ NATb YENOBEK. 


YARDIM ETMEK TMOMOTATb 


Karısına mutfakta yardım 
eder, 


ÖN MoMOTa€T XEME NO KVXHE, . 


DİĞER, BAŞKA 


iğer öğrenciler nerede T 7 
D il ? r 
öğ AC HAXOJNTCA APYTHE CTVACHTBI 


İ 
ÇİNE B. BO BHYTPb 


Çantaları arabanın içine 


koy, Tl0n0XH CYMKH B MAlIHHY 
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İÇİNE 


- “. Cnoso xe "İçine" ynoTpcOnacTCA 
Mi vc MpOLLM yroTpcOncHHC C1OBA içinde”, C iç 


rip YKATAHAM Ha HArpaB/1CHMC ACİİCTBMA, 


Anahtarlar çantanın içindedir. 
Kadın arabanın içinde oturuyor. 
Sinemanın içinde oturur. 


Kalemi kutunun içine koy. 
Sütü bardağın içine koyuyor. 
Dolabın içine bak. 

Arabanın içine giriyoruz. 
Buzdolabının içine bakıyor. 
Kitapları çantanın içine 
koyuyorlar. 


"ij ” 
içinde” H 
BUWenpHBCAeMHMC MPOLTOKCHMA MOFYT ynorpcömreca N Öcs CNOB İÇ 
"içine". B TakoM Cayuae K CYIMECTBHTCbHBIM #pACOCAM 


(ML H Maca HANpaBıCHMA, 


Anahtarlar çantanın içindedir. 
Anahtarlar çantadadır. 
Kadın arabanın içinde oturuyor. 
Kadın arabada oturuyor. 
Sinemanın içinde oturur. 
Sinemada oturur. e 
Kalemi kutunun içine koy. 
Kalemi kutuya koy. 


Sütü bardağın içine koyuyor. 
Sütü bardağa koyuyor. 
Dolabın içine bak. 

Dolaba bak. 

Arabanın içine giriyoruz. 
Arabaya giriyoruz. 
Buzdolabının içine bakıyor. 
Buzdolabına bakıyor. 
Kitapları çantanın içine 
koyuyorlar. 

Kitapları çantaya koyuyorlar. 


-MEK/-MAK İSTEMEK 


B TYPCUKOM #1bIKC Ç NOMOLLSO 3TOİİ KOHCTPYKUMM ABA ve AHME OCYLUCCTBHMTb 
APYI 24 Apvrom. C momo 3TOİİ KOHCTPYKLUMM BbIpAAMACTCA KC i 


KAKOC-IMOO ACÜCTEMC 
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KpouM B CVMKE, 
KeHLMHA CHAMT B MALUHME. 
Ön CHAMT B KHHOTCATPE, 


(lonoxu KapaHıanı B KOPOÖKY. 
Ona HAIMBACT MONOKO B CTAKAMH. 
(Mocmorpn B kad. 

Mbi CA IHMCA B MALUMHY. 

Oka CMOTPMT B XONONMAbHMK. 
Onn #1 ayT KHHTH B CYMKY. 


HSUOTCA CYJMİ)MKCBI MECTHOTO 


A MOryT YNOTPCONATBCA 


CHasana BENOMHHM YNOTPCÖNCHME rarona "istemek" 8 OÖMMHBN MPELOKCHHAX. 


Bir araba istiyorum. 

Bir bardak çay istiyoruz. 
Çocuk annesini istiyor. 

Bir ev istiyorsunuz. 

Doktor istiyorlar. 

Turistler bira istiyorlar. 
Diğer öğretmenler kitapları 
istiyorlar, 

Çocuk bazen annesini ister, 
Doktor isterler, 

Bazen bir bardak çay isteriz. 
Kadın bir kilo zeytin ister, 
Bebekler süt ister, 

Mahmut Bev bir araba ister, 
Güzel bir etek isterim. 


Bir araba istemiyorum. 

Bir bardak çay istemiyoruz. 
Bir ev istemiyorsunuz. 
Doktor istemiyorlar. 
Turistler bira istemiyorlar. 
Diğer öğretmenler kitapları 
istemiyorlar, 


Çocuk bazen annesini istemez, 


Doktor istemezler. 
Bebekler süt istemezler. 


Mahmut Bey bir araba istemez. 


Güzel bir etek istemem. 


A XOUNV MALIHHV. 

Mbi XOTHM CTAKAH Yaa 

PCÖCHOK XOMCT (10B€T) C8OK MAMY. 
BEi XOTHTE 20M. 

Onu xoTaT Bpasa. 

TvpHCTbi XOTAT nHBA, 

ZpvrHe vuHTena XOTAT KHHTH. 


PGÖCHOK HHOTNA XOYCT MAMY, 

OH XOTAT Bpava. 

Msi HHOrga XOTHM CTAKAH YAN, 
”KEHLUHMA XOYET KHNOTPAMM ONHBKOB. 
Zlern xoTaT Monoka, 

MaxMyT ÖCÜ CJMCT MALIMHY, 

HA XOYY XOpOLUYIO KOÖKY. 


İİ HE XOYY MALUMHY. 

MBi HE XOTHM CTAKAH Yas 

Bi HC XOTMTE 10M. 

Onu He XOTAT Bpaya, 

TVPHCTBI HE XOTAT NMBA, 

AlpvrHe vumTena HE XOTAT KHHTH, 


PCÖCHUK HE XOYET (40BCT) CBOO MAMY, 
Onu He xXoTaT Bpaya, 

JİETH HC XOTAT MONOKA, 

MaxMvT Öcü HC #ENACT MALIHHY. 

A HC XOYY XOPOLUVK KOÖKY. 


Kak BHIHO M1 HPMMECPOB. B 3ITHX TIPEJLOKCHMUN MOXKCT MCMONBİOBATDCA OKAK 


MACTOAMICE, TAK H pACLIMDEHHOC BPCMA. 


İİpM  MOCTPOCHHM  KOHCTPYKUNK "-mek/mak istemek” NCPBBM B KOHCTPYKUMM 
#CNOTBİYETCA Paro B (DOPME HHDHHHTHBA, TC, C OKOHYARHEM "-mek/-mak", a 79“ 


HMM CICIYCT rnaron "istemek", 


Gitmek istiyor. 
Gelmek istiyor, 
Dinlemek istiyor, 
Yemek istiyorum. 
Oturmak istiyoruz, 
Yatmak istiyorlar. 
Almak istiyorsun. 
Yazmak istiyorsunuz. 


Eve gitmek istiyor. 


OH XONCT NOÜTH, 

OH XOYCT NpHITH, 

OH X0YET NOCAYATK. 
Sİ XOUV MOCCTb 

$İ XOYV CECTb. 

OHM XOTAT 1Cub. 

Tbi XOCub B14Tb. 
Tbi XOYWCUb HANHCATI. 


Ön XOYET noltru 140M0M. 
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Oraya gelmek istiyor. 

Müziği dinlemek istiyor. 

Biraz kek yemek istiyorum. 

Bu ewde oturmak istiyoruz. 

Bu deftere yazmak istiyorsunuz. 
Telefon etmek istiyorum. 

Selma müzik dinlemek istiyor. 
Pencereyi açmak istiyoruz. 
Burada oturmak istiyorlar. 

Kız kitap okumak istiyor. 
Mühendis bir sandviç vemek istiyor. 
Patron bu arabayı almak istiyor, 
Çocuk bu odada yatmak istiyor, 


Turistler müzeye gitmek istiyorlar, 
Bu akşam televizyon seyretmek 
istiyorum. 

Biraz ekmek kesmek istiyorum. 
Arkadaşımızı ziyaret etmek istiyoruz. 
Annem öğretmenle konuşmak istiyor. 


Adam erken yatmak ister. 

İşi bitirmek isterim. 

Üniversitere gitmek isteriz. 

Annem öğretmenle konuşmak ister. 
Pencerevi açmak istersiniz, 

Duktor bazen bir sandviç yemek, 
ister. 

Kaz bir kitap okumak ister, 

Her gün televizyon seyretmek isteriz. 


On XOYCT OpMITH TAA, 

On XONET NOCANUATb MWABEKN 

A XON MOCCTb HEMMOTO KOKCA 

Msi XOTUM #EHTb B İTOM 10MC, 

Bi xOTUTC nMCaTb B YTOH TETPNLAN 

A xOUA NOTBOHMTb. 

Cvs XOYCT MOCAYUMATb MWİDİRN 

Mi som OTKDbTb OKHA, 

Onu xXOTAT CCCTb MaCCb 

evka XONCT MOYHTATb KHHTY. 
HmaeHep NONET CBOCTb ÖYTCPOPOZ. 
Hasa ab Hik XOYCT KUHMTb YT MALİMMA 
PcÖcHOK XOYCT 1045 CMATb B YTOİ 
KOMMATC 

TapucTi XOTAT MOT B MWC, 

A xO MOCMOTPCTb TECBH1OP CCTOIHA 
BONEPOM 

Axon NOpEsİTb HEMHOTO XACÖA, 

Mit XOTMM MOCCTMTb Hatucro apvra 
Mo“ “Ma XONCT MOTOBOPMTb C VAHTCACM, 


Muitla XOCT paHo 1Cub CNATb 

#İ xOW #ARCPLUMTb paÖ0T. 

Misi NOTUM Oi B VHMBCPCMTCT 

Mon Mai XOUCT NOTOBOPMTb Ç VAMTCACM 
Bpi XOTMTE OTKPMTb OKHO 

lok10p HHOFE NOYCT CBOCTh ÖYTEPÖPO1 


Jlesv uk XOMCT NOYMTATb KHHİY. 
Mbit XOTUM CMOTPCTb TCICBM1OP Kak 
2CHb 


Tipi NOCTPOCHHH OTpMUATCAIBHON OPMBI FTHX nPELWACHMİİ BTOpol Faaro “istemek” 


(pMOĞPCTACT CVNbHkc OTpKLATCARHOCTM 


Pencereyi açmak istemiyoruz. 
Burada oturmak istemiyorlar. 

Kız bir kitap okumak istemiyor. 
Mühendis bir sandviç yemek 
istemiyor. 

Patron bu arabayı almak istemiyor, 
Çocuk bü odada yatmak istemiyor, 


Turistler müzeye gitmek istemiyorlar, 
Bu akşam televizyon seyretmek 
istemiyorum, 


Annem öğretmenle konuşmak istemiyor. 
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Mi HC NOTUM OTKPDBATb OKMO. 
Onun HC XOTAT CMACTb KICCb. 
eya HC XOYCT MMTATb KHMN. 
HrkeHep ME XONET CCTk ÖYTEPÖPON 


Hari abi HC NONCT KVTIMTb İT MALIMHV 
PeÖcMOK HE XOUCT 1CUb CTETk 8 YTOİ 
KOMHATC 

Ta pncrsi HE XOTAT MITH B MYACİİ, 

Sİ He XOMV CMOTPETb TEICBH1OP CETOAHA 
BOENEPOM 

Mos vi MC XONCT TOBOPHTb 
VWHTCACM 


Adam erken yatmak istemez. 


İşi bitirmek istemem. 

Üniversiteye gitmek istemeyiz. 
Pencereyi açmak istemez$siniz. 

Kız bir kitap okumak istemez. 

Her gün televizyon seyretmek istemeyiz. 


MyxunMa ME XOYCT PAHO NOKHTLOA 
cnaTb 

İİ HE XOYY 3aBEpILATb paÖoTY, 

Mbi HE XOTHM HITH B YHMBCPCHTET, 
Bi HE XOTHTC OTKPMTb OKHO, 
Zesviika HC XOYCT MOYHTATB KHHTY, 


MBi HC XOTHM CMOTPETb TENEBM10p 
KAMIBIM ICHB. 


Tencpb KC pACCMOTPHM BONPOCHTCAbHYIO OPMY ITHX KOHCTPYKUMHÜ. 


Ne içmek istiyorsunuz? 
Kimi görmek istiyorsun? 
Nerede oturmak istiyor? 
Nereden almak istiyor? 


Nereye gitmek istiyorsunuz? 
Müdürle ne zaman konuşmak isti- 
yorsun? 

Oraya neyle gitmek istiyorlar? 
Nerede beklemek istivor? 

Nereden telefon etmek istiyorsunuz? 
Ne sormak istiyorsunuz? 

Ne içmek istersiniz? 

Kimi görmek istersin? 

Nereye gitmek istersiniz? 

Oraya neyle gitmek isterler? 

Ne sormak istersiniz? | 
Nerede uyumak istersin? 

Nereden almak ister? 

Ne seyretmek İstersiniz? 


ÜTO Bbi XOTHTE BHMNHT&? 

Koro Tbi XONCUb BHJETb? 

İ Ae OHA XOMCT KHTE? 

İ ac (B KAKOM MârasHHe)oma XOMCT 
KYnHTb? 

Kyza BE XOTHTE NOHTH? 

Korla Tbi XOYCUb MOTOBOPHTE Ç 
ZAHpCKTOPOM? 

Ha YEM OMM XOT#T TyaA nocXATL? 
TAC OH XOYET NONOKMATb? 
ÖrKyga Bbi XOTMTE (01BOHHTB? 
ÜTO Bbi XOTHTE CTDOCHTb? 

ÜTO Bbi XOTHTE BbINHTb? 

Koro Tbi XOYCUb BHACTb? 

Kya Bbi XOTHTC NOlTM? 

Ha YEM OHH XOTAT TYAA MOCXATb? 
HTO Ti XOYCIb CPOCMTb? 

T A6 Tb xOycur cars? 
| ac OHA NOYCT KYOHTb? 
ÜTO Bi XOTHTC MOCMOTPETb? 


PACCMOTPHM 3TY KOHCTPYKUMK B BONPOCHTE1LHBİX MPCLLTOKCHHAN. 


Eve gitmek istiyor mu? 

Burada oturmak istivorlar mı? 
Pencereyi açmak istiyor muyuz? 

Kız bir kitap okumak istiyor mu? 
Patron bu arabayı almak istiyor mu? 
Çocuk bu odada uyumak istiyor mu? 


Annem öğretmenle konuşmak 
wivor mu? 


Turistler müzeye gitmek isti- 
vorlar mı? 


Bu deftere yazmak istiyor musunuz? 


Adam erken yatmak ister mi? 
İşi bitirmek ister misin? 


OH XOYCT NOT 10M0Ü? 

ÖHM XOTAT CCCTb T0cb? 

Mi XOTHM OTKPBITb OKHA? 

ZİeByuka XOYET NOYHTATb KHHTV? 
HasaıBHHK XOYCT KVUMTb 3TV MALIHKY? 
PEÖCHOK XONCT 1Cuk CNATk B İTO | 
KOMHATC”? 

Mo MAMA XOYCT MOTOBOPMTb C VUMTE- 
nem? , 
TvpncTbi XOTAT NOÜTM 8 Myacii” 


Bibi XOTHTC NHCATb B YTOİ TETpAAM? 


MvamHa XOYCT paHo 10ub CnaTb? 
Tbi XOYCUb KBCpLUMTE paöoTy” 
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Üniversiteye gitmek ister misiniz? 
Pencereyi açmak ister misiniz? 
Kız bir kitap okumak ister mi? 
Annem öğretmenle konuşmak 
ister mi? 


(nosa WI TEKCTA 


ödev 

sinav 
çorba 
hasta 


Bibi XOTMTE MOTM B YHHBCPCMTET? 
Bbi XOTHTE OTKPMTB OKMO” 
JleBvuka XOYCT NOYKTATb KHHEV? 
Mos Mama XOYCT MOTOBOPHTb C 
V4MTONCM? 


AOMALIHCC #TAHMC. YPOKM 
IKTAMCH 

cyn 

CV. TALMCHT, #pUN. ÖONBHOİİ, 
HC310pOBBİ 


Özdil Ailesi şimdi mutfaktadır. 
Onlar vemek yiyorlar. Baba Ömer 
Bey kırk iki yaşında, bir dişçi- 

dir. Anne Sadakat Hanım kırk 
yaşında, bir doktordur. 

Onların kızı Yasemen on iki 
yaşında, bir öğrencidir. O 

Işık Lisesi'ne gidiyor. 


Burası büyük bir mutfak. 
Masa buzdolabının yanındadır. 
Onlar vemeklerini yiyorlar 

ve konuşuyorlar. 


Sadakat Hanım : "Yasemen, 
ödevini ne zaman yapıyorsun?" 


Yasemen : " Şimdi anne. Şimdi 
odama gidiyorum. Yarın sınav 
var," 

Sadakat Hanım : "İyi çalış." 
Yasemen : “Tamam anne, çalışırım. 


Çorba çok güzel. İki tabak yemek 
istiyorum.” 
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Cesa Otyam» ociiyac Ha KYXHC. 

Onu cnr. Oruyl. OMep 0c10, COpOK 

ABA roza. OH #YÖHOM spa, Marb Canakar 
XAHVM Bpa. Cİİ COPOK NET. HX a0“b 
İİCEMEH » YACHMUA ABCHAILATH NET. 

Ona XOnMT B aMucü Huusik. 


Yra Öobinan KVXHA, 
CTO1 pAZOM C XONOJHMAbHHKOM, 
OHM CT CBOLO CIY H patroBapMBAKIT. 


Cajakar XAHYM; " SİCEMEH. KOMA Tbi 
(Oyaclib) aenaTb CBOH ypokm?" 


Aceme: ” Ccüwac. mama. Ccimac a 
HAY B CBOK) KOMHATY. 34BTpa V MCHA 
IKAYAMCH" 


Canakar XAHYM! “” Xopoluo TaHHMAliCa”. 
AcemMcr: "Xopomo, Mama, NOTAHHMAKC. 


Cyn ocHb BKYCHMİİ, İİ XOYV CLECTb BC 
TAPCIIKH." 


Sadakat Hanım : “ Tamam, Ömer, 
sen de istiyor musun?” 

Ömer Bev : "Hayır, istemiyorum. 
Ben biraz et yemek istiyorum.” 


Sadakat Hanım : "Ekmek istiyor 
musunuz?" 

Yasemen : “* Ben isterim, anne, 
Bir dilim ekmek kes, lütfen.” 


Ömer Bey : " Ben istemiyorum.” 


Sadakat Hanım : “Bu akşam televizyon- 
da güzel bir film var. Seyreder miyiz?" 


Ömer Bey : "Çok yorgunum. Erken 
yatmak istiyorum, Yarın çok hasta 
var,” 


Sadakat Hanım : "Tamam, ama ben 
seyretmek istiyorum.” 


Ömer Bey : "Sen seyret. Yarın 
annene gidiyor musun?" 


Sadakat Hanım : "Hayır. O buraya 
geliyor." 


Özdil Ailesi mutfaktan çıkar, 
Şimdi Sadakat Hanım televizyon 
seyrediyor. Ömer Bey uyuyor. 
Yasemen ders çalışıyor. 


Bonpocbi H OTBETbI 110 TEKCTY 


Özdil Ailesi nerededir? 
TAC HANONMTCA CEM Oumab”? 


Önlür ne yapıyorlar? 
Hro onu acnarr? 


Ömer Bey Kaç yaşındadır? 
Ükoxbko ner ÖMEp Gc? 


O ne iş yapıyor? 
CM ON TAHHMACTCA” 


Cazakar XAaHYM: "Xopomo. ÖMEPp. TW 
TOE XONCUK 

Omep öcü: " Her, He xouy. A xOuy 
HEMNHOTO Maca.” 


Canakar XAHYM; "Xorure Xnc0a7” 


HcemeH! "A xouy. Mama ÜTpCAb KVCOYCK 
x100a, NOKANNYİCTA.” 


Osep öcü: "A He xouy.” 


Cazakar NAHYM? “CCTOJHA BEYCPOM NO 
TCACBH1OPX XOPOLUHU (ba 
İlocMoTpuM”? * 


Omep Öcü: “A oucub ycran. Xouy 
NOpAMbINe 110Mb. İABTpA MHOTO 
MALHEHTOB." 


Cagakar XAAYM; "Xopomo. A a Xoyy 
CMOTPETb." 


Oncp öcü; "Ti cMOTpH. Tbi 3aBTpa 
MACllib K CBOCİİ MaTEpH?” 


Cazakar XAHyM: “Her. Oka npHiiaer 
ca." 


Cemba Oramnb BHIXOMT 43 KYXHMH. 
Ceüuyac Canakar XAHYM CMOTPHT 
TCNCBHYOp. Ömep Öcü CMHT. 
HCEMCH ACna€T YPOKMH. 


Onlar mutfaktadır. 
Oyu Hü KWXHE 


Yemek yiyorlar, 
ÖNu Cr. ' 


Kırk iki yaşındadır. 
Copok asa, 


O bir dişçidir. 
On wÖROİ BpaN, 


361 


Sadakat Hanım Kaç yaşındadır? 
Ürolbko a€T Canarar xXAaHyM? 


O ne iş yapıyor? 
Karan v nce paöora? 


Yasemen kaç vaşındadır? 
Cxonsko ner flcemecH? 


O ne iş yapıyor? 
cm OHA MAHHMACTCA? 


Hangi okula gidiyor? 
B kakyö MKONV OHA XONHT? 


Onlar yemeklerini nerede yiyorlar? 
Dac okm caar? 


Yasemen'in sınavı ne zaman? 
Kora v SİCeMCH 3K3AMCH? 


Yasemen kaç tabak çorba yiyor? 
Üko15KO0 TApCTOK Cvna CbOJACT 
Acemen? 


Ömer Bey ne yiyor? 
Yro ccT Omcp Öcü” 


Kim ekmek istiyor? 
KTO xONCT x1600? 


Televizyonda ne var? 
İTO CET 110 TENCEHOpY? 


Ömer Bey film mi seyrediyor? 
Owep Öcü CMOTPAT duba? 


O vorşun mu? 
On vcran? 


Şimdi Sadakat Hanım ne yapıyor? 
Hro acmacr ceiimac Cakar XAHVM? 


Ömer Bey ne yapıyor? 
Mro acacr Omep öcü” 


Yasemen ne vapıyor? 
Mro acacr Accmeu” 
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O kırk yaşındadır. 
EH COpOK © 


O bir doktordur. 
Oya spa 


O ön iki vaşındadır. 
Eİt asoHamarb NET, 


O öğrencidir. 
Ona vucuHun. 


Işık Lisesi'ne gidiyor, 
B amucii Muymik, 


Mutfakta viyortar. 
Hü KYXMC, 


Sınav varın, 
İKMAMEK MAETPA. 


İki tabak yiyor. 


İnc Tapcakt. 


O et yiyor. 
Ön ccT MACO, 


Yasemen istiyor. 
ACEMCK, 


Güzel bir film var. 
Xopowmüt dsi, 


Hayır, sevretmiyor, 
HeT, HC CMOTPEHT. 


Evet, yorgun, 
Ha, vcran. 


O televizyon seyrediyor, 
CMOYPET TCACBM1OP. 


O uyuyor. 
On cnr. 


O ders çalışıyor, 
Ona 2€70€T VPOKM. 


YUPARHEHHA 34 


A 


(cpenmtuTE ITH MPCL1OKCHMA Öc* Ç1o0BA “içimde” Cc CYİMİHKCAMM MCCTHOFO NALA, 


|. Kitaplar çantanın içindedir. 

2. Çocuk arabanın içinde oturuyor. 

3. Parkın içinde oynuyorlar. 

4 Adam geminin içindedir. 

S5 Zextin buzdolabının içindedir. 

6. Arkadaşlarım sinemanın içinde bekliyor. 
7. Öğrenciler üniversitenin içindedir. 


(Mepenmumre 3TK npCLOXCKMA Öç: Copa OoO"içine"” Cc Cığgbukcammı maaca 


HANDABICHMA 


|. Arabanın içine giriyorlar. 

2. Sütü bardağın içine kon. 

3. Dolabın içine bakıyorlar. 

4. Kitapları çantanın içine kon, 
5. Fabrikanın içine koşuvor. 

6. Müzenin içine girmeyin. 

7 Çantanın içine bak. 


MİKOHUMTE İTH MPCATOKCHMA, MCNOTBYOBAB  KOHCTPAKUMMO “-mek istemek” 80 
APCMICAM, VERİ NİHHOM B CKOÖKÜX, Paccmorpure npumep 


pumecp: Okula git ...... . (0 - Şimdiki Zaman) 


O okula gitmek istiyor, 


Nereve git ...... ? (Sen - Geniş Zaman) 


. Arkadaşımla sinemava git ...... (Ben - Şimdiki Zaman) 


Türkçe öğren ...... (Biz - Simdiki Zaman) 


. Her gün televizyon sevret ...... (Onlar - Olumsuz - Geniş Zaman) 


Kimi gör ...... ? (Siz - Simdiki Zaman) 

Bir bardak şarap iç...... (0 - Geniş Zaman) 

Öğretmenle konuş ...... (Biz - Olumsuz - Şimdiki Zaman) 
Bir vumurta ve...... (Ben - Geniş Zaman) 


D 


İlepenmtimre YTH MPELTOKCNMA B VYAHHOM 8 CKOÖKAN BPCMCHM 


Her gün oraya gitmeyiz. (Şimdiki zaman) 
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7 Mutfakta yemek yapıyorsunuz, (Geniş zaman) 

1 Fabrikaya neyle gidiyorsun? (Geniş zaman) 

4 Manav portakalları burada satar. (Şimdiki zaman) 
5. Bu odada sipara içer misiniz? (Şimdiki zaman) 


E 
(lepescamTE Ha PYCCKMH #3biK, 


| Onu dolabın içine koy. 

2. Pencerevi açmak ister misiniz? 

3. Ne sormak istiyorsunuz? 

4. Kocasına telefon etmek istiyor. 

5. Annesi ile gitmek istemiyor. 

6. Fransızca öğrenmez misin? 

7. Nerede uvumak ister? 

8 Bal mı voksa reçel mi seversiniz? 


F 
Mepepcnmre Ha TYPEUKHİİ #BIK. 


. Tsoli oTCU HC XOAMT Ha (aÖPHKV KIDKIbIM 1CHb? 
. Koro TW XOYCUb BHACTb? 

- Mi XOTHM HABECTTb HAMETO WU. 

. Sİ NE XOYy TOBOPHT& CO CBOHM HAYAIbHMKOM 
 ÖNH HAIHBAFOT BOZ B ÖYTELİKY. 

>. Ero apyvr xOYCT nCub MOTAMO” 

, Kanın MECAH OHH NOJMT B KHHO MH TCATP. 

. Ön canmrca Ha YTOT ABTOÖYC KDK10C yTpO” 


gd MN 


e” 


KIIMUYUH K YOPAKHEHHAM 34 


A. 1. Kitaplar çantadadır. 2. Çocuk arabada oturuyor. 1. Parkta oynuyorlar. 4 Adam gemidedir. &. 
Zeytin buzdolabındadır. 6 Arkadaşlarım sinemada bekliyor. 7 Öğrenciler üniversitededir. 


B. 1 Arabaya giriyorlar. 2 Sütü bardağa koy, 1 Dolabu bakıyorlar. 4 kitapları çantaya koy. $. 
Fabrikaya koşuyor. 6. Müzeye girmeyin. 7. Çantaya bak. 


C.1 Nereye gitmek istersin? 7. Arkadaşımla sinemaya gitmek istiyorum, 3. Türkçe öğrenmek istiyoruz. 
4. Mer gün televizyon seyretmek istemezler. 5. Kimi görmek istiyorsunuz? 6. Bir bardak şarap içmek 
ister, 7 Öğretmenle konuşmak istemiyoruz. 8. Bir yumurta yemek isterim. 


D. 1. Mer gün oraya gitmiyoruz. 2. Mutfakta yemek yaparsınız. 3. Fabrikaya neyle gidersin? 4 Manas 
portakalları burada satıyor. 9. Bu odada sigara içiyor musunuz? 


E. 1 Moon vve & sikuğı 2. Bu xormTre Orkpan öK6? 1 ro mu XoTMre enpocure? 4. Ona Xoner 
İNOAMOMAT. CBOĞMN AVE $ ÖN ME XONET MITM CO GROGİ MaTepkao. 6. Taa tee yan, dpanıycsma? 7. e om 
XONET CATI E. Taa imobai ME MAH Bapelie? 


F. 1. Baban her gün fabrikayu gitmez mi? 7 Kimi görmek istersin? 1. Amcamızı ziyaret etmek istiyoruz. 


i Patronumla konuşmak istemiyorum. S Suyu şişenin içine (şişeye) koyuyorlar, 6. Arkadaşı geç yatmak 
ister mi? 7. Meray tiyatro ya da sinemaya giderler. £ Her sabah bu otobüse binmez mi? 
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FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE 
KURSU 


HOBDE C.TOBA 


SAAT | 4 2 YAC; YACBI 
Me 7 0 


Saati masamın östündedir, EN Ero Yacbi Ha CTONE, 
Saat kaç? bii o Koropbiii yac? 
BİLMEK 3HATb 


Onun adresini biliyor 
musun? 


Ti aHacımb ero ape? 


ÇEYREK VETBEPTD 


Ccituac YETBEDTb YETBEDTOTO. 


DAKİKA MHHYTA 


Saat) altıya on dakika var. Ceiuac Öc7 ACCATH MHHYT HCCTb 


YARIM, BUÇUK (MONOBMHA 


(Saat) iki buçuk. Cciiwac nonoBHHA TPETbETO, 


DUYMAK, İŞİTMEK CJIbİLJATb 


Müziği duyuyor musun? Tbt CapiliMlib MW3BİKY? 


(duvar mısın”) 
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BUZ NEN 

Buzdolabında hiç buz B xXO0NONMIBHMKE CCTb 1C1? 

var mı? 

DİL (LİSAN) A3bIK 

Bu sekreter üç dil Ira cekpeTapına TOBOPKT HA TPEX 
konuşur. AYBUKAX. 


OBO3HAYEHHA BPEMEHH B TYPELNKOM A3bIKE 


lpm COCTANCHMM  MPEZNOKEMMİ O BPCMCHM Hü TYPOUKOM ASbIKC CICAYCT TMaTb 
HOCKOJbKO YNOTPEÖNAEMEİN C1OB H BLIpAKCHMÜ. İTO 8 NEPBYEO ONCPCIb' 


saat 
dakika 
çeyrek 
varım 
kaç 
var 
peçiyor 
kala 
geçe 


Jaa oĞonmaNcAna TOrO, MACT AM pub O BPCMCHM MM O MACAX, Kak O MpPCAMCTE, B 
TYPEUKOM #7BIKC, KAK H B PYCCKOM, HHOTJA YIOTPCÖNATCA MNOACMHTCIbHbIC C1OBA, KAK 
HanpAMEp: 


kol saati HAPYUHBIC MACBI 
masa saati HACTOJLMBIC YACBI 
duvar saati HACTCHHMC YACBI 


Bananas BONPOC O BPEMEHH OÖBİMHO HCMOJb3YETCA CAĞIYFOLCE MPELTOKEHHE: 
Saat kaç? Koropsli uac? 


ÜTBETEM Ha 3TOT BONPOC, CHAYANA MPONBATAACB TONbKO MO MACAM. 


Saat bir. Ceiuac Mac. 

Saat üç. Ceüwac Tpn yaca, 

Saat beş. Ceiac risTe YACOB. 

Saat altı, Ccirac MECTb MACOB. 

Saat yedi. Cejiac CEMb YACOB, 

Saat dokuz. Ceituac /€BsTb YACOB. 

Saat on. Celimac necaTb YACOB. 

Saat on bir. Celiwac OMHHANMATb MACOB. 
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Saat on iki. Ücimac ABOHAIMATb YACOB. 


(İpH OTBETE Ha BONpOC O BPEMCHH COBO “saat” MOXMHO ONVCKATK. 


Saat kaç? KorOpbuü Mac? 
Bir. UYac . 

Uç. Tpnu 

Beş. TlaTb 

Yedi. Cem, 

Dokuz. Jesarb, 

On bir. OmAHaaarb. 
On iki, AseHanırk. 


B patrOBOPHOM #İBIKC KAK AHCBHMEC YACBI, TAK H HOYHBİC OOO YHAYAKITCA OZHMMM H TOMM 
XC CNOBAMMH. Msi roBopum "bir" HB Yyac HA, M 8 YAC HOYM. OZHAKO, B OĞMUMANBHOM 
peum. HANPHMCp, NO paAlHO H TENEBHACHMM, CWCT MacT OT Macv Ha ("bir") ao 
ABLIMATM YETBIDEX HOYH ("yirmi dört"). 


Şimdi saat kaç? KorOpnü ocümac “ac? 
(Saat) iki, Ceiwac asa yaca, 
Dört. Ceiiuyac METBbIpe Maca, 


İp OĞpaLıcHHH K KAKOMY-TO MENOBEKY € BOTPOCOM O BPEMCHH MOXHO CMPOCHTE: 


Saatin kaç? KorOpbiii Yac NO TBOHM YaCAM? 
Saatiniz kaç? KoTOpBL MAC NO BALIKM YACAM? 


İpi ykananum Ha BpeMAa, Korna MHHYTHAN CTPCNKA HAXONMTCA B NOYHUMH 10 NONOBMHEI 
yaca, VNOTPSÖNAMETCA CNOBO "geçiyor". 

B 3Toli KOHCTPYKUMM CHAYANA YkaTkIBACTCA HA MACH, MOTOM HA MHHYTBI, KOTOPBLC 
NpOMAH MOCNE 3TOrOo Maca, A “ATCM YynoTpcÖlacıca CnoBo "geçiyor". K cnosy, 
OÖOHAMAFOLCMY MACbI, MIPMÖABNAKITCA CYİMİHKCBI ONpCACIMTCEHOTO naema (-(Y)1, - 
(Wi, (yu, -(y)ü). 

Üöparure BHHMAHME Ha TO, YTO B PYCCKOM #3bIKC B AHANOMMUHEIN BbIPAKCHMAX 
YNOTPEÖONACTCA HE MPOLUCAMMÜ MAC, A MOCNCIYFOLUHİ. 


Biri beş geçiyor. Tlarb MHHYT BToporo, (001. TT MHHYT 
i npOXOMT nocne Maca) 

Ikiyi on geçiyor. Jlecarb MHHYT TpeTLErO.' 

Üçü on beş geçiyor. TlaTHANLATE MHHYT ETBEPTOTO. 

Dördü yirmi geçiyor. sanar» MHHYT nsTOrO. 

Beşi yirmi beş geçiyor. İsanmarb naTb MHHYT WECTOTO. 

Altıyı yirmi geçiyor. Asanuarb MHHYT CE abMOTO. 

Yediyi beş geçiyor. TlaTb MHHYT BOCBMOTO. 
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Sekizi on geçiyor. Jccarb MHHVT 1CBATOTO, 


Dokuzu on beş geçiyor. İlarHaanarb MHMYT ACCaTOTO, 
Onu beş geçiyor. İlaTb MHHVT OZMHHAŞMATOTO. 
On biri on geçiyor. (AccaTb MHHVT 1BCHAUATOTO, 


On ikiyi yirmi geçiyor. İsanmarb MHHvT nepsoro. 

B 3Toli KOHCTPYKUMM cnoso "dakika" ynorpcönuTb HC HYAHO. Korga MHHYTHAN 
CTPEKA HANOMTCA HA MONOBMHC HAM MOCAC MONOBMHbI MACA. BMCCTO C1OBA "seçiyor" 
ynoTpCÖNACTCA C1OBO "var", 


BMCCTO BUPAKCHHA "onbeş geçiyor" rosopar "çeyrek geçiyor” 


Biri çeyrek geçiyor. Ücrseprt sroporo. 

Üçü çeyrek geçiyor. ÜcTBEpTb ETBCPTOTO. 
Beşi çeyrek geçiyor. ÜcrBepTb wecTOrO, 

On biri çeyrek geçiyor. ÜcTBCPTb 1BCHAMMATOTO, 
Dokuzu çeyrek geçiyor. UcTBepTb accaTOoro, 


Yac * Cygdukc onpenenmreibhoro nanexa*t MuHyrbi * Geçiyor 
Bir* -i * on * geçiyor. 


Tenepb paccMOTPHM MpCNOKEHMA CO C1OBOM "var", B 3TOİİ KOHCTPYKUMM CHAYANA 
YKATMIBACTCA Ha YaCbIi . OTOM Ha MMHMVTBI, KOTOPBIC OCTANMCb 10 TTOrO Maca, A TATEM 
VNOTPCÖMETCA cnoBo "var", K cnosy, oĞotMaMamuicMy MaCbi TpMOABIMOTCA 
cydhfukebi nazcxa HanpasıcHma (-(y)a, 4y)e). 


Bire beş var. ber naTH “ac, 
İkiye on var. Bet 1ccaTH Ba 
Üçe on var. bet 1ccaTH TPH, 


bC3 1BAMATM METBIPE. 

be ABA marTM NaTH MTB. 

ben ABANNATH UCCTb. 

ber NATH CEME. 

b€1 ACCATH BOCEME. 

bet naTHANNATA 1CBATb. 

be? NaTH NCCATb. 

BC? 1CcaTH ONMHHAZMATb. 

be1 aBaaarM NaTH ABOHANMATI. 


Dörde yirmi var. 

Beşe virmi beş var. 
Altıya virmi var. 
Yediye beş var. 

Sekize on var, 

Dokuza on beş var. 
Ona beş var. 

On bire on var. 

Ön ikiye yirmi beş var. 


BMccTO Biıpaxcuna "on beş var" rosopar "çeyrek var” , 


Bire çeyrek var, bE1 MCTBEPTH MAC. 

Üçe çeyrek var, bC1 MCTBCPTH TDH. 

Beşe çeyrek var, bC1 YCTBCPTH NATb 

Ön bire çeyrek var, be1 YETBEPTH OZMHAAMATI. 
Dokuza çeyrek var, bC1 YETBEPTH NCBATb. 
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Uac * Cygxbukc nancma HanpasıcHHa * Muryrw * Var 
Bir * - * on * var, 


(İpH ykarannn Ha NONOBHHV Maca B TYPELKOM #1bIKC VNOTPCÖNNETCA C1O0BO "buçuk", 
Cnayama HALO HAYBATb MONHABÜ MAC, A YATCM CNOBO "buçuk", İce OnaTb B OTAMUHE OT 


PVCCKOTO #3bIKA HAYBIBCTCA APCABLIYLIMM MAC, A HC MOCNCAYKMLMİĞ, 


Bir buçuk. İlon-sroporo, 

İki buçuk. (Mon-rTperbero. 

Dört buçuk. İMlon-narTOro 

Altı buçuk. Mon-ceabmMoro. 

On buçuk. (Mon-oannHanuarToro 
On bir buçuk. İlon-aBcHanuaroro, 
On iki buçuk. Mon-nepsoro. 


BMCCTO BEIpAXKCAMA "on iki buçuk" OĞyruno roBopaT "yarım" , 


Saat yarım. 


(lonosuHa nepsoro, 


BMpAXCHMA THMA "B BOCCMb “ACOB”, "B NATb MACOB" B TYPCLKOM #3biKC OÖpaTyIOTCA C 


NOMOLUbEO CYÜKİDHKCOB MECTHOTO NALCMA, 


Saat kaç? Koropsü “ac? 

Saat altı, Ulecrb MacoB. 

Saat kaçta? B koTOpOM “acy? 
Saat altıda, B MECTb YACOB. 

Saat yedide, B CCMb WACOB. 

Saat birde, B sac. 

Saat ikide, B asa aca 

Saat sekizde. B BOCEMb YACOB, 

Saat dörtte, B uertipe Maca, 

Saat beşte, B nsTb YacoB. 

Saat dokuzda. B 1€84Tb YACOB. 

Saat on birde. B ONMMHANLATb YACOB. 
Saat bir buçukta, B nonoBume BToporO. 
Saat iki buçukta. B nonoBuHe TpeTbero. 
Saat dört buçukta, B nonosume nsTOrO. 
Saat altı buçukta. B nonoBHHe cezıbMOr90. 
Saat sekiz buçukta. B nonoBHHE aCcBsTOrO, 
Saat on buçukta. B NONOBHHC OLMHHAZLATOTO. 


Saat yarımda, 


# 


B nonoBuHe nepBoro, 


İİpenoKeHHs 3TOrO TENA MOTyT CTPOHTLCA H ÖC? C10BA "saat", 


Kaçta? 


B kakoc BPEMA? 
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Altı buçukta, 
Sekiz buçukta. 
Dokuz buçukta. 
On bir buçukta. 


Yarımda. 


B wecTb. 
B cemb. 

B BOCEME. 
B yac. 

B ara 

B TpH. 

B eTbpe. 


B nonoBHH€ CENbMOTO. 
B nonoBuHE ACBATOTO . 
B nonoBuHe€ gecaTOTO. 


“ B nonoBure aseHanuaToro. 


B nonosuHc nepsoro. 


Teneps xe pAocMOTPHM TIPCJUIOKCHHA C BbIpAKEHHAMM BPEMCHMH, 


Şimdi saat kaç? 
Yedi, 


Saat kaçta vatarsınız? 
On birde yatarız. 


Saat on ikide yemek yeriz. 
Fabrikaya saat yedide geliriz. 
Doktorlar hastaneye saat sekiz 
buçukta geliyor. 

Saat onda buraya gel. 


Sabahleyin kaçta kalkıyorsun? 
Sekizde kalkıyorum. 


Bebek saat dokuzda mı yemek yer? 
Hayır, onda yer. 


Patron ofise dokuzda mı yoksa 
onda mı gelir? 
Dokuz buçukta gelir. 


Saat altıda otobüse biniyorlar. 


Film üçte başlar. 

Turistler saat ikide otele geliyor. 
Baban dörtte mi gidiyor? 

Ilhan Bey saat beşte kalkmaz. 
Doktor saat dokuzda hastaneye 
gelmez. 

Ders saat yarımda, 
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KorOpbili ceiimac “ac? 
CemMb HACOB. 


B KOTOpOM “ACY BBI HaCTE CNATb? 
Mü Hem CnaTb B OTMHHANNATI. 


Msi OĞCNACM 8 ABCHANMATb. 
Mb TIpHXOMM Ha 34BOJl B CEMB. 
Bpaym TpHXONAT B ÖO1BHMUY 

B NONOBHHE /€BNTOTO, 

Tlpuxom CrONA B ACCATL MACOB. 


B KörOPOM YACY Tbi BCTACUlb YIPOM 
# sera) B BOCCMb. 


PeĞCHOK €CT B ACBATL YACOB? 
Her. ON ccT B gecaTb. 


Haya 1BHHK PHXOAHT B OĞMC B AEBATb 
HH B JACCATb “ACOB? 
On npHxXOAMT B MONOBHME JICCATOTO. 


Onu CAgaTca HA ABTOOYC B 1CCTb MACOB. 


(DHABM HAMHMHACTCA B TDH. 
TvpHcTbi B 164 MAca MAYT B OTC 
Tsoji OTC YXONHT B METBPE? 
MnxaH Öcii HC BCTACT B TLTb YACOB. 
Bpay He NpHXOAMT B ÖO1bHHUY B 
ACBATL MACOB. 

YpoKk B mMONOBMHE MEpBOTO, 


Altı buçukta bana telefon et. 


Cnosa M3 amanora 


garson 
evli 
bekâr 
evlenmek 


AHA.TOT 


A : Neiş yapıyorsunuz? 

B : Garsonum. 

A : Nerede çalışırsınız? 

B : Beyti Et Lokantası'nda. 

A : Saat kaçta lokantaya geliyorsunuz? 


B : Yedide. 

A : Akşam kaçta çıkarsınız? 

B: On birde. 

A:Oh! Çok geç. Çok çalışıyorsunuz. 

B : Evet, ama bu benim işim. İşimi 

seviyorum. 

A : Cumartesi ve pazar günleri 
çalışır mısınız? 

B : Cumartesi günü çalışırım ama 

pazar günü çalışmam. 

A:O gün ne yaparsınız? 

B : Pazar günleri geç kalkarım. 

A : Kaçta? 

B : On buçuk ya da on birde 
kalkarım. Kahvaltımı ederim, 
gazete okurum, televizyon 


seyrederim. Bazen sinemaya giderim. 


A : Kaç yaşındasınız? 

B : Yirmi yedi yaşındayım. 

A: Evli misiniz? 

B : Hayır, bekârım, ama bu ay 
evleniyorum. 

A : Lokantaya turistler geliyor mu? 

B : Evet, geliyor. 

A : Hangi dili biliyorsunuz? 

B : İngilizce, Almanca ve biraz 
Japonca bilirim. 

A : Aileniz nerede? 

B : Onlar İzmir'de oturuyor. 


MorBoHu MHE 8 MONOBHME CENBMOTO. 


OĞHUHAHT 

XCHATMİİ 

XONOCTOM 

#EHHTLCA, BBIXOJHTb TAMYIK 


Kem Bbi paboracTE? 

A ohuuMaHT. 

Üne Bbi padoTa€TE. 

B pecropane beiirn İr. 

B KOTOPOM YACV BbI TIDMCTKACTE B 
pecTOpaH? 

B CEMb 4aCoB. 

B KOTOPOM YACy Bbi BbİNOMTE BEYCPOM? 
B ONMHHANLATb YACOB, 

O! Oyen» mo3aHko, Bbi MHOoro paDoracTe. 
Jla, Wo 3ro Mos paöora. A moömo 

CBOW padoTY. 

Bi paöoTaCcTC B CVYÖĞOTY H BOCKPpECEHbE? 


B cyOöorTy 1 paGoTAalo, HO B BOCKPECEHLE 
“ HC paÖOTA, 

Üro 8bi A€1a€TE B FTOT J€Hb? 

A BCTAK MOMO B BOCKPCCCHbE, 

B koTOpoM Macy? 

Sİ BCTAMO MON-OAMHHANATOTO HH B 
ONMHHANMAT. Hİ TaBTpaKAl, YHTAK 
ra €Tbi, CMOTP!O TENCBH3Op. Hnorga 1 
XOXY B KHMO, 

Ckonbko BAM ner? 

İMHG aBanuaTb CEMb NET. 

Bbi xeHarbı? 

Her, 1 XONOCT. HO N KCHHOCB B ITOM 
MECALUC. 

B pecrOopaH npHxonar TypHCTU? 
Ja, npaxonar. 

KakHe #BIKH BBI THACTE? 

A aHaro AHTIHÜCKHÜ, HEMCUKMÜ H 
HEMHOTO #TTOHCKHÜ, 

Dne aa CEMLA? 

Onu #xHBYT B Himmpe, 
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YOPAZKHEHMHİH 35 


I. Doktor (saat dörtte) hastaneden çıkar, 


A 2. Akşamleyin (altı buçukta) eve geliriz, 
3. Yarın (parka) gitmek istiyorum. 
4 (Babam) balkonda oturmaz. 
ç | KE TPHMCPM. 
HanHuuTe CN1OBAMH TIPMBCICHHBIC HHKE TIDHMCPp 5. Ali (zeytin) yiyor. 
İ 6. Çocuklar (topla) oynarlar. 
Mpsmep : 9,15 j 
dö dl çevrek geçiyor. 7. Akşam altıda ona (telefon ederim), 
1.2.10 E 
2.4.15 N | “ 
27130 (İepeBcaHTE Ha PYCCKHİİ N3bIK. 
” mg |. Saat sekiz. 
ri o 45 Altıva beş var, 
J 2 Dokuzu çevrek geçiyor. 
d 12 0 Yediye çeyrek var, 
g $ 55 On bire yirmi var, 
10.3.30 


2 

3 

4 

$ 

6. Saat yarım. 
7. Üç buçukta gel. 

8. Saat kaçta kahvaltı edersin? 
9. Otobüs on buçukta geliyor. 
10. Film dörtte başlar. 


ÖTBETbTE Ha ITH BOTPOCBI . 


, Sabahleyin kaçta kalkarsın? (7.30) 

. Ofise kaçta gelirsiniz? (9.00) 

. Akşam yemeğini kaçta yer? (8.00) 

. Akşamleyin kaçta yatarsın? (11.30) 
. İşadamı kaçta telefon ediyor? (1.00) 
, Kaçta otobüse biniyorsun? (4.30) 

. Evden kaçta çıkıyorlar? (5.00) 

. Parayı kaçta getiriyor? (12.00) 


İİCPCBCAMTE Ha TYPCUKHÜ BİK, 


CCÜMAC 1CBATb HACOB. 
. park Tb MHHVT 1CBATOTO. 

b€3 MATHAANATM YCTbIPE. 

Monosuma nepsoro. 
, MersepTb wecTOlFlO, 

be? ACCATM ACCATK, 
. HayanıBHHk TipHeacT Ha 1aBOJ1 8 MO ACCATOTO 
İABEPLMTE HİOKENPHBCACHHDE TIPCTOKCHMA Ç HCNONb3OBAHMCM KOHCTPYKUHM"-mek i m EE pore li | ' 
istemek" Bo BPCMCHM. yKATAHHOM B CKOÖOKAN. VK ss ÇAaMTCa Han VE B CEMBb MACOR, 

10. He npuxonm cola 8 TISTb YACOB, 


| e e 


C 


m rr e 


|. Bu kitabı oku...... (Ben - Simdiki Zaman) 

2. Onlara telefon et...... (Biz - Geniş Zaman) KMOUYH K YOPAKHEHHAM 35 

3. Bu sandalyede otur...... (O - Şimdiki Zaman) 

4. Bahçede oyna...... (Biz - Şimdiki Zaman) 1 N Ni | B İ m 

5. Onlarla konuş...... (Ben - Olumsuz - Geniş Zaman) kiyi on geçiyor. 2. Dördü çeyrek geçiyor. 3. Yedi buçuk. 4. AMltıyı yirmi iki geçiyor. 5. Dokuza yirmi 


: var, 6. Ona çeyrek var. 7 On biri yirmi geçiyor. &. Bire on var. ?. Mtya beş var. 10 Üç buçuk, 
6. Sandviçleri ye...... (Onlar - Şimdiki Zaman) 


İ. 1 Sabahleyin yedi buçukta kalkarım. 2. Ofise dokuzda geliriz. 3. Akşam yemeğini sekizde yer. 4 
D Meşamleyin on bir buçukta yatarım. $. İşadamı birde telefon ediyor. 6. Dört buçukta otobüse biniyorum. 
Evden beşte çıkıyorlar, &. Parayı on ikide getiriyor. 


(locTaBsTOE BONPOCM K JAHHbIM HMPCITOAXCHMAM TAK, YTOÖM CnOBA B CKOOKAX “İL Ru kitabı okumak istiyorum. 2. Onlara telefon etmek isteriz. 3 Bu sandalyede oturmak istiyor, 4 
NOCAVAMIM OTBETOM “hçede oynamak istiyoruz. 5. Onlarla konuşmak istemem. 6. Sandviçleri yemek istiyorlar, 
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D. 1 Doktor saat kaçta hastaneden çikar? 2. Akşamleyin saat kaçta gelirsiniz? 3. Yarın nereye gitmek 
istiyorsun? 4. Kim balkonda olurmaz? 9. Ali me yiyor? 6. Çocuklar neyle oynarlar? 7. Akşam altıda ne 


yaparsın? 
E. 1 Bocems uacon. 2 Ger nm wecm.. 3. lersepm aecaroro, 4. bes “ermepm cem. 5. bes ppayıyarm 


ONMuHMAMAaT,. 6. Tlonosuma nepsoro. 7. İlpuxonu 8 noa-wersepTOrOo. 8. B KOTOPOM “acy Tb YASTpAKACIM? 9. 
ABTOĞYE hpHEVKAET NON“OMHHANNATOTO. 10, ÖnunmM Hasmmacıca 8 “ETbipe Saca. 


F. 1 Sant dokuz. 7 Sekizi yirmi beş geçiyor. 3. Dörde çeyrek var. 4. Saat yarım. 5. Beşe çeyrek var. 6 


Ona on var. 7 Patron dokuz buçukta fabrikaya gelir. &. Saat birde sütü bebeğe ver, (Sütü bebeğe saat 
birde ver.) 9. Adam yedide otobüse biniyor. 10. Buraya beşte gelme. (Beşte buraya gelme.) 
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TÜRKÇE 
KURSU 


HOBDME CIOBA 


MEŞGUL 3AHATOH 

İşadamı bugün çok GH3HECMEH OYCHb SAHAT CCTOJHA, 
meşguldur. 

ANLAMAK TMOHHMMATb 


Bu soruyu anlamam. $İ HC NOHHMAJO 3TOTO BOTPOCA. 


TOPLANTI COBPAHME 

Toplantı saat kaçtadır? B KOTOPOM YACV COÖPAHME? 

TATİL TIPA3JIHMK, BbIXOJIHOĞ, 
OTTIYCK 


Bu yıl tatil için nereye 
gidiyorsunuz? 


Kygâ Tbi COÖOHpACINKCA B OTMYCK B 
ITOM royy? 


HEDİYE ILONAPOK 

Bu nedir? Uro 710? 

O annemin hediyesidir. 3To nozapok Mocii MATEPH. 
ALIŞVERİŞ TOKYTIKH 


Nereye gidiyorsun? 


Kvaa Tw Kacuib? 
Alışverişe gidiyorum, 


TİE İp | 
e mi“ A Hay 3a MOKY KAM. 


yy” 


3/5 


GENELLİKLE 


Akşamleyin genellikle 
bira içeriz. 


OBbbINHO 


Mi OOKFUHO TEM MHBO BEYCPOM 


SIK SIK 


Sık sık bu lokantada 
vemek yerler. 


GEÇE, KALA 


lpm vkasaHMMM Ha UCTNC MACbI HAM Ma MONOBMHY “aca Mbi yroTpCÖNMAM CYÖÜHKCBI 
MCCTHOrO mancoxma (-de, -da) Korna peub macr O YETBOPTH “aca MIM MMHYTAX 
ynoTpcÖnMOTCA CnoBa "geçe, kala". Korga mpcoxCcHMe COCTOMT M3 YKASAHMA Ha 
KOHKPETHOC BPEMC CACAYCT YMOTPEÖNATE CNOBA "geçiyor" um "var", ECM wc B 
KAKOM AMÖO MPEJLTOKCHHM. AC MMGETCA CAMOCTONTCTLHOC ICHİCTBMC, COCTOAHMC HM 
paöora (T.C. CaMOCTONTCNBKNİİ rjarol) YNOMHHACTCA BPEMA, HCNONBİYOTCA C1OBA 


"geçe, kala", 

Saat dördü beş geçiyor. 

Tren dördü beş geçe gelir. 
Saat ikiyi çeyrek geçiyor. 
İkiyi çeyrek geçe telefon eder. 
Saat üçü yirmi geçiyor. 


Üçü yirmi geçe istasyona gel, 


Saat beşe yirmi var. 
İşi beşe virmi kala bitiririm. 


Saat dörde çeyrek var. 
Otobüs dörde çeyrek kala geliyor. 


Saat dokuza on var. 
Film dokuza on kala başlıyor. 


Saat on bire beş var. 


Öğretmen on bire beş kala geliyor. 


Celiuac naTb MHHYT naTOrO. 
Tlocx1 npHXOAMT 8 NATE MHHVT M&TOTO 
HO. 


Cciiuac MCTBEPTb TPETLETO. 
OH 1BOHHT B YWCETBCPTb TPETLETO. 


Cciüwac sanatı MHHVT YWETBEPTOTO, 
İlpuxoM Hâ CTAHUMO ABANUATb MMHYT 
METBCPTOTO 


Cciiuac Öc1 BALATA TTb. 
A aakaHuMBam) paÖoTy ÖC? ABANLATK 
NATb, 


Cciiac 601 METBCPTH METbIPE. 
ABTOĞYC rıpHcyxacT ÖC1 YETBCPTH 
METbPE, 


Ccirunc 0c1 NCCATH ACBATK. 
ÖRTULA HAYHHACTCA ÖC7 ACCATH ACBATb. 


Ccüwac 003 naTM OAMMANLUATE 
Yarenib OpHCYKACT ÖC3 TUT 
OZMHHANLATB. 


Bebek sekize çeyrek kala sütünü 
içiyor. 


Adam altıyı on geçe otobüse bi- 
nivor, 
On ikiyi çeyrek geçe evden çıkıyorlar, 


Yedive yirmi kala telefon eder. 
İşadamı sekize çeyrek kala 
toplantıya gidiyor. 


ZAMAN /Bpema 


PcÖCHOK nbeT CBOC MONOKO Öc1 
“WETBCPTM BOCCMB. 


MvawmHa GLaMTCA Ha ABTOÖYC ACCATK 
MMHAVT CCABMOTO, 

ÖHM BbİXOJAT H? 10M4 B MWCTBCPTb 
riepBoro. 

ÖN 1BOHAT ÖC3 IBAMATM CEMb, 
DHAHCCMCH HACT Ha COÖPAHME Öc7 
MCTBCPTM BOCCMb 


PACCMOTPHM HEKOTOPBIC BLIPAKOMMA, CBATAMMBIC CO BPCMCHCM HA TYPCUKOM #İBİKC, 


bir saat 

iki saat 

üç saat 

beş saat 

altı saat 

sekiz saat 
dokuz saat 

on saat 

on beş saat 
virmi beş saat 


varım saat 

iki buçuk saat 
dört buçuk saat 
bir buçuk saat 
beş buçuk saat 
kaç saat? 


beş dakika 

on dakika 

on beş dakika 
yirmi dakika 
virmi beş dakika 
otuz dakika 
kırk dakika 
kırk beş dakika 
elli beş dakika 
altmış dakika 
kaç dakika? 


Doktor dört saat hastanededir. 


Her gün iki saat uyuruz. 
Rrenci üç saat ders çalışır. 


OAMH MAC 

ABA Maca 

TpH Yaca 

NATb YACOB 

WCCTb HACOB 

BOCCMb YACOB 
ACBATb MACOB 

ACCATb MACOB 
NATHAJMATI MACOB 
ABAALATb TIZTb MACOB 


non-yaca 

Asa Cc NONOBHHOİ “aca 
MCTbIPC C NOTOBHHOH “ACA 
nonTopa Maca 

NATb C MOTOBHHOH YACOB 
CKONbKO HACOB? 


MSTb MHHVT 

ACCATb MHHVT 
NATHALATb MMHVT 
ABAAMATb MHHVT 
ABAAMATb TIMTb MHHVT 
TPMANATb MHHYT 
COPOK MHHYT 

COPOK NaTb MHHVT 
NATBICCAT NATb MMHVT 
UCCTbACCAT MMHYT 
CKOTBKO MMHYT? 


ZİOKTOP B TCYCHHC METBİPEX YACOB B 
OO1bHHUC. 

Mbi CnWm 14 MACI KAMALI ACMb. 
YMCHHK VAHT VPOKH TPH Maca 


377 


Her sabah bir buçuk saat parkta Onu ryaaror B mapke norropa “aca 

yürürler. KAMKADE YTpO. 

Bir gün yirmi dört saattir. OnmH A€Hb COCTOHT M3 ABANMATM MCTMPCOX 
YACOB 


Kaç saat çalışıyorlar? CkOJ1bKO 4A4COB OHH paöoramT”? 

Seni on dakika beklerim, A nonomıv TCÖN ACCATE MHHYT. 

Bir saat altmış dakikadır. Ozu “ac 3TO VCCTLACCAT MMHHYT. 
Tren burada on beş dakika bekler. locan xa1€T MeCb NATHANATb MHHVT. 
Kaç dakika konuşuyor? Ükonbko MHHYT OHA TOBOPHT. 


İlpyrue KOHCTPYKUMK. CBASAHMBIC C TTO TEMOİİ, MBI PpACCMOTPMM B JANBHCİMX 
YpOKAX. 


CMOBA, OGO3HAYANHONIME YACTOTY AEÜCTBHA 


Cnosa Tuna “bazen, daima, genellikle, sık sık" m T.1 OĞONAYAKIT MACTOTY, C KOTOpOM 
MNPOHCXOAMT TO HAM MHOE JCİİCTBHE HM COÖBITME. İTH CNOBA OÖMMHO VNOTPCOJMOTCA B 
NPELOKEHHAX C TAATONOM B paACLIMPEHHOM BpeMCHH, B MPELOKCHHM OHH OÖBMHO 
CTABATCA MOXIY MOJLICKALIMM HM CKA3YEMBIM, İİX pyCCKME IKBHBANCHTM - 3TO TAKHE 
Cn0BA, KAK "HHOTJA. BCETAA, OÖLIMHO, MACTO", 


Onları bazen parkta görürüm. 
Babam bazen bu koltukta oturur. 
Çocuklar bazen bu bahçede oynarlar. 
Ahmet Bey bazen karısı için hediye 
alır, 


Daima bu otobüse bineriz. 

Tatil için daima oraya gider. 
Daima burada yüzerim. 

Daima mutfakta kahvaltı ederler, 


Patron genellikle geç gelir. 

Genellikle erken yatarız. 

Peyniri genellikle bu marketten 

alırım. 

Öğretmen genellikle ona sorular sorar, 


Amcam sık sık Fransa'ya gider, 
Arkadaşlarım sık sık sinemaya gider. 
Kadın sık sık evi temizler. 

Çocuk sık sık anne ve babasıyla uyur. 


Sık sık bu fokantaya gelir misin? 
Genellikle bu odada oturmam. 
Daima bu otobüsü mü bekler? 
Bazen kız arkadaşına telefon 
eder misin? 
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Sİ uHorga BHAY HX B mMaApKe, 

Moi orecu HHOrga CHAMT 8 YTOM KPOCIR. 
Jeru uuorga HrpakT 8 3TOM CAY. 
AXMET Öcü HHOFJA MOKYTACT MONJApOK 
CBOCİ XKCHC. 


Msi Beer CAAMMCA Ha 3TOT ABTOÖYC. 
On Bcerna €xaMT Tyja B ÖTTİYCK. 

Şİ sceraa rutasan VICCk. 

Onun Bccrja 14BTpaKAKT HA KYXME. 


HayanbHHK OOBMHO TIDHXOAKT MOTAHO. 
Mbi OÖBIYHO 10 XXHMCA paHO, 

A OÖKMHO NOKYNAK) Cbip B FTOM 
MATAYMME, 

Yumrenb OÖMMHO YANACT EMY BOTPOCbİ, 


Moi (414 YacTO EYT BO DpaAHLMO. 
Mom apy1b1 YacTO XONAT B KHHO. 
YKennmHa YACTO YÖHPACT B J0ME. 
PeÖcHOK YACTO CNMT C OTUOM H MaâTEPBİO, 


Ti macro npHeracılk 8 FTOT pecTOpaH? 
A oökruko HE CHXY B 3TOİİ KOMHATE. 
Ona Bcerna JET 3TOT ABTOÖYC” 

Tb nHorna 1BOHHU CBOC nonpyre? 


Mpucoenmmenne "ile"! K aMuHBIM H YKAJATEbHLIM MECTOHMEHHAM, 


Msi ye MONYUmM HEKOTOPYK HHÜOPMALIMO O Cole “ile” B mpeabLıyııMx ypokax, 
PaciMpHM HaLIH 3HAHMA HEKOTOPOÜ JONONHMTENbHO HHOPMALMERİ, 


Arkadaşımla sinemaya gidiyorum. 
Annesiyle televizyon seyrediyor, 
Köpek kediyle oynuyor. 

Oraya arabayla gider. 

Yarın uçakla Ankara'ya gidiyoruz. 


(Mocac KkparTkoro HANOMMHHAHMA pACCMOTPMM CHAYANA TIDHCOCAMHEHME YTOTO C10BA K 
AMMABİM MECTOHMEHMAM. Cnoso "ile" He MOXCT HAnpaMyi TPHCOGMMATECA K 
AMMHBIM MECTOHMGCHMAM, Jia 3roro CHAYMana HYAHO, VTOÖOBI MUYHBIC MECTOHMEHHA 
ÖBLMM B TIDHTAKATENLMO DOPME. 


benim 
senin 
onun 
bizim 
sizin 
onların* 


"İle" MOKET TIpHCOCAMAITLCA NOCNE “onlar” 


benim ile CO MHOİİ 
senin ile € TOOOİİ 
onun ile C HHM/ C HEelji 
bizim ile C HAMM 

sizin ile i c Tobol 
onlar ile * HHMH 


Kak BHZHO H3 TIDHBCACHHbIX TIDHMCPOB, C10BO"onlar" COCTABANCT HCKMONCHME, Jia 
PHCOĞAHHCHMHA "ile" YrO MECTOHMEHME HE AOJDKHO ÖbiTk B TIPpHTMKATENLHOİİ DOPME, 


KAK M8 BMACIM M B MPEBLIyLiMxX Ypokax, Colo "ile" MOxeT nHCaTLCA H 
NPOHAHOCHTLCA CAHTHO C HpPEObHLIYINMM CNOBOM, MpH 3TOM mepsan Öyksa "i" 
OTYCKACTCA, 


Kr CO MHOİİ 

s€ninle Cc TODOM 

onunla C HHM'Ç Heli 
bizimle C HAMM 

sizinle C BAMM 

onlarla C HHMMH 

Benimle gel, TIpHXOAM CO MHOİİ, 


Bizimle oturuyor. 


OH CHAHT C HAMH. 
fretmen onlarla konuşuyor. 


Yunurenk pasroBapnBacT C HUMMEL. 
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Oraya seninle gideriz. 

Onunla salonda yemek yiyor. 
Sizinle vürümek istiyoruz. 
Onunla genellikle televizyon 
seyrederiz. 

Bizimle İngilizce öğreniyorsun. 
Benimle yemek ye, lütfen. 


Bizimle gelme. 

Onunla sınıfta konuşmuyoruz. 
Onlarla gidiyor musun? 
Sizinle televizyon seyretmez. 
Seninle o odada oturur mu? 
Benimle kahvaltı eder misin? 


Msi nocacm Tvaa c TOON, 

Ona OÖCJACT B CANOHC C HHM 

Mbi XOTHM #MITH C BAMM, 

M8i OÖBUHO CMOTPHM TCNCBH3OP C HUM. 


Tsi Miydalıb C HAMM AHTIMİCKHİ, 
İloctib co Mnofi , NoxanvicTa. 


He HH C HAMH. 

Mb C HHM HC paroBapHBACM B KACCE, 
Tb Hacib C HHMH? 

(OH HE CMOTDHT TENECBH?OP C BAMH. 
OH cHamT C TOĞOİ B TOlİ KOMHATC? 
Ti NOYABTpaKaCLIk CO MHOH? 


Ynorpcönemme "ile" C ykasaTCıIBHBIMH MECTOMMCHMAMMH OCYMCCTBNSETCA MO TCM KC 
((pABHTAM. MTO M C AHYHBMM MECTOMMCHMAMM, T.C "ile" ynorpcönacıca C 


PHTAKATCIBHON (DOPMO MCCTOHMCHMA, 


bunun 
şunun 
onun 


Ynorpcöneme c "ile"; 
bunun ile 

şunun ile 

onun ile 

Yropoucumas (dopma: 
bununla 


şununla 
onunla 


Ç ITMM 
C€ TEM 
Ç TEM 


Ç ITMM 
C TEM 
C TEM 


Dp ynorpeöncaAMM “ile'' c MHOXCCTBCHKOH dOPMOM ykasaTCIBHBIX MECTOMMCHMİ 
"bunlar, şunlar, onlar" ON HC 10JUKHM ÖNTb B TIDHTKATCIIbHOR DOPME, 


bunlar ile 
şunlar ile 
onlar ile 


COKpaLLıcuHas Dopma 


bunlarla 
şunlarla 
onlarla 


Bununla yürürüz, 
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Ç ITHMMMH 
€ TEMM 
Ç TEMM 


Ç ITMMM 
C TEMM 
C€ TEMM 


MB6i XOZMM CO 3THM. 


Kadın onunla evi temizler. 
Kapıyı şununla aç. 

Evde bunlarla yürüyorum. 
Bebek şunlarla uyur. 
Onlarla telefon edersin, 
Bununla mı koşarsın? 
Onunla bakma, 


KeniukHa YÖMDACT KOMHATV FTHM 
Örkpoit aBepb #THM (TEM). 

#İ XOXV 10M4 B 3THX. 

PCÖCHOK COHT C TEMM, 

(1058OHM C TEMMH. 

Tw Öcraclb B 3TOM? 

Hec CMOTPH C THM 


BİR SINIF 


Burası bir sınıf, Sınıfta genç 
öğrenciler ve öğretmenleri 

var. Onlar oturuyorlar ve konu- 
şuvorlar. 


Öğretmen : Üniversite için 
çalışıyor musunuz? 


Adnan : Evet. Ben her gün 
iki saat çalışıyorum. 


Öğretmen : Sen Fatma, sen de 
çalışıyor musun? 


Fatma : Evet. Ben babamla 
çalışıyorum. 


Öğretmen : Kim üniversiteye gitmek 
istemiyor? 


Leyla : Ben istemiyorum. Amcam 
Amerika'da, Oraya gidiyorum. 


Öğretmen : Çok iyi, Cumartesi ve pazar 
günleri genellikle ne yaparsınız? 


Fatma : Ben cumartesi günü üniversite 
ıçın çalışıyorum. Pazar günü genellikle 
televizyon seyrederim. 


Öğretmen : Cumartesi ve pazar günleri 


KILACC 
İTO KMCCHAN KOMHATAa. B Knacce ccTb 


MOTOTMC VHCHHKH HM HX YHMTCb. Onn 
ÇHJWT HM pASTOBADMBAKIT. 


Bi TOTOBHTCCb B YHHBCPCMTCT? 
Ja A kokanıli acHb YAHHMAKKb 1BÂ 


Maca. 


A Tw, DarMAa, Tb TOKC TAHHMACIULCA ? 
Ja, A aarumMamc& CO CBOHM OTUOM 

KTO HE XOMECT MOCTYNATb B VHHBCPCHTET? 
H e xos, Moli gaza 8 AMepmke. H ey 


Tyaa, 


OyeHb XOpomo. İTO Bi OOMUHO 
ACNACTE B CYÖOOTV H BOCKPCCEHbE 


$İ TOTOB'UOCB K YHMBCCHTCTV B CVODOTY. 
B BOCKPECEHbE A OOBIMMO CMOTPMO TENE” 
BW30p 


B KOTOPOM YACv Tbi BCTACUIb B CYÖĞOTY M 
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kaçta kalkarsın? 
Fatma : Cumartesi günü dokuzda, 
pazar günü onda kalkarım. 


Leyla : Ben pazar günü daima erken 
kalkarım. Sekizde. Müzik dinlerim. 
Bazen arkadaşlarla sinemaya 
giderim. 


Adnan : Ben Cumartesi ve pazar 
günü erken kalkarım. Sekiz 

buçukta, Cumartesi günü ders 
çalışırım. Pazar günü arkadaşlarımla 
futbol oynarım. 


Öğretmen : Tamam, arkadaşlar. Dersi 
bitiriyoruz. İyi günler. 


Bonpocbi H OTBETBI M0 TEKCTY 


Sınıfta kimler var? 
KTO €cTb 8 Knacce? 


Onlar ne yapıyorlar? 
Üro OHM ear? 


Adnan üniversite için çalışıyor mu? 
AzmaH r0TOBHTCA B YHMBEPCHTCT? 


Fatma kiminle çalışıyor? 
C kem TaHmMacTCa Darma? 


Leyla üniversiteye gitmek istiyor mu? 
Jleüna xoyer nocrynark B YVHmsepcureT? 


O nereye gitmek istiyor? 
Kyna OHA XOMCT MOCXATb? 


Fatma pazar günü ne yapıyor? 
Uro Darma acnacT B BOCKPECEHLE? 


Fatma cumartesi günü kaçta kalkar? 
B KoTOpOM Macy BcTacT Darma B 
cyOöoTy? 


Leyla Pazar günü bazen nereye gider? 


Kyaa xonwr HMorga Jleina 8 
BOCKPECEHBE? 
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B BOCKPCCCHLE? 
A scTam B nCcBaTk BCYÖĞOTY,.aB 
BOCKPECEHDE A BCTAK) B ACCATB. 


Sl sceraa BCTAM pAHO 8 BOCKPCCCHBE, B 


BOCEMB. İİ cayma) My3biky. Hnorga 1 
XOKY C APYIBAMMH B KHHO, 


A scram pano B CYÖDOTY H BOCKPECEHDE. 
B nonosume acssrOoro. B cy6ĞoTy 1 
SAHMMANICI. A B BOCKpCCCHbE HTpao B 
dyrOon C apyıbAaMM. 


Xopomo. apyıba, Mbi sakaMuHBacM VPOK. 
(lo cBHaaHma, 


Öğrenciler ve öğretmenleri var. 
YUCHUKu HHX VUHTCTK. 


Konuşuyorlar. 
Onu pasroBapHBaror. 


Evet, çalışıyor. 
Ha, roTOBHTCA. 


Babasıyla çalışıyor. 
Co CBOHM OTUOM. 


Hayır, istemiyor. 
Her, HE XOMET. 


Amerika'ya gitmek istiyor. 
B AMepuky. 


Televizyon seyrediyor. 
CMOTPET TENCBHYOP. 


Dokuzda kalkar. 
B ngesarb HaC0B. 
Sinemaya gider. 


B kmmo. 


Kiminle gider? Arkadaşlarıyla gider. 
C kem oMa Xoyur? C ApYIBAMI. 
Adnan kaçta kalkar? Sekiz buçukta kalkar, 


B koTOPOM YaCcy BCTACT Alar? B noz-aecBsTOr0. 


Cumartesi günü ne yapar? Ders çalışır. 
ro OH genacr B CyÖĞOTYy? İAHHMACTCA, 
Pazar günü ne yapar? Arkadaşlarıyla futbol oynar. 
Uro OH Cnâ€T B BOCKPCCCHKC? HrpacT B diyTöoln C APYIBAMM, 


YOPAMRHEHMHH 36 


ÖTBETETE Ha ITH BOTPOCBI, 


| Eve saat kaçta döner? (8.15) 

2. Saat kaçta kahvaltı eder? (7.45) 
3. Kaçta otobüse biniyorsun? (9.10) 
4. Saat kaçta telefon ediyor? (12.30) 
5. Saat kaçta kalkıyorlar? (6.15) 


B 
TlepenmıHTE ITH TIPELTOKEHMA, HCTMONBIYA CNOBA B CKOÖKAN. 


I. Yaşlı kadın o parka gider. (bazen) 

2. Annem saat altıda kalkar. (daima) 

3. Bu otelde kalırlar. (sık sık) 

4 Arkadaşım bu otobüse biner. (genellikle) 
5. Orada beklerim. (daima) 

6. Pazar günü sinemaya giderler. (sık sık) 
7. Süt içeriz. (bazen) 


5 
İlepenmiumre FTH MpELTOKCHHA, BCTABMB B HHX JIMMHBIC MCCTOMMCHMA CO CIIOBOM 
“ie” 
Tipnmep : O Ankara'ya gidiyor. (ben) 
O benimle Ankara'ya gidiyor. 


I. Biz sinemaya gidiyoruz. (siz) 

? Ders çalışıyorum. (onlar) 

3 O yemek yiyor mu? (sen) 

4. Siz bu otelde kalırsınız. (biz) 

5. Ben patronu bekliyorum. (0) 

6. Annem her gün konuşur. (ben) 
7. Biz balkonda oturuyoruz. (onlar) 


D 
 İcperminmre TR MpENOKCHHA B (DopME, yKaTANHOİ B CKOÖKAX 
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Oraya seninle gitmem. (Olumlu) 

. Burada çay içiyoruz. (Soru) 
Şimdi kapıyı açıyor. (Olumsuz) 

. Arkadaşım evin önünde beklemiyor. (Soru) 
Her hafta temizlik yapar mı? (Olumsuz) 

6. Bu evi satmazlar. (Olumlu) 

7. İşini bitiriyor musun? (Olumsuz) 


FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE İDERS 
KURSU 37 


HOBbDE CTOBA 


nb eumMN— 


E 
Mepescamre Ha PYCCKHİ #3BIK. 


Il. Beni anlıyor musun? 

2. Saat sekizde bir toplantı var. İşadamı toplantıya gidiyor. 
3, Genellikle şarap içeriz. 
4 
5 


, Sık sık bu parka gelirler. 
, Altıya on kala ofisten çıkarız. 
6. İzmir'e seninle gitmek istiyorum. 


7. Bu evde onlarla oturuyoruz. DIR. -DİR B TEUYEHME 
TM 
. F Burada üç saattir iğ ÖN 71€Cb CHAHT B TEYCHHC TPEX 
(lepepenmre Ha TYPCUKHÜ A3bIK oturuyor. GELE 
|. ÖN OĞMUHO MOMOTACT CBOCMY OTUY. 
s -DEN B 
2. CkonbKO MHHYT Tbi MONOMCU Maccb ? ERİ C, CTEXMOP 
3. Mow apyısa npuxonar 8 5.15 
, Saat beşten beri 
4, He cig aaecb C HAMM. AS yi Fİ CILMO C MATH MACOB. 
uyuyorum, 
5. Yırrenib parosapHBacT C TOĞOİ. 
6. Msı Bcerna BCTACM paHo, | | 
7. Tipuxoam Ha aBTOÖYCHYM) OCTAHOBKY B 7.45 KEZ, KERE, DEFA it PA3 
ö Beb . 0) 4 ağ İ i ” 
KIFOYM K YOPAXKHEHHAM 36 Mi A Ni e A 
. e. di 
A. 1. Eve sekizi çeyrek geçe döner. 2. Sabah sekize çeyrek kala kahvaltı eder, 1. Dokuzu on geçe otobüse 2 £ 20 b 7 © i, NNNMNMNNMNMMOEENEENEEENEEEİNLZLMEMİERENİMEEEEENEEİEEE 
biniyorum. 4. Saat yarımda telefon ediyor. 5. Altıyı çeyrek geçe kalkıyorlar. 
SONRA YEPE3 
B. 1 Yaşlı kadın bazen o parka gider. 2 Annem daima saat altıda kalkar. 3. Sık sık bu otelde kalırlar. 
(Bu otelde sık sık kalırlar.) 4. Arkadaşım genellikle bu otobüse biner, 5 Dalma orada beklerim. 6. Pazar İki gü 
günü sık sık sinemaya giderler. 7. Bazen süt içeriz. ser n sonra doktorlar Bpaym npuevrar Yepe3 4Ba AYA, 
ıvor, 
C. 1 Biz sizinle sinemaya gidiyoruz. 2. Onlarla ders çalışıyorum. 3. O seninle yemek yiyor mu? 4 Siz 
bizimle bu otelde kalırsınız. 5. Ben onunla patronu bekliyorum, 6. Annem benimle her gün konuşur. 
(Annem her gün benimle konuşur.) 7. Biz onlarla balkonda oturuyoruz. n 
DÖNMEK BO3BPALLATbCAI 


D. 1. Oraya seninle giderim. 2. Burada çay içiyor muyuz? X Şimdi kapıyı açmıyor. 4. Arkadaşım evin 
önünde bekliyor mu? 5. Her hafta temizlik yapmaz. 6. Bu evi satarlar, 7. İşini bitirmiyorsun, 


Ne zaman dönüyorsun? Korna Bbi BO3BpamacTecb? 
E. 1. Tu wen nonumacını? 2. B nocemu vacos coĞpanme. bitieeMeH OpANET Ma cobpanme, 3. Mi 6Ö480 


DEM He. $ ÖNM “acTO NPMXOJAT B YTOT apk. 3. Mil Bixozmm ei oğmca Gc JECaTM MEET. 6. A xosy 


nocxar, # Hımup e ToĞol. 7, Mb &HBEM B YTOM J1OME € HAMM. GÖSTERMEK MOKA3NBATb 
F.1 Genellikle babasına vardım eder, 2. Orada kaç dakika beklersin? 3. Arkadaşlarım beşi çeyrek geçe Mekty | 
geliyor. 4. Onlarla burada oturma. (Burada onlarla oturma.) 5. Öğretmen seninle konuşuyor. 6. Dalma terir pları bana gös- OHa nokaımBacT MHC MHCBMA, 


erken kalkarız. 7 Sekize çeyrek kala otobüs durağma gel, 
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ONEBATb, HOCHTb On beş dakikadır treni bekliyoruz. Mb #1CM MOC1NA B TEYCHHE NATHANLATH 
MHHYT. 
Oma HOCUT 3Ty KÖKY KARI On dakikadır bize bakıyor. OH CMOTPHT HA HAC B TEYEHME ACCATK 
AEHb. MHMHYT. | 
Kırk beş dakikadır ders dinliyorlar. OHH CAYINAMT YPOK VKC COPOK MATb 
MHHYT. 


DKİR, -DEN BERİ 


Kaç saattir bekliyorsunuz? 
İki saattir seni bekliyorum. 
Yarım saattir mutfakta oturuyor. 


B TEYCHHC CKONBKHX MHHYT Bbi ETC? 
Sİ ay We ipa MAÇA, 
Ona cr Ha KYXHE VKE NOJN-MACA, 


İTH OKOHYAHHA H NOCICNOTM YNOTPEÖNAMOTCA C BBIDAKEHMAMH BPCMCHM, Tl0-pyCCKH 
OHH OYHAYAKT "C TEX MOP Kak”, “C KAKOTO-TO BPEMCHM", ÖĞKMNO OHM YNOTPEÖNAOTCA B 


NPEJLIOKCHHAX B HACTOAIMEM BPCMCHH, Yirmi dört saattir yemek yemiyorum. H HE EM VE B TEYCHHE ABAJNATM 
METBIPEX MACOB. 

".Dıli)r" YKAIbIBACT Ha ONpC ne neHHbii IIDOMCXKYTOK BPEMEHMH - ipa Y“aca, NaTb Üç saattir müdürle konuşuyoruz. Mu pa?TOBAPHBACM ç ZAMPEKTOPOM ye 

MECANEB, YETBIPE roya HT.1., â "-den beri", yka3bıBacT HA KOHKPCTHbIC MACbI, AHH HH TDH Maca, 


JATy, C KOTOPON HAYHHACTCA ACİİCTEME, TİpH pHCOCAMHCHHM 3THX C1OB OHM 
H3MGCHAKITCA B TABHCHMOCTH OT MOCACAMETO FNACHOTO HAM COrNACHIX Tuna "Pp, Ç,t,k, 


Ss” W MOFYT BBICTYNATL B ğopMAX "-dır, -dir, -dur, -dür, “tır, “tir, “tur, tür”, 


Kaç gündür onu görmüyorsunuz? 
İki gündür onu görmüyorum. 


ÜKOK& HCÜ Bbi CC HC BHMTC? 
Sİ HE By Cc Ve BA HA. 


Dört gündür Ankara'dadır. Ona yxe verbipe Ha B Ankapc. 
ne zamandır KAK 10170 On beş gündür bizimle kalı- Tsi XHBeNb C HAMH MATHANNATb HC. 
vorsun, 
yarım saattir B TEYCHME mojyyaca Üç gündür evde yoklar. HİX MET 10MA B TEYCHHE TPEX ZHCİ. 
bir saattir B TEYCHME “ACA 
dört saattir B TEYCHME YETBIDEX YACOB Bir haftadır onu görmüyorum. A ero HE BiDKY UENYO HENEMO, 
altı saattir B TEYEHME IECTH MACOB İki haftadır okula gitmiyorsunuz. BBi HE XOAMTE B UIKOJY YIKE BE HEJENH. 


on beş saattir 
yirmi dört saatti, 


B TEYCHMC MATHKAJLATH MACOB 
B TEYCHHC ABAJIMATM METBIPCX YACOB 


Altı haftadır hastanedeyiz. 
Üç haftadır süpermarkete gitmiyor. 


ME 8 ÖONBAHUE YE MECTb HENCIB. 
Ona HE XONMT B CYNEpMAPKET VKC TPH 


kaç saattir B TEYEHME CKOJLKHX MACOB HENEJM. 
iki gündür B TOYCHHE ABYX AMEÜİ Bir aydır neredesin? Üc Ti OKU! B TEYCHHE MCCANA? 
üç gündür B TEYCHME TPEX HE Üç aydır Türkçe öğreniyor. Ön MiyuaeT TYPEUKHÜ VKC TDH MOCALA. 


yirmi gündür 


B TENCHME ABANUATH ACİ 


Altı aydır bu evde oturuyoruz. 


İMBi #XHBEM B 3TOM J1OMC B TEYCHHE MECTH 


kaç gündür B TCYCHMC MHOTHX JIHCÜİ MCCAUCB. 

Ön aydır bu fabrikada çalışıyorlar. Onu paGoTAaOT HA 3TOM 3âBOJNC B 
bir haftadır B TCYCHMC OMO HEJEJH TEYEHHE JECETH MECSUCB. 
üç haftadır B TEYCHME TPEX HONCIB 
altı haftadır B TEYEHME (CCTH HCACIb Kaç yıldır oraya gitmiyorsunuz? Cko1bkO N€T Bbi TAA HE emre? 
kaç haftadır B TEYCHHE CKONbKHX HENEJb ki yıldır oraya gitmiyorum. A He evxy Tyna ye iBa Tola, 

Üç yıldır arkadaşını görmüyor. Oka HE BİLUMT CBOW NONPYMY B TEYEHHE 
bir aydır 8 TEYCHHC OJHOrO MECALA TPEX NET. 
altı aydır B TEYCHMHE LICCTH MECAUEB Beş yıldır Almanya'dayız. Mbi B TepMaHHH Ve Tb NET. 
dokuz aydır B TOYEHHE CBATHM MCCALCB Ön yıldır onu bekliyor. ON acer CE gecaTb ner, 
kaç aydır B TEYCHHE CKONBKHX MCCNUCB 

D 

iki yıldır B TEYEHHE 1BYX NET EN BERİ 
dört yıldır B TEYCHME METMPCX ACT B YaBMCMOCT OT NpeAbLIYINEr0 C10BA4 MOXKET HIMCHATLCA, KAk "-den, -dan, -ten, - 
yedi yıldır B TEYCHHE CEMMH 7€T tan”, 
kaç yıldır B TEYCHME CKOJBKHX CT 

N€ Zamandan beri C KAKOTO BPEMEHM 

Hat birden beri c yaca 
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saat ikiden beri 
saat üçten beri 
saat dörtten beri 
saat beşten beri 
saat altıdan beri 
saat yediden beri 
saat sekizden beri 
saat dokuzdan beri 
saat ondan beri 
saat on birden beri 
saat on ikiden beri 
saat kaçtan beri 


pazartesiden beri 
salıdan beri 
çarşambadan beri 
perşembeden beri 
cumadan beri 
cumartesiden beri 
pazardan beri 


Saat kaçtan beri patronu bekliyor? 
Saat ikiden beri patronu bekliyor. 
Altıdan beri otobüs bekliyorum. 
Saat sekizden beri lokantadalar. 
Saat beşten beri doktorun odasında 
bekliyoruz. 

Adam saat sekizden beri uyuyor. 


Saat ondan beri balkonda oturuyorsunuz. 


Saat on ikiden beri otobüs 
gelmiyor. 

Saat üçten beri ders çalışıyoruz. 
Dörtten beri televizyon seyre- 
diyorlar. 


Pazartesiden beri ne yapıyorsun? 
Salıdan beri fabrikaya gitmiyor. 


İşadamı çarşambadan beri Japonya- 


dadır. 


Perşembeden beri sigara içmiyorum. 


Cumadan beri onu görmüyoruz. 
Cumartesiden beri yemek yapıyor. 
Pazardan beri ona telefon 
etmiyor. 


C ABYX MACOB 

C TPEX MACOB 

C METDPCX YACOB 

C NATM YACOB 

C MECTH MACOB 

C CEMM MACOB 

C BÖCEMM YACOB 

C ACBATH YACOB 

C DECATH YACOB 

C ONAHHANNATM YACOB 
C ABEHANUATM YACOB 
C KoTOporO Yaca 


C NOHCAĞCIbHMKA 
CO BTOPHMKA 

CO Cpcabi 

c yeTBeprâ 

C TIXTAMLMI 

C CVODOTB 

Ç BOCKPCCCHBA 


C korOporo Yaca OH #JET HAYATBHHKA? 
OH #neT KAYA ıbAHKA C İBYX YACOB. 

A iy aBTOÖyCA C ICCTM MACOB, 

OHH B pecTOpAHE C BOCEMM MACOB. 

Mei #1CM B KAÖMHETE Bpaya C NATH 
YACOB. 

Myaynma CMHT Ç BOCEMMH MACOB, 

Bi CWTE Ha ÖaNTKOHE C ACCATM MACOB. 
ABTOÖYC HE TIPpHCKACT C ABCHATMATK 
“ACOB 

Mi HE YUHM YPOKN C TPEX MACOB, 


OHH CMOTPAT TENCBMYOP C METBİPEX MACOB. 


Üro Tbi 1€1aclik C NOHCAĞIIDHHKA? 
On He xONMT Ha 74B0Jl ©0 BTODPHHKA. 
BGW3HECMEH HAXONMTCA B İNOHHH CO 
CpEJbi. 

A me kypro c veTBepra. 

Mbi &ro HE BHZHM C TATHHUM. 

Oka roToBuT € CyOÖOTBI. 

Ora eMy HC 3BOHHT C BOCKPCCEHDA, 


B TyPCUKOM #381K€ ONpeeneHHNi MEPHON BPEMEHH MOKET BLIPADKATLCA HE TOJLLKO 
CYDÜHKCOM "-dir, -dır"', Ho H nocnenoroM "-den beri", B 3TOM CyMac 3TOT MOĞNĞNOr 
ÖYNET MEPEBONHTLCA HA PYCCKHİİ #3BIK TAK 0, KAK M BPCMEHHDİC BbIPAKCHHA C 


CvdbukcomM "-dir, “dır”, 
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On beş dakikadır treni bekliyoruz. 


On beş dakikadan beri treni bekliyoruz. 


On dakikadır bize bakıyor. 
On dakikadan beri bize bakıyor. 
Bir haftadır onu görmüyorum. 


Bir haftadan beri onu görmüyorum. 


Üç saattir müdürle konuşuyoruz. 


Üç saatten beri müdürle konuşuyoruz. 


Üç gündür evde yoklar. 
Üç günden beri evde yoklar, 
On yıldır onu bekliyor. 
On yıldan beri onu bekliyor. 


SONRA 


Yro CNOBO YMOTPCÖNNETCA NOCNE BBIPAKEHMİİ BPEMEHM, 


on dakika sonra 


iki saat sonra 
on iki saat sonra 


iki gün sonra 
on gün sonra 


üç hafta sonra 
iki hafta sonra 


bir ay sonra 
altı ay sonra 


iki yıl sonra 
altı yil sonra 


On beş dakika sonra buraya gel, 


Yarım saat sonra eve dönüyor, 
ki saat sonra ofisten çıkıyoruz. 
Tren dört saat sonra geliyor. 
Kadın iki gün sonra evi temiz- 
iyor, 
ÜÇ gün sonra sana telefon ederim. 
n gün sonra eve dönüyorlar. 


Bir hafta sonra arabamı satıyorum. 
i hafta sonra işi bitiriyor. 


Sekreter dört hafta sonra toplantıya 


Ridiyor, 


HEDE? ACCNTb MHHVT 


wepen Ba Maca 
MEPC3 ABCHANLATb MACOB 


YEpC3 1BA JIHA 
YEDE ACCATb HC 


MEPE3 TPH HENNA 
“epe3 ABE HERE 


YEPE3 MECAN 
YEPE3 1ECTb MECALEB 


“epe3 nBa roja 
YEPC3 MÖCTb NET 


İlpuxogm croza Yepe3 NTHANUATE MMHAYT. 


OH Bonspaumerca (OMO Mepe3 asa “aca, 
Mbi BBIXONMM W3 OğduCA Yepe3 zıBa YACA, 
İlocan rrpHesmacr “Epe? YETBDE Maca, 
XKenmmHa yöcpeT A0M Yepe3 1BA HA, 


A no3BOHW TEDE YEPE3 TDH DAA, 

On BOBpAMAKITCA AOMOM YEDE? ACCATb 
AHCÜ, 

A nponam MALIHHY YEPpE? HENEMO, 

Ona zakaHumBa€T paÖoTy YEpe1 1BE 
HEJNCMH. 

CekpcTapb HiCT Hâ COÖPAHME Yepe? 
YETBİDE HEJNEJM, 
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Bir ay sonra neredeyiz? 


Beş ay sonra İzmir'deyiz. 
Yedi ay sonra arabayı getiriyor. 


Bir yıl sonra onu görürüm. 
Üç yıl sonra Amerika'dan dönüyoruz. 


Beş vıl sonra evi satarlar, 


ne MBi ÖyNeM “epe Mecan? 

Mi Öygem 8 Himupe Yepen narb MECALUCB, 
ÖH npnBe1eT MALIMHY YEPC? CEMB 
MECNUEB, 

#İ vBxy cro VEpC3 TON 

Mbi BOYBpaACMCA H3 AMCPHKH Mepe3 
TpH roya. 

OHH nponaT 10M MEpc? NaTb NET, 


SAATLİK, GÜNLÜK, HAFTALIK, AYLIK, YILLIK ... 


Cygpuxcu "ık, dik, -Buk, Hük", TIpHCOCAHHAACE K TAKHM C1OBAM, KAK "saat, gün, 


ay, yıl" oöparyıor NpANArATCIIKHBIC. 


beş dakikalık 
yirmi dakikalık 
kırk dakikalık 


bir saatlik 
üç saatlik 
on iki saatlik 


dört günlük 
sekiz günlük 
on beş günlük 


bir haftalık 
üç haftalık 
altı haftalık 


iki aylık 
dört aylık 
yedi aylık 


iki yıllık 
dört yıllık 
on yıllık 


kırk beş dakikalık film 
on dakikalık müzik 
bir saatlik ders 

üç saatlik sınav 

iki günlük iş 

on beş günlük tatil 
iki haftalık iş 

dört haftalık toplantı 
iki aylık bebek 

altı aylık şirket 

beş yıllık araba 
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NATHMMHYTHEIN 
ABANMATUMMHYTHEIR 
COPOKAMHHYTHBIİİ 


YaCOBOİ 
TPeEXMACOBOM 
ABCHANNATMMACOBOİ 


YETBIPEX,IHCBHBIİİ 
BOCBMHLIHCBHBİİ 
NATHKAMLATMAHEBHETİ 


HCCIbHBIİİ 
TPEXHCACAbHDIİ 
(WECTHHE,IC BH 


ZABYXMOCAYHBIİİ 
YETBİDEXMECAYMMEIN 
CEMHMCCAYHBIİ 


ABYXNCTHHH 
YETLIPEXNETHHİ 
ASCATHNCTAHM 


COPOKANATHMMHYTHBIİİ ÖHUTEM 
ACCATHMMHYTHAN MY3biKa 
MACOBOİ YPOK 

TPEXYACOBOM IK3AMCH 
ABYXAMEBHAN paÖoTA 
(ATHATLATMIHCBHBIİİ OTTIYCK 
ABYXACACALMAN padoTAa 
YETBİPENMEJCIbHOC COOPAHME 
IBVXMCCAYMHBIİ POÖCHOK 
UCCTHMCCAYHAN KOMMAHMA 
NATHAĞTHAA MALIHHA 


on yıllık şarap 


Kırk beş dakikalık filmi 

seyrediyorlar. 

Bu benim iki yıllık paltom, 

On yıllık şarap içiyoruz. 
imdi iki saatlik ders var. 

Üç saatlik sınav çok uzun. 

On beş günlük tatile gidiyor. 


İki haftalık işi bitiriyorum. 
İşadamları üç günlük toplantı için 
geliyorlar. 

Mühendis beş yıllık arabasını satıyor. 


Fabrikada iki aylık iş var. 
Altı aylık bebek süt içer. 
Patrondan üç haftalık paranı 
al, 


NE ZAMAN, SAAT KAÇTA / Korna 


AECATILICTHCC BHMHO 


Onu CMOTPAT COPOKANATAMHHYTHBİİ 
dem, 

3TO MOC ABYXTONMYMHOE NATBTO. 

MW TIBEM ACCATHNETHCE BHHO, 

Ceityac Mer ABYXYACOBOM YPOK. 
TpexuacoBoli 3KYAMCH OYCHb ZUTMHHBİİİ, 
Ora Cae€T Hâ NATHAMATMIHCBHBIC 
KANYONU 

A M0 ABYXHCACAbHY paÖOTY, 
b111H470*10* * TIDHEKAKIT HA TDEXAHCBMOC 
COOPAHMC 

HRMEHEp MpONACT CBOK) NATHNETHYE 
MALIYIHY. 

Ha 41B01€ CCTb 1BYXMCCAMHAN pAÖOTA. 
Ulecrnmecanmii peÖCHOK HIBET MONOKO, 
JaÖcpn CBOHO TPEXHENCIBHYIO YapILnaTy 
Y HAYANbHMKA, 


İTH BbİPAKCHHA HCMONb3YFOTCA, YTOÖK JANATE BONPOC O BPEMEHH, Ho OTBETBI HA HHX 


MAKITCA HO pa?HOMY, 


Ha sonpoc "ne zaman” MOKHO OTBETHTb MO pA?HONY. TlO-pVCCKH 3TOT BONPOC OTHAYACT 


"korga”. ÖrBeTm MoryT ÖnTb Tuna "bugün, 
T.C. ÖC1 ONpCNENEHHA KOHKPETHOTO BPCMCHH. 


Fabrikaya ne zaman gidiyorsun? 
İki gün sonra gidiyorum. 


Ne zaman yatar? 
Saat on birde yatar, 


Ne zaman eve dönüyorsunuz? 
Pazartesi günü dönüyoruz. 


Toplantı ne zaman? 
Busün, 


Arabasını ne zaman satıyor? 
Yarın satıyor, 


H 


Saat kaçta yatarsın? 
n birde yatarım. 


yarın, bir ay sonra, sabah, akşam ...", 


Korza Tbi HACUIk Ha “ABON? 
A May Meper nBa AA, 


Kora OHA NOKUTCA? 
ÖrA NOKHTCA B ONMAHANLATI. 


Kora Bbi BO3BPALLACTCCb J0MOH? 
B NOMCACIBHHK. 


Kor:m coöpaHne” 
Ceronma. 


Kora OHA MponacT MALUMHy? 
3asrpa. 


di BONpOC xe “Saat kaçta” HYKHO OTBEYATE KOHKPETMO, yKA3bIBAN HA BPEMA, 


B KOTOPOM Yacy Tbi HACIlb CNATb? 
B ONMHHAZLATI. 
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Toplantı saat kaçta? 
Dokuz buçukta. 


Karın kaçta eve dönüyor? 
Dörtte dönüyor. 


Annen kaçta uyuyor? 
On ikide uyuyor. 


Müdür sabahleyin kaçta gelir? 
On buçukta gelir. 


Ne zaman işi bitiriyor? 
Akşamleyin bitiriyor. 
Bugün bitiriyor. 
Altıda bitiriyor. 


Turistler saat kaçta geliyorlar? 
Beşte geliyorlar. 


AHANOT 


: Ne zamandır burada çalışıyorsunuz? 

< İki yıldır çalışıyorum. 

: Burada ne iş yapıyorsunuz? 

: Sekreterim. 

: Şimdi ne yazıyorsunuz? 

: Bir mektup. 

: Nezaman bitiriyorsunuz? 

: Bir saat sonra, 

: Sabah ofise kaçta geliyorsunuz? 

: Dokuzda geliyorum. 

: Ne zaman çıkıyorsunuz? 

: Akşamleyin. Saat altıda. 

: Akşam altıda ofisin önündeki 
otobüs durağına gelin, lütfen. 

: Tamam. 


 >0>U>U>U>U>EZ> 


YOPAKHEHMA 37 


B köTOpOM Yacy coĞpaHne? 
B nonosuue necaroro, 


B KOTOPOM Yacy TBOA XEHA BOYBpAMACTCA 
JoMOj? 


Ora BO3BpAMACTCA B YETBIPE, 


B KOTOPOM MAâCy 3ACbINAC€T TBOA MATb? 
Ona sacsınacT B ABCHANUATE YACOB. 


B KOTOPOM “YACYy TIDHXOAHT YIPOM 
HAMA IBHHK? 
B nonoBAHKE ONMHHAANMATOTO. 


Korna Ona YAKAHYHBAET paboTy? 
Ona saKkaHumBacT BEYEPOM. 
Ha TaKAHYMBACT CETOJMA, 
Önü 3aKAHYMBA€T B WECTB. 


B KOTOPOM YaCy TpHEHKAKT TYpPHCTEI? 
OHH NpHEYKAT B TTb YACOB, 


CkoEKO BPEMCHH Bbi 116Cb padoTAaCTE? 
A snecb paöorTam (BA TONA. 

ÜeM Bbi 316Cb #AHMMACTECB ? 

Şi cekpeTÖaps. 

UÜro Bb cejiyac MHWETE? 

(İHcBMo, 

Korna Bbi TAKAHYHBACTE? 

Yeper ac, 

B KOTOPOM YACY Bbi TIDHXOJMTE B OĞUC? 
A npHXOKY B NEBATB. 

Korna Bbi BELXONHTE ? 

Beyepom. B MecTb YACOB. 

Olpwxonmre, noxanyücra, HA OCTAMOBKY 
Epe ODHCOM B 1CCTb BOYCPA, 
Xopomo. 


ÖTBETETE Ha FTH BONPOCBI € HCMONE3OBAHMEM BPCMEHHELX Cyğxbukcos"-dır, dir" HH 


"den beri" 
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I. Kaç gündür onu görmüyorsunuz? (iki) 

2. Kaç saattir orada bekliyorsun? (altı) 

3. Saat kaçtan beri uyuyor? (üç) 

4 Ne zamandan beri fabrikaya gitmiyorsun? (Pazartesi) 
5. Kaç dakikadır otobüs bekliyorsunuz? (yirmi) 

6. Saat kaçtan beri ders çalışıyorlar? (dört) 


Henonsayire cydbukcsi "-dır, -dir"' mam "-den beri" C HEDKOMpHBCACHHBIMM 
BbIPAKCHHAMMH. 


üç gün 
altı saat 
saat yedi 
salı 
üç hafta 
saat üç 
perşembe 
on iki saat 
saat on iki 
G 


JloÖaBsTE BBIPAKCHHA B CKOÖKAX BMCCTE CO C10BOM "sonra'' K ITHM TIPEJUOKEHMAM. 


I, Eve dönüyor. (iki hafta) 

2. Neredesiniz? (bir ay) 

3. Evdeyviz. (iki gün) 

4. Toplantıya geliyorlar. (dört saat) 
5. Amerika'ya gidiyor. (bir yıl) 

6. Evi temizliyoruz. (yarım saat) 

7. Kapıyı kapıyorlar. (on beş dakika) 


İloöaBbTE BbIpAKEHMA B CKOÖKAX BMECTE C CYİXDHKCAMH "-İik, -lik, uk, lük” Kk ITEM 
PENOKCHHAM. 


I. Evde ekmek var. (iki gün) 
2. Elbise giyiyor. (üç yıl) 

3. İş var. (iki saat) 

4, Tatile gidiyor. (üç hafta) 
5. Bu bir şirkettir. (dört ay) 


İlepesenmre HA pYCCKHİ #3B1K, 


1. İki saattir onu bekliyorum. 
2. Altı haftadır Paris'te. 
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Pazartesiden beri ne yapıyorlar? 
Saat ikiden beri kitap okuyorum. 
. Üç yıl sonra Türkiye'ye dönüyorlar, 
. İki gün sonra seninle konuşmak istiyorum. 
. Kırk beş dakikalık bir ders var. 
On yıllık bir evde yaşıyorlar. 
Saat kaçta toplantıya gidiyor? 
0, Ne zaman telefon edersin? 


—.eo us 


F 
(Mepepcamre Ha TYPCUKHÜ #1BİK. 


. Mile M âBTOÖOYCA VKC 1BATUATb MMHYT, 

, On paÖöoTacT 34€Cb B TENEHME ABYX NET, 

. B koTOpoOM YâCy OHH 134BTpaKAKIT? 

, Korga HaHHaCTCAa MEM? 

, Ona TaKaHMBA€T ABYXMECCAYHYK) pAÖOTY CETOJHA BEYEPOM. 
. Moi Myx ener 8 Hımnp “cpe3 MNaTb MECAUCB. 

, Mi HE CMOTPHM TENEBHYOP CO BTOPHMKA, 

8, OH B pecTOpAHE Ç YETBİPEX MACOB, 

9. B OhHCE HACT ABYXYACOBOC COÖPAHME, 

10. Ti yamur CBOK MATk Mepe1 BC HCACIIM. 


ii EA eni 


KINOYH K YOPAZXKHEHHAM 537 


A. 1. İki gündür onu görmüyoruz./görmüyorum. 2. Altı saattir orada bekliyorum. 3. Saat üçten beri 
uyuyor. 4, Pazartesiden beri fabrikaya gitmiyorum. 5. Yirmi dakikadır otobüs beldiyoruz. 6. Sant 
dörtten beri ders çalışıyorlar. 


B. üç gündür, altı saattir, saat yediden beri, salıdan beri üç haftadır, saat üçten beri, perşembeden beri, 
on İki santtir, saat on ikiden beri 


C.1 İki hafta sonra eve dönüyor. 2. Bir ay sonru neredesiniz? 1. İki gün sonra evdeyiz. 4. Dört saat 
sonra toplantıya geliyorlar. 5. Bir yıl sonra Amerika'ya gidiyor. 6. Yarım saat sonra evi temizliyoruz. 7. 
On beş dakika sonra kapıyı kapıyorlar. 


D. 1. Evde iki günlük ekmek var. 2. Üç yıllık elbise giyiyor. 1. İki saatlik iş var. 4 Üç haftalık tatile 
gidiyor. 35. Bu dört aylık bir şirkettir. 


E. 1. A ero xy ve asa saca 7 On n İlapımxe ye MiecTb Nene. 3. ro OHH genmmot € HOHCACIDAMKA? 4. Sİ 
“TO KHHrY Ç ANYX Nac0B, 5, Onm eyt oöparmo 8 Üypumo “epei TpH roya. 6. A xoay norosopuru c TOĞOİİ 
“EPEX JIBA JAR, 7. Het CopokanızTAMMUYTAMÜ ypok. $. ÖRM HEVT A JLECATMICTHEM İYOME, 9. B koropom “acv 
OH HAT Ha colpanme? 10, Korna TE mosonHun,? 


F. 1 Yirmi dakikadır otobüsü bekliyoruz. 2 İki yıldır burada çalışıyor. 3. Saat kaçta kahvaltı ediyorlar? 
4. Film ne zaman başlar? 5. İli aylık bir işi bu akşam bitiriyor. 6. Kocam beş ay sonra İzmir'e gidiyor. 7 
Salıdan beri televizyon seyretmiyoruz. 8. Saat dörtten beri lokantada. 9. Ofiste iki saatlik bir toplantı 
var, 10. İki hafta sonra anneni görürsün. 


394 


FONO açıköğretim kurumu 


HOBbIE CJIOBA 


CÜMLE TPEJYIOXKEHME 
Mektuptaki cümleleri A MU NOHHMAK) TIPELLNOKEHMİ 
anlamıyorum. 8 MHCEME, 

SÖZCÜK, KELİME CIOBO 

Yeni sözcükleri öğren, BUYUHTE, NOKATYÜİCTA, HOBBIC 
lütfen. CNOBA, 

BİRLİKTE, BERABER BMECTE 


Ahmet Bey ve Suna Ha- 
nım birlikte çalışırlar. 


Axmer Öcü MH CyHa XAHYM 
AÖO YAKIT BMCCTE, 


ŞEMSİYE JONT 

Hava vağmurlu, şem- Morona 104UUIMBAN, BO3DMM CBOİİ 
siveni al, *OHT. 

MAĞAZA MATA3HH 


Elbiselerini bu mağa- 
zadan alır. 


Orka nokynaeT CBOH TATbA B 
3TOM MATATHMC. 


HAVAALANI A3rOMOPT 
Uçak şimdi havaalanın- Castoner ceümac 6 Aa3ponOpTY. 
dadır, | e 
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... kere (defa, kez) 


Mil BBIYAMIM 3HAYCHME FTHX C10B B NPEABAYILEM ypoke, Bee TpH cnoBa OzMaYalOT 


OJHO H TO e. ÜHM ykabiBakIT HA YACTOTY MOBTOPEHHA KaKoli-14Öo padoTy WIH 


JeİCTBHA, 


dört kere 
üç kere 
beş kere 


altı defa 
üç defa 
dört defa 


vedi kez 
on kez 
beş kez 


Ha pycckWii a3BIK C1OBOCOYETAHMA "iki kere, üç kere, dört defa” Moxmo nepeBecTH 


KAK "BAXIbI, TDHOKJUbİ, HETBİDEMUIbİ”, 


Bebek üç kez uyur. 
Mağazayı iki kez temizlerler, 
Sözcükleri dört kez oku, 
Havaalanına bir kez gelir, 
Kitapları iki kez okurum. 


Kadın iki defa çay içer. 

Üç defa otobüse binerler. 

Dört defa Ankara'ya gider. 

Üç defa yemek yeriz. 

İki defa arkadaşıma telefon ederim. 


Bebek üç kere süt içer. 

İşadamı iki kere mektup yazar. 
Doktor hastayı bir kere ziyaret eder. 
Patron üç kere fabrikaya gelir. 


Ayhan iki kere kız arkadaşını görür, 


Oraya iki kere giderim. 
Buraya üç kez gelirler. 

Kadın beş kere odayı temizler, 
Dört defa kahve içeriz. 

Uç defa sinemaya gider. 
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Ye€Tbipe pasa 


TPH pasa 
(Tb pa3 


nNaTb pa3 
nNATb pa3 
naTk pa3 


ceME pa3 
NECAT pa3 


naTb paz 


PeDEHOK CTiHT TPH pasa. 

OHH yÖHpator Mara3HH nBa pa3a, 
İlposrH cnopa yeTBipe pasa. 

OHA TIpHESKACT B a9pOoNOPT OHH pa3. 
Sl UMTAO KHHTH ABAAYIBI. 


#KeHLHA BET Mali nBa pasa, 

Onu canaTca Ha aBTOÖyC TPH pasa. 
On eanmr B AHkapy TpH pasa. 

MEL enMM TPH pa3a, 

$l 3BOHWO MOCMY ZpYyry Ba pasa, 


PEDEHOK NbET MOJOKO TPH pasa, 
bH3HECMEN NHMET OHCKMA J1Ba pasa, 
JlokTOp HaBemaeT 60JibHOro ONMH pa3. 
HayanbHHK rıpHesxaeT Ha 3ABON TPH 
pasa. 


AHxan HaBemaeT COM TONPYrY (Ba paza. 


# xoxy Tyaa nBaayısı. 

Onu rıpHxoyar clona TPH pasa, 
#XKeHuma yÖHpaecT KOMHATY MTB pa3. 
ME TBEM KOE YeTLpE pa3a, 

(OH XOJHT B KHHO TDH pa3a 


saatte (günde, haftada, ayda, yılda) ... kere 


Ja oöpaoBaNHA 3TOİİ KOHCTPYKUHH K c 
cydDHKCBI MECTHOTO NANA "de, da", a 3ATCM 


gM€CTE C YHCNHTCTbHBIM. 


saatte 
günde 
haftada 
ayda 
yılda 


iki kere 
saatte iki kere 


üç defa 
günde üç defa 


beş kez 
haftada beş kez 


günde iki kere 
günde bir kez 
günde altı kere 
günde üç kere 


haftada bir kere 
haftada iki kere 
haftada dört defa 
haftada altı kez 


ayda beş kere 
ayda iki defa 
ayda altı kez 
ayda sekiz defa 


yılda bir kere 
yılda iki kez 
yılda vedi kez 
yılda on defa 


Saatte iki kere 
günde dört kez 
haftada altı defa 
Ayda beş kez 
yılda yedi defa 


Haftada bir kez sinemaya giderler. 


B “aç 
B NeHb 


nsa pata B yac 


TpH para 
TPH pata B zı€Hb 


naTb pa? 
NATb pas B HCNCNO 


ABAAYIKİ B JEHB 
pa? B JEHb 
MECTb pa? B NEHb 
TPH pata B ACHb 


OLMA pa? B HACO 
ABA pasa B HENEMO 
OHH pa? B HENEO 
ONMH pa? B Heye 


B MCCALU TTb pa? 

B MCCALI 4Ba para 

B MCCAL MECTb pa? 
B MCCALI BOCEMb pa? 


Bron pa3 
B ron aBa pasa 
8 roj CEM pa? 
B TON ACCaTb pa? 


B MAC pa pasa 

B JeHb YCTbIPE para 
B HENEJO CCTb pa? 
B MCS naTb pa? 

B TON CCMb pa? 


Oku HAyT B KANO pa? B HENEMO. 


NOBAM, BbIpAMAFIIMM BPEMA TIpHOABNACIOTCA 
HENONBLIYETCA CNOBO kere (kez, defa) 
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Yılda iki kez tiyatroya giderim. 

Günde üç kez yemek yeriz. 

Bebek günde iki kez uyur. 

Kadın haftada bir kez evi 

temizler. 

Saatte bir defa hastava bak. 

Haftada üç kez telefon ederim. 
İşadamı ayda bir kez Türkiye'ye gelir. 


Aşye yılda dört kez ailesini ziyaret eder, 


İşçiler günde altı kere çay içerler, 
Avda beş kere toplantıya gider. 
Haftada üç defa kız arkadaşını görür, 


Taksi günde bir kez havaalanına gider. 
Ayda dört defa bu lokantaya ge- 

liriz. 

Yılda iki kez onu görürsün. 

Haftada dört kez bize gelir. 


Yılda üç defa bu otelde kalır. 


Yaşlı kadın günde bir kez parka 
gider. 


ne kadar sık, kaç kere (kez, defa) 


#l xoxy 8 TCaTp aa pa3a Bro, 

Mi AHM TPH pata B GCHK. 

PeÖEMOK Cnr aBâ pasa B GeHk, 
YKeHULMHA YÖHpACT B 10ME€ pa? B HONG. 


CMOTPH 34 ÖONLHBIM pa3 B MAC. 
# 3B0M0 TpH pata 8 HENNEM, 
BH3HECMEH TIPHEYKACT B İypumo pa? B 


© MEAL, 


AE HABCIMACT CBOKW CEMBEO METBIDE 
para Bron 

PAÖOOYHE ribioT Yali WECTb pa? B AEHK. 
ÖH xOJMT Ha COÖPAHME TLATb pA? B MOCALL 
OH BCTpeyaCTCA CO CBOCÜ MOpYTOol B 
HENEMO TPH para. 

TakcH EYMT 8 â3ponOpT pa? B JiCHb, 

MB npHXOAHM B 3TOT PECTOPAH YETBIPE 
para B MECAU 

Tel BHMLUR Ce Asa pata BTOA, 

Ona npHevxaeT K HAM MeTbipe pa3a B 
HEAL. 

ÖHM OCTAHABIHBAITCA B 3TOM OTCNC TPH 
pata B ron. 

Crapan XEHHMHHA XONHT B maApK pa3 

B /ICHb. 


ls TOrO, YTOĞM yaHaTb, KAK YACTO MPOHCXOJMT TO HM HHOC ACİİCTBME, CNCLYET 
cnpocuTb "ne kadar sık" unu "kaç kere (defa, kere)". Mlo-pycckH TH BLIpaxCHHA 
O3HAMAMIT “KAK YACTO" HAH “CKOJNBKO pa", Bsıpaxenne "sık sık'' M&i nponLu B 


TIPCAbLIYLIMX YPOKAX. 


sık sık 
ne kadar sık, kaç defa, kere 


Sinemaya ne kadar sık/kaç defa 
gidersin? 

Ne kadar sık şarap içerler? 

Ne kadar sık telefon eder? 

Kaç defa çay içersiniz? 

Annen kaç kere İstanbul'a gelir? 


Kaç kez mektup yazarsın? 
Ayda kaç kez sinemaya gidersin? 


Haftada kaç kez şarap içerler? 
Günde kaç kere telefon eder? 
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MAÇTO 
KAK MACTO, CKOJIbKO pa53 


Kak YâcTO TBI XONMU!b B KHHO? 


Kak YACTO OHH TbOT BHHO? 

Kak YACTO OHA 3BOHMT? 

Kak YACTO Bbi ribeTE Kode? 

Kak WACTO TBOM MâTb TPHCYMKACT B 
CramMöyn? 

Kak YacTO TM MHLCUb THCBMA? 


CkOnbKO pâ3 B TON TB XOJMHLUb B KHHO? 
CKOJBKO pâ3 B HENEJNO OHH TIBEOT BHHO? 
Ckonbko pa? B 1CHb OHA 3BOHHT? 


Annen yılda kaç kez İstanbul'a gelir? 
Ayda kaç kez mektup yazarsın? 

Yılda kaç kez aileni ziyaret 

edersin? 

Ayda kaç kez toplantıya gider? 

Taksi günde kaç kez havaalanına 
gider? 

Haftada kaç kez size gelir? 

Yaşlı kadın ayda kaç kez parka gider? 
Yılda kaç kez elbise alırsın? 


Ayda kaç kere bu lokantaya 
giderler? 

Yılda kaç kere o otelde ka- 
lırsınız? 


Dört kere kalırız. 


Kaç kez mektup yazarsın? 
Haftada bir kez yazarım. 


Günde kaç kere telefon eder? 
Dört kere telefon eder. 


Yılda kaç kez elbise alırsın? 
Altı kez alırım. 


Ne kadar sık sinemaya giderler? 
Ayda bir kez giderler. 


CaoBa nw3 TeKCTA 
rehber 


özlemek 
gezmek 


Ckonrko pâ? BTON TBON MaTb OPHCYKACT 
B CTaMOyn? 

Ckonpko pa 8 MECXL Thi TIKLNCTk 
nHCbMA? 

Ckoeko pa3 B roj Tbi HABCINACIIb COK 
CEMbWO ? 

Ckonbko pa? B MECALI OH XOJMT HA 
COOPAHHA? 

CkonbKko pa3 B 1€Hb CUT TAKCH B 
aaponopT? 

CKONEKO pa3 B HECE OHA TIDHXOJMT K 
BAM? 

Ckonbko pa? B MECAU XOAMT CTapan 
#KOHLUMMA B napk? 

Ckonbko pâ3 B roj Tbi NOKYNACLIK 
ONemıy? 

Ckonbko pa3 B MCCaLi OHM XOJNT B 3TOT 
pecropan? 


Ckonbk0 pa3 B Ton Bibi OCTAHABIMBACTECb 
B JTOM OTENE? 
Mbi OCTAHABIHBACMCA METbIpE pasa. 


Kak YacTO Tb NHLCUIb HHCLMA? 
A ny pa 6 HCNCO. 


Ckoneko pa? B (CH OH TBOMHT. 
Oka 7BOHHT “ETBIpE para. 


Ckonbko pâ3 B roj Tbi MOKYnACLIb 
Olemay? 
A nokynam MECTb pa? 


Kak YacTO OHM XOJAT B KAHO? 
OHH XONAT pa3 B MECAU, 
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BİR AİLE 


Ali Bey bir lokantada müdürdür. 
İşini çok sever. Otuz yedi 
yaşındadır. Lokanta İzmir'dedir, 
Büyük ve güzel bir lokantadır. 
Bu lokantaya Japon turistler 

ve Türk müşteriler gelir. 


Ali Beyin karısı ve kızı İstanbul'- 

dadır. Karısı Ayten Hanım bir 
rehberdir, ama şimdi İngilizce 

öğretir. Kızı Sumru üç yaşındadır. 

Ali Bey kızını çok seviyor ve özlüyor, 
Altı ay sonra Ayten Hanım ve Sumru da 
İzmir'e gidiyor. 


Ayten Hanım haftada üç kez kızı 
ile birlikte parka gidiyor. Onunla 
parkta oynuyor. 


Ali Bey ayda iki kez İstanbul'a gelir. 
Kızı ile oynar. Akşamleyin bazen Ayten 
Hanım ile beraber güzel bir lokantaya 
gider ve yemek yer. Müzik dinler. 


Sık sık Ayten Hanım ve Sumru da İzmi- 
r'e giderler. Ali Bey İzmir'de güzel bir 
dairede oturur. O dairede kalırlar. 
Onlar İzmirde gezerler. 


Bir yıl sonra orada bir ev satın 

almak istiyorlar. Ali Bey'in arkadaşı 
Kenan Bey de aynı işi yapıyor. Kenan 
Beyin karsı Junri Hanım Japondur. 


CEMbA 


Am ÖCÜ ABNNCTCA AMPCKTOPOM B 
pecrTOpaHe, ÖR OycHb JWOÖHT CBOK 
padoTy. EMY TDWiMATK CEMB NET, 
Pecropan 6 Hamupe. 3ro Gonsol H 
KpaCHBBfi pecropam. B pecTOopaH npHXO- 
AST AMOHCKME TYDHCTbI H TYPEUKHE 
KJIMCHTbI, 


?KeHa H goy» Arın Öca 8 CramMOyne. Ero 
CHA AHTEH XAHYM » THAN, HO Celiuac OHA 
NpenonacT AHrAMÜCKKİ. Ero aoyecpn 
Cympy TpH roza. Anım Öcü oyeHb MOÖKT H 
'CKYHACT MO CBOCH JONCpH. Hepe3 mecTb 
MECAUCB AjfreH XAHYM H ÜYMpY TAKKE 
cnyrT B Hımnp. 


B nenem TpH para AİTEH XAHYM XOJMT 
B nNapk CO CBOCİİ NOYLKOM, OkH HrpacT Cc 
HEH B TApKE 


Anım Öcü npmesxacT B CramMOyn asa pasa 
B MCCaN, ÖN HrpacT CO CBOCÜ JOYEKOİ. 
(lo BeycpaM OH HHOrna XONMT C Aren 
XAHYM BMECTE B XOPOLUMÜ pECTODAH H 
YIKHHACT. ÖH CIYIACT MY3BIKY. 


Hporna Afren xâHyM H ÜyMpy canar 

B Hsmup. An Öcü xuseT 8 Hamupe 

B XOPOLMCH KBAPTHpE. OHn 
OCTAHAB/IMBAKITCA B 3TOİ KBAPTHPE. OHH 
rynaorT B Hamupe. 


OHH XOTST KYIMTb TAM AOM YEpE3 roj. 
Apyr Anım ca Kenan Ocii pa6oracT HA 
Tako xe padore. Kema Keman Oca 
KYEpH XAHYM ANOHKA, OHH HEVT B 


Onlar İstanbul'da oturuyorlar ama İzmir'iCramöyne, no HM mpaBurca Hrmup, H 


seviyorlar ve orada yaşamak istiyorlar. 


Bonpocbi H OTBETbI 10 TEKCTY 


Ali Bey ne iş yapar? 
Üem Tanumacrca Ann Geli? 


İşini sever mi? 
On moönr csow pa6ory? 
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OHM XOTAT XMTb TAM. 


O bir lokantada müdürdür. 
On anpekTrop pecrTopama, 


Evet, sever, 
Ja. mon. 


Lokanta nerededir? 

(ne HAXOAHTCA pecTOpan? 
Ali Bey kaç yaşındadır? 
Ckolbko 1eT Ann Öc07 


Lokantaya kimler gelir? 
Kro NpHXOAHT 8 pecTOpAH? 


Ali Bey'in karısı ve kızı nerededir? 
(ac ema H 10» Am Oca? 


Ayten Hanım'ın işi nedir? 
Kem paöoTacT AlireEN XaHyM? 


O şimdi ne yapıyor? 
Yro oMa Ceiiuac acnacr? 


Sumru kaç yaşındadır? 
Cxonbko ner Cympy? 


Ayten Hanım ve Sumru ne zaman 
İzmir'e gidiyor? 

Korna ATeH xXâHyM # Üympy enyr 
sHiwnp? 


Ayten Hanım parka ne kadar sık 
gidivor? 


Kak YACTO XONHT AİTEH XAHYM B napk? 


Parka kiminle gider? 
ÜC Kent OHA XONMT B mApk? 


Ali Bey ne kadar sık İstanbul'a gelir? 


Kak yacro Am Gel npHeaeT 
8 Üramöym? 


Akşamleyin bazen nereye giderler? 
KYAA ORK HHOFNA XONAT NO BCYCPAM? 


Orada ne yaparlar? 
TO OHH TAM AĞNaAKT? 


Ayten Hanım ve Sumru İzmir'e gider mi? 
Aren xaya m Cyupy ear 8 Hnup? 


Ali Bey İzmir'de nerede oturur? 
< xHBer Ayım Öcü B Himupe? 


Ne zaman İzmir'de bir ev almak 


İzmir'dedir. 

B Hnmupe. 

Otuz vedi yaşındadır. 
TpAaUATb CEMB. 


Japon turistler ve Türk müşteriler gelir. 
AnOHCKME TYPHCTBI H TYPCUKHE KIIHCHTBİ, 


Onlar İstanbul'dadır. 
Onu 8 CTaMÖvne. 


O bir rehberdir. 
Ona ra, 


İngilizce öğretiyor. 
ÖÖYuYaCT aHrnHÜCKOMY. 


Üç yaşındadır. 
Tpu rom. 


Altı ay sonra İzmir'e gidiyorlar, 


Onu cayT 8 Himup 4epe? WECTE MECALEB, 


Haftada üç kez gider. 
Tpu para 8 Hcnemo, 


Kızı ile beraber gider. 
BMCCTC C 104CpBO. 


Ayda iki kez gelir. 
Ja para 8 Mecan, 


Güzel bir lokantaya giderler, 
B xopowumü pecTOpaH. 


Yemek ver ve müzik dinlerler. 
ÖNM CAST H CAYINAMIT MYİBİKY. 


Evet, gider. 
Ja. car 


Güzel bir dairede oturur (yaşar). 
B xopowcü KBApTHpE, 


Bir yıl sonra almak istiyorlar. 
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istiyorlar? 
Korga OHH XOTAT kynmrb 8 Hamupe 
nOM? 


Kenan Bey kimdir? 
Kro Takoli Kenan öcü? 


Kenan Bey'in karısı nerelidir? 
Orkyaa ponom #xeHa Kenan Oca? 


Onlar nerede yaşıyorlar? 
Dae onu xu3yr1? 


İzmir'de yaşamak isterler mi? 
Onu xorar xwre 8 Hımupe? 


VYUPAMHEHMA 3S 


ÖTBETETE Ha 3TH BOTPOCEL, 


Ii. Kaç kez çay içersin? (1) 


Orm xOTaT KYOKT& YEpe3 ro 
Ali Bey'in arkadaşıdır. 
Tosapnm Am Oca. 


O Japondur. 
Oya anomka. 


İstanbul'da yaşıyorlar. 
Onu #xHBYT 8 CTAMÖYNE. 


Evet, isterler. 
Ja, xorar. 


2. Kaç kere telefon eder? (6) 

3. Kaç defa otobüse binerler? (4) 

4. Kaç defa markete gidersiniz? (3) 

5. Doktor kaç kez hastanın odasına gelir? (2) 


OĞREAMHMTE HHOKETPHBEICHHBIC C1OBA B TIPEJUIOKEHMA. 


(ipumep : sen - hafta - sinemaya gitmek 
Haftada kaç kez sinemaya gidersin? 


ir e a a 


402 


, sen - yıl - tiyatroya gitmek 

. biz - gün - kahve içmek 

, kadın - hafta - yemek yapmak 
. sen - ay - mektup yazmak 

. 0 - yıl - oraya gitmek 

. onlar - ay - seni ziyaret etmek 
. siz - gün - ona telefon etmek 

. sen - hafta - para almak 


C 


(İocTABBTE 3TH MPELNOKCHHA B BOTPOCHTETKHYIO (HOPMY C HCNONLSORAHHEM 
görpOCHTENKHBIX BHPOKCHMÜ "ne zaman" mm “saat kaçta”, 


|. Sütçü sabahleyin gelir. 

2. Her ay bir mektup yazarlar, 

3. Saat altıda ofisten çıkarız. 

4. Toplantı pazartesi günüdür, 

5. Kahvaltı 7.30'dadır. 

6. Bu taksi akşamleyin havaalanına gidiyor, 
7. Akşam vedide işi bitiriyorum. 

8. Sınav 2'dedir. 


D 
loĞaBbTE K ITHM BBIPADKOHHAM "-dar, -dir” um "-den beri", 


üç saat 
saat üç 
çarşamba 
altı gün 
iki ay 
saat dört 
dört hafta 
perşembe 


İlepesc are Hâ PYCCKHÜ #3BIK. 


. Dört saattir otobüs durağında bekliyoruz. 
. İki kez yemek yerim, 

. Ne kadar sık lokantada yemek yerler? 

. Haftada kaç kez size gelir? 

, Yılda iki kere hastaneye giderim, 

. Dört günlük bir toplantı var, 

. Bir yıl sonra arkadaşım dönüyor. 


Mr em 


F 
İlepesenmre Ha TYPCUKHÜ #3bIK. 


, Kak YacTO OH nbeT BONy? 

 ÖNN PHXONAT K HAM TDH pata B MECAU 

, Myacımma OTKpBIBAC€T 1BCpL ONMM pat B ACHB. 
. orrop npuxonur cona 2Ba pa'a 8 HCACM, 
A nokynalo N#THACTHFO MALIHHY. 

UTo TW genaclik COo cpeabI? 

. Kak MACTO OHA NONBIVCTCA THM HOKOM? 


Joao Wm Bu 
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KIMUHK YOPAXHEHHAM 3S 


A, 1 Bir kez çay içerim. 2. Altı kere telefon eder. 3 Dört defa otobüse binerler. 4 Üç defa markete 
gideriz. 5 Doktor iki kez hastanın odasına gelir. 


B. | Yulda kaç kez tiyatroya gidersin? 2 Günde kaç kere kahve içeriz? 1 Kadın haftada kaç defa yemek 
yapar? 4 Ayda kaç kere mektup yazarsın? 5, Yılda kaç kez oraya gider? 6 Ayda kaç kez seni ziyaret 
ederler? 7. Günde kaç kere ona telefon edersiniz? 8 Haftada kaç kez para alırsın? 


©. 1 Sihtçü ne zaman gelir? 7. Ne zaman bir mektup yazarlar? 1 Saat kaçta ofisten çıkarsınız? 4. 
Toplantı ne zamandır? 5. Kahvaltı suat kaçtadır? 6. Bu taksi ne zaman havaalanına gidiyor? ?. Akşam 
kaçta işi bitiriyorsun”? 8. Sınav kaçtadır? 


D. üç saattir, saat üçten beri, çarşambadan beri, altı gündür, iki aydır, saat dörtten beri, dört haftadır, 
perşembeden beri 


E, MuoxemM Ha asToĞyeuoli ocTaNOBKE, 27. H em ana para, 3. Kax sacto olm gas 8 pecTopamec? 4, Cxomhbko 
pa 8 Me Ol K BAM OIPMXOAMT?. 3. A ana pasa B roj KOY # Goyammy. 6. İlpononrea “eTiipexkanehilde 
voÖpanme. 7. Mof apvr BorapaımasTCA “epi FOJL 


F. 1. Ne kadar sık (kaç kere) su içer? 2 Ayda üç kez bize gelirler. 3 Adam günde bir kez kapıyı açar. 4. 


Doktor haftada iki kez buraya gelir. 4. Beş yillik bir araba alıyorum. 6 Çarşambadan beri ne 
yapıyorsun? 7. Bu bıçağı ne kadar sık (kaç kere) kullanır? 
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FONO açıköğretim kurumu 


ANLATMAK PACCKA3bIBATb 

Arkadaşına ne anla- Üro Tsi pacckatsısacılib CBOCMY 
tivorsun? yry? 

DAĞ TOPA 

Dağda kar var mı? Ha €çTb CHEr? 

ORMAN TEC 


Bugün ailesiyle birlikte j e? OH CErOMa HACET B CC BMCCTC 


ormana gidiyor. Sik CO CBOCİ CEMBCİ 
ZARF | G KOHBEPT 
lik ! 
Mektubu zarfa koy, yn iğ TlonoxH NHCBMO B KOHBEPT, 
lütfen, i 254 » o MOYKANYHCTA. 
DEDE, BÜYÜKBABA NEJL, AEAYLIKA 
Dedem çok yaşlıdır. Moji aeıyıka ONCHb CTAPBIM. 


ANNEANNE, BÜYÜK- BABYIUKA 
ANNE 
Anncanneni sık sık 


? Ti MacTO HABCMACIIb CBOK 
ivaret eder misin? 


ÖNÖYLUKY”? 
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KÜTÜPHANE BMBJIMOTEKA 
duy mak CAMULTb 
Bu kütüphanede ilginç B Yroli ÖHÖNMOTEKE eCTb duy yon, 
kitaplar var. HHTEPECHMC KHHTH. duyabilmek CMO*ib YCNDINATI 
EŞEK OCEN al p- 
alabilmek ÇMOUb BİATb 
imi Ye ? 
Elie eşek kimin- CH 3TO OCEN BO J1BOPE uyumak cnarb 
i uyu CTH 
KOYUN BAPAH uyuyabilmek yanim amme di 
beklemek seli 
Işadamı bu koyunları BH3HECMEH MOKYMACT FTHX bekle AÇIM 
alıyor. ÖapaHoB. bekleyebilmek CMONb #KAATb 
i , oynamak Spar 
“BİLMEK oyna urpafi 
oynayabilmek YMCTb HrpâTb 
Ja BBIPAKCHAN CNOCOÖHOCTH, BOYMOKHOCTM HM pATpECLUCHMA HA HCNONHEHME KAKOTG 
AMÖOO ACİCTBMA MAH OCYMECTBNCHMA paÖoTM K KOPHO rnarona HMpHOABUWOTG vürümek XOJMTb 
ONPCACACHHKC CYÖİHKCBI, PacCMOTPHM Celiyac TV KOHCTPYKLMO, vürü HM 
yürüyebilmek CMO“b HUITM 
Bonsmem rnaron "yapmak". Koper» ero "yap". Jİ oÖpanoBanma 3TOİİ KOHCTPY KL 
HVXHO K KOPMO rnarona MpHÖaBKTk CyppuKcE "-(y)abilmek, -(y)ebilmek", HekoTOPElE FMArOTBI HEMPABHIBHBIC, 
NPEANOKEHMM  CYOMDHKC HHOHHWTWBA "-mek” ömyckacTcu HM HA €TO0 MECN 
HCMOJBIYKOTCA AMYHBIC TNATONBHBIC OKOHYAHMA . B PYOCKOM #3biKE 3TA KOHCTPYKMIL gitmek HUITH 
0ÖpasyeTCAa C NOMOLUBO Faarona "MOYb, YMETb”, İ git FI 
gidebilmek CMOMB HATH 
yapmak NCNATb 
yap nenaf yemek CCTb 
yapabilmek YMETb J€NaTb ye Cilib 
i yiyebilmek CMOYE CBECTB 
gelmek TIpHXONMHTb i 
gel IpHATH seyretmek CMOTPETb 
gelebilmek CMOYB HIDHATH seyret CMOTPH 
seyredebilmek CMOYB CM 
satmak MpOJABATb ar 
sat npoa Tenepi, NOCMOTPHM YrlOTpCÖNEHME KOHCTPYKUHMM 8 PA3HEIX IHUAX. 
satabilmek CMOME MpPONATK 
Veee adana NOCTPOHM 3Ty KOHCTPYKUMK C rnaronoM "yapmak" 6 ncpom amuc. KopeHb 
Yy NHCATb drona* 
yaz TEMALI 
vazabilmek CMOYE HANHCATK vap 
anlatmak pacckasaTb Jarem cncayer cydxburc "-abilir”, 
anlat pACCKAKH 
anlatabilmek CMOYB paccka3aTk VAP - abilir 
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HM B koHuc TDHCOCZIHMRACTCA IHMHOC OKOHYMAHHE. 


yap - abilir - im 
Yapabilirim. 
Alabilirim. 
Satabilirim. 
Gelebilirim. 
Yazabilirim. 


Uyuyabilirim, 

Bekleyebilirim. 
Oynavabilirim. 
Yürüyebilirim. 


Gidebilirim. 
Seyredebilirim. 
Yiyebilirim, 


Sen 
Yapabilirsin. 
Alabilirsin, 
Satabilirsin. 
Uyvuvabilirsin. 
Bekleyebilirsin. 
Oynayabilirsin, 
Gidebilirsin. 
Seyredebilirsin. 


o 


Yapabilir. 
Alabilir. 
Satabilir. 


Uyuyabilir, 
Bekleyebilir, 
Oynavabilir. 
Gidebilir. 
Seyredebilir. 
Biz 


Yapabiliriz. 
Alabiliriz. 
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A Mory cacnaTk. 
Sİ Mory B34Tb 

HA Mory nponare. 
HA Mory TpHiİTH. 
A Mory HanmcaTb. 


A MOry YACHYTb. 

HA MOry MONOMKNATb. 
A Morv Hrparb. 

Hİ wOry XORMHT&. 


A Möry mojirr. 
Sİ Mory MOCMOTPETE, 
# Morv noccTb 


Ti MOMXcüib Cacnarb 
Tbi MOXCNb B3aTb. 
Tbi MOXCmib npogaTb. 


Tsi MOXcuib cnaTb, 
Tsi MOXCUb NONOKNATI. 


Tbi MOXCUb NOHTpATB. 


Tsi Moxcuib NOTU. 


Tbi MOZKCUIb NOCMOTPETK. 


ÖN MOXCT CaCNaTb 
ÖN MOXCT B14TB. 
ÖN MOXCT nponarb. 


OH MOXCT CnaTb. 
OH MOXCT NOAOAMATE, 
ÖN MOXCT noHrpaTb. 


OH MOXET MOlTH. 
OH MOXET MOCMOTPETb 


Mbi MOXCM Ca€naTb. 
Mbi MOXUCM B3ATB. 


Satabiliriz. 


Uyuyabiliriz. 
Bekleyebiliriz. 
Oyvnayabiliriz. 


Gidebiliriz. 
Seyredebiliriz. 


SİZ 


Yapabilirsiniz. 
Alabilirsiniz. 
Satabilirsiniz. 


Uyuyabilirsiniz. 
Beklevebilirsiniz. 
Ovnayabilirsiniz. 


Gidebilirsiniz. 
Seyredebilirsiniz. 


Onlar 


Yapabilir(ler). 
Alabilir(ler). 
Satabilir(ler). 


Uvuyabilirder), 
Bekleyebilir(ler). 
Oynayabilir(ler). 


Gidebilirdler). 
Seyredebilir(ler). 


İlodte camyee 


MW MOXEM MPONATB. 
MW MOXEM CnaTk. 


MBi MOXEM MONOKNAT. 
MBi MOXEM noHrparb. 


Mpi MOXEM MOHTH 


Mbi MO?KEM MOCMOTPETb. 


Bi MOXxcTC CacnaTb 
Bi MOMXCTE B14TB. 
Bibi MOXCTE TpONATK. 


BN MOMXETC cnaTk. 
BN MOMETC NONOKMAT. 
Bibi MOXETC MNOHrpaTk. 


Bili MOXKCTC NOHTH. 


Bibi MOMXCTC MOCMOTPETb. 


Onu MoryT CacnaTb. 
On MOFYT BTE. 
OHH MoryT MpOJATB. 


Onm MoryT CnâTb. 
OÖnm MOrvT NONOKMATK. 
Onun Moryr noHrparb. 


OHH MOT NOÜTH. 
OHH MOFYT NOCMOTPETE. 


Daason. Kopenb Cyppbukd  Sİuynoe öronsanue 


Mocrpoenume no 3TOİ MOACİM HPEZOKCHHA MOFYT MMCTb PAYIMUYNMC THAYCHMA 


BOtMEM OZHO TAKOC OPCANOKCHMC H PACCMOTDMM CTO BOTMOZKHBIĞ SHAMCHHA. 


Odayı temizleyebilirim. 


Sİ Mörv vöpaTb KOMHATY. 
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Aa) H cnocoÖcH yYÖPATb KOMHATY. 
b) A mwcro paspeweHme yÖpATb KOMHATY. 
Cc) Hamalo, KAK YÖMPATb KOMHATY. 


d) V MeHa €CTE BOZMOKHOCTb yÖpaTb KOMHATY. 


(O TOM, KAKOC HMCHHO 3HAYCHHC HMCCTCA B BHAY, MOXHO CVAMTb NO KOHTCKCTY. 


Bu mektubu yazabilirim, 
Oraya gidebilirim. 

Bu odada sigara içebilirim, 
Müdürle konuşabilirim. 
Rusça konuşabilirim. 
Ormana gidebilirim. 


Bir bardak şarap içebilirsin. 
Annene yardım edebilirsin. 
O resmi gösterebilirsin. 
İşini bitirebilirsin. 

Bu denizde yüzebilirsin, 


Oraya arkadaşıyla gidebilir. 


O eteği givebilir. 

Bize telefon edebilir. 
Mutfakta kahvaltı edebilir. 
Ekmeği kesebilir. 


Burada bekleyebiliriz. 
Balkonda oturabiliriz. 
Bu hafta sinemaya gidebiliriz. 


İspanyolca öğrenebiliriz. 
Soruları yanıtlayabiliriz. 


Evinizi satabilirsiniz. 
Arkadaşınıza anlatabilirsiniz. 
Caddede yürüyebilirsiniz. 
Patronla konuşabilirsiniz. 

Bu odada sigara içebilirsiniz. 


Türkçe öğretebilirler. 

Bu odada uyuyabilirler, 
Saat on ikide kalkabilirler. 
Şu otobüse binebilirler. 
Müziği dinleyebilirler. 


Doktor hastaneye gidebilir. 


Perşembe günü arkadaşım gelebilir. 
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#İ Mory HâmHcaTb 3TO TIHCBMO. 

# Mory NOHTH Taa. 

İl Mory KYPHTE B 3TOİİ KOMMHATE, 

#İ Mory MOrOBOPATE C AHPEKTOPOM, 
#İ MOry TOBOPHTb MNO-DYCCKH, 

#l Mory MOHTH B Nec. 


Tsi MOXCUE BBMNHMTE CTAKAH BHHA, 
Tsi MOXKEUI MOMOYB CBOCİİ MATEPMH, 
Tsi MOKENE T0KkaTaTb Ty KAPTMHY. 
Tsi MOHKELI YAKOMYHTE CBOK padoTY. 
Tbi MOXCLb nOn1aBATb B 3TOM MOPE, 


Ona MOXeT noir Tyaa CO CBOCÜ 
NONpYyTOj, 

OHA MOKET ONETb Ty WÖKY. 

OHA MOXET HAM MO3BOHMTb. 

OHA MOXET NOYABTDAKATB HA KYXHE, 
Öna MOXET mnopesaTb XneÖ. 


MBI MOXEM MONOMATb K1CCK, 

MBi MOXEM NOCHTAETb HA ÖNTKORE, 
ME MOXEM NOİİTH B KAHO Ha TO 
HCNCTC. 

İMbi MOXEM BDIYYHTb HCTLAHCKHİİ, 
Mi MOXXEM OTBETHTL HA BONPOCEI, 


Bibi MOXKETE TIDONATb CBOİİ /1OM. 
Bi MOXETE paocKasaTb CBOHM JAIPY3BAM. 
Bi MOMXCTE HATH NO YAHUĞ. 


Bi MOXKCTE MOTOBOPMTE C HAYATBHMKOM, 


BB MOXETE MOKYPHTE B YTOİİ KOMHATE, 


OHH MOryT OÖYUHTb TYPEUKOMY #3BIKY. 
Orm MoryT CNATb B 3TOH KOMHATE, 

ÖHMH MOryT BCTATb B ABCHANMLATb MACOB. 
OHH MOTyT CECTb HA 3TOT ABTOÖYC. 
Onu MöryT NOCUYUATb MY3BIKY, 


ZOKTOP MOXET NOİTH B ÖOBHHUY. 
Moli ApYr MOXCT TDHATH B YETBEPT. 


Annem tabağı masaya koyabilir. 


O kitapları getirebilirsiniz. 
Turistler müzeye girebilir. 
Misafirler bira içebilir. 


Mona MaTb MOMXET TONOKMHTb TAPCIKY Ha 
CTON, 

Bi MOKCTE MPHHECTH TE KHHTH, 
TypHcTbi MOryT BOHTH B MY3CÜ, 

TOCTH noryT BbiNMTb TIHBO. 


BonpocHrebHas popmMa npeL1OKeHHİi C KOHCTpYKUHE "-Bilmek”, 


Ilan Toro, MTOĞBI GÖPASOBATb BONPOCHTCKHYEO DOPMY TEX TPELOKEHHMİ HYAKHO 


(cnc (o OöpasopatTenbmMoro Oo CYÖĞÖHKCA 


".(v)abilir, — -(webilir" © mocrasım 


çOOTBETCTBYKOUIYM ÜOPMY BOTPOCKTEJEHOTO CYİNHKCA "nı, Mİ, “MÜ, -MÜ" HB 
” 
CAMOM KOHUC MOCTABMTb AHYHOC OKOHMAHMC. PaccMoTPHM onsT& rnaron "yapmak". 


Ben 


yap 


İaTEM WET OÖpAYOBATENEHELİİ CYİKDHKC 


yap - abilir 


(ocne 3T0rO CNCAYET BONPOCHTCAKHbİİ CYÖHKC 


vap - abilir - mi 


H B KOHUC MPHCOCJMHACTCA HUHOC OKOHYAHME, 


Yap - abilir - mi - yim? 


Satabilir miyim? 
Alabilir miyim? 
Kullanabilir miyim? 
Dinleyebilir miyim? 
Gidebilir miyim? 
Yiyebilir miyim? 


Satabilir misin? 
Alabilir misin? 
Kullanabilir misin? 
Dinleyebilir misin? 
Gidebilir misin? 
Yiyebilir misin? 


Satabilir mi? 
Alabilir mi? 
Kullanabilir mi? 
Dinleyebilir mi? 
idebilir mi? 
Yiyebilir mi? 


A mory nponarb? 

A morv Baar? 

Sl möry HCNONB3OBATb? 
A moryv nocuymarb? 

A Mory nprıru? 

A Mory cb€CTb? 


Tsi Moxelik rponarb? 

Tsi MOXCuib B34Tb? 

Tsi MOXCUIb HCNONBE3OBATb? 
Tsi Moxcuib nocnymarb? 
Tsi MOMCiib OpHATK? 

Tbi MOMib CbECTb? 


Ön MOXCT npoJaTb? 

OH MOXET B3Tb? 

OH MOXET HCMO1b30BATb? 
On MOXET nocnymaTb? 
On MOMET npHaru? 

OH MOMXET CHOCTb? 
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Satabilir miyiz? Mbi MOXECM nponarb? Misafirler bira içebilir mi? TOCTH MOFvT BBINHTE TIHBO” 


Alabilir miyiz? Msi MOMXEM B39T5? Turistler müzeye girebilir mi? | TYPHCTBI MOryT BOTN B My3Cİi” | 
Kullanabilir miyiz? MBi MOXCM HCNO1b10BaTb? İşadamları toplantıya gidebilir mi? bH?1HECMCHBI MOTYT MOÜTH HA COODpAHME? 
Dinleyebilir miyiz? Msi MOXCM nocaymarb? 
Gidebilir miyiz? Mbi MOXEM npHaru? 
Yiyebilir miyiz? MBi MOXEM CBECTK? İyriPAXKHEHMA 39 
Satabilir misiniz? Bbi MOKCTE nponaTb? CocTABETE NPELTOKCHHA M3 HHZKCİIPMBCACHHBIX C10B C MCMONB3OBAHMCM KOHCTPYKUMM 
Alabilir misiniz? Bbi MOXCTE BiNTb? "bilmek". 
Kullanabilir misiniz? Bi MOXCTC HCNONb?3OBATB? 
Dinleyebilir misiniz? Bbi MOXETE nocayımarb? 1. ben - gazeteyi - okumak 
Gidebilir misiniz? Bbi MOXETE npmaru? 2 onlar - kapıyı - açmak 
Yiyebilir misiniz? Bibi MOMXETC CLECTb? 3. çocuklar - bahçede - oynamak 
4. Arkadaşın - bu şirkette - çalışmak 
Satabilirler mi? Om Mörvr npozarb? 5. sen - erken - kalkmak 
Alabilirler mi? Oku Morvr B1aTb? 6. bebek - yumurta - yemek 
Kullanabilirler mi? Onu Morvr HenonboBarb? 7. Annem - otobüse - koşmak 
Dinleyebilirler mi? Oku Morvr nocaymarı? 8. biz - arabayı - görmek 
Gidebilirler mi? Onu MoryT npHaru? 
Yivebilirler mi? Oku Moryr ChecTb” B 


(lepenmmrE HİOKENPMBENEHHME TIPELTOKCHMA B HACTORMEM MW pACLIMpEeHHOM BPCMCHH 
€ HCNONBYOBAHMEM KOHCTPYKUHH "-bilmek”, 


odnemamyed İ aaco1. Kopen 


Oöpas.Cyphdgpurd Bonp. Cubuk 
mi 


Sİuunoe OKONYAMĞYE 


vim? 


Ii. Her gün bu parkta otururuz. 

2. Yarın evi temizliyor. 

3, Sekreter her sabah mektupları okur. 
4, Çocuklar film seyrediyorlar. 

5, Günde iki kez telefon ediyoruz. 

6. Burada Türkçe öğretirsiniz. 


Orava gidebilir miyim? Mörv  nolirn Tyaa? 7. Tereyağını buzdolabına koyarsın. 
Müdürle konuşabilir miyim? Mory 4 NoroBopHTk C AMPEKTOPOM? 8. Lokantanın önünde bekliyorum, 
Bu odada sipara içebilir miyim? Mory 1 NOKVpHTb B 3TOİİ KOMHATE? 

Bir bardak şarap içebilir misin? Tbi Moe BbiNHTb Ookanı BMHA? C 

O resmi gösterebilir misin? Ti MOXKCLb MOKMYATb TY KAPTMHY? z 
Annene yardım edebilir misin? Ti MOHKeLib MNOMOYB CBOCÜ MATEPM” İlepenmumre FT MPELLOKEHHA B BONPOCKTCABHOÜ ()OpME, 
O eteği givebilir mi? ÖHaü MOMXET OZETb TV KÖKY? 

Ekmeği kesebilir mi? OHa MOKET nopesaTb x1cö? I. Bu mektubu okuyabihirim. 
Burada bekleyebilir miyiz? Mbi MOKEM Y1CCb MONOMATb? 2. Şu sözcükleri öğrenebilirsin, 
Balkonda oturabilir misiniz? Bil MOXETE MOCHNETb Ha ÖANKOHC? 3. Teyzem bu arabayı alabilir. 
Türkçe öğrenebilir miyiz? Mbi MOKEM BbİYMTb TYPEUKHÜ? 4, Masadaki sandviçleri yiyebiliriz. 
Evinizi satabilir misiniz? Bibi MOJKCTE TIpONATb CBOİ 40M? 5, O paltolar giyebilirsiniz. 
Caddede yürüvebilirler mi? OHu MOrvT NpolTH no Yane? 6. Bu filmi sevebiliriz. 

Soruları yanıtlayabilirler mi? OHH MOFYT OTBETMTK HA BONPOCDI? 7. Çantasını arayabilir. 

Müziği dinleyebir miyiz? Mbi MOT NOCAYaTb MY3BIKY? 

Şu otobüse binebilir misiniz? Bi MOSKETE CECTB Ha 3TOT aBTOÖYC? D 

O kitapları getirebilir misiniz? Bi MOXKCTC IDHHCCTH ITH KHHTH? ii 


İlcepenmumTe 3TH NpELOKEHHA 8 YTBCPAHTETBMOİ (OPME, 
Doktor hastaneye gidebilir mi? ZlokTOp MoeET nofirH B ÖONbHHUY? 
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. Odanda yemek yiyebilir misin? 


Ablam telefon edebilir mi? FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE |DERS 
EAA # | KURSU L 49 


. Saat dokuzda hazır olabilir miyiz? 

. Anncannenizi ziyaret edebilir misiniz? 
I. Buzdolabındaki sütü içebilirsin. 
2. Evin önünde bekleyebilirsiniz. 


. Pencereyi kapayabilir misin? 
3. Oraya seninle birlikte gidebiliriz. HOBbIE C.IOBA 
4. Arkadaşına ne kadar sık mektup yazarsın? 


5. Haftada üç kez hastaneye gider. 


ph umre 


— 


6. Iki saat sonra bu mektubu yazabilir misiniz? YIKAMAK MbiTb, CTHPATb 
” Annem tabakları Mon Mama MOET TAPCIKH. 
yıkıyor. 
İlepesenmre Hâ TYPCUKHİİ #3BIK. 
PİYANO TTIMAHHMHO 
|, BB MONKETE OCTAHOBHTLCA B 3TOM OTCIE. 
2. Bama A0Yb MOXET NOHTPATb B 3TOM CLI. Arkadaşım piyano Moh apyr Moxwer mrparb Hâ 
3. Mos ÖaÖyunka MOXKET npofru Tyaa. ei MRANNRO 
b Gi çalabilir. 
4. MB MOXEM TIDHHECTM CBOH CYMEKM 
5. ÖNM MOryT MKE NOMOUb? 
6. TakcH MOMXET NOCXATL 8 â3pONOPT. 
GİTAR THTAP/ 
KIMUH K YİIPAZKHEHHAM 39 4. 
Gitar çalamam. A He ymem HrpaTb Ha rwrape. 
A. 1, Ben gazeteyi okuyabilirim. 7 Onlar kapıyı açabilirler. 3. Çocuklar bahçede oynayabilirler. 4. 
Arkadaşın bu şirkette çalışabilir. $. Sen erken kalkabilirsin. 6 Bebek yumurta yiyebilir. 7 Annem 
vtobüse koşabilir. £. Biz arabayı görebiliriz. : 
ZİL 3BOHOK 
B. 1. Her gün bu parkta oturabiliriz. 2. Yarın evi temizleyebilir. 3. Sekreter mektupları okuyabilir. 4. 
Çocuklar film seyredebilir(ler). $ Günde Iki kez telefon edebiliriz. 6. Burada Türkçe öğretebilirsiniz. 7. : 
Tereyağını buzdolabına koyabilirsin. £ Lokantanın önünde beklevebilirim. Zil çalıyor. İBEHHT YBOHOK. 


€. 1. Bu mektubu okuyabilir miyim? 2. Şu sözcükleri öğrenebilir misin? 3. Teyzem bu arabayı alabilir Ş ALM 
mi? 4. Masadaki sandviçleri yiyebilir miyiz? 5. O paltoları giyebilir misiniz? 6. Bu filmi sevebilir miyiz? MAK 
7 Çantasını arayabilir mi? 


HTPATb, KPACTb; 3BOHHTb 


Zil çalıyor. İBEHT 1BOMOK. 
piyano çalıyor. > o Jesymıka HrpacT HA MMAHMHO 
Adam parayı or. güzle; My 


D. 1. Odanda yemek yiyebilirsin. 2. Ablam telefon edebilir. 3. Kapıyı açabilirler. 4. Sınıfa girebilirim. 5 
Saat dokuzda hazır olabiliriz. 6. Anneannenizi ziyaret edebilirsiniz. 7. Pencereyi kapayabilirsin. 


E. 1 Til Momceiii, BMMT, MONOKO, KOTOPOE HB XONONMALAMKE. 2. Bas Mo'xere nonoayarı nepen A0MOM. 3. Mu 


MEM DOĞTM Tyaa c TEĞOĞİ, 4, Kak “acTO TU OMCUN, HCLMO CBOCMY APYTY? 5. Ön xoJT $ GonuuMUYy TPE PF 

pata m Meze. 6. İla MöneTe KANMCITk YTO TIHCEMO “Epe3 184 Yada, ÇETE CAJIDETKA 

F. i. Bu otelde Kalabilirsin. 2 Kızınız bahçede oynayabilir. 3. Büyükannem oraya yürüyebilir. 4. Masadaki peçeteleri Jali mne, noxanyicra, CANİCTKH, 
Çantalarımızı getirebilir miyiz? 5. Bana vardım edebilirler mi? 6 Taksi havaalanına gidebilir. ver, lütfen KOTOPBI€ HA CTONE, 
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İm amerır 


İle aa 


ÜTÜLEMEK, ÜTÜ 


TANHTb 
YAPMAK 
Annem haftada bir M0O4 MâMa TaHHMACTCA TWKKOİ 
kez ütü yapar. pa? B HCACMO. 
MEYVE SUYU ©PYKTOBbI COK 


Sık sık meyve suyu 


Sık « İİ YACTO TIbİO ÖPYKTOBBİİ COK. 
içerim. 


Orpuuaresıbnası gopma npennoxeHmii € KOHCTpyKUuMHEİ -Bilmek 


CTPYKTypa  OTPHUATCIBHLIX o MPEJNOKCHMİİ C YTOİİ KOHCTDYKUMCİ © HECKONEKE 
OTNAMMACTCA, İlMub Heöonsuas Macrb Cyghukca "-abilmek" wcnonpiyerca 
OTPMUATCIBHEIX MPEJUOKCHHAX. İİpONEMOHCTPMPYEM OÖpaTOBAHME FTOİİ DOPMM Hi 
rnarone "yapmak", 

Ben 

yap 

İATEM CNENyeT OÖpAYOBATCIIKHKIİİ CYÖKDHKC 


vap -a 


İTEM CNCAYET CYMKC OTPMLAHAA , KOTOPMİİ HIMCHACTCA B YABHCHMOCTH OT AMUA; " 
ma, -me, -maz, mez", 


> 


yap-a-ma 
B CAMOM KOHUC NPHCOCAMHACTCA IHMHOE OKOHYAHME 


Yap-a-ma-m. 


Satamam. $İ ne Mory nponarb. 
Alamam. #İ HE MOry B3XTB. 
Kullanamam. #İ HC Mory HCMONb30BATK, 
Dinleyememi, #İ HE Mory CIYIaTb, 
Gidemem, #İ HE Mory MOHTH. 
Yiyemem, $İ RE Mory CbECTb. 
Satamazsın, Ti He Moxelib NpONATb. 
Alamazsın, 'Tbi HE MOMXElik BİNTB. 
Kullanamazsın. Tbi HE MOMXElib HCTOJB3OBATE, 
Dinleyemezsin, Tbi HE MOXCUib CIIYILATI, 
Gidemezsin, Tbi HE MOXelib NOTE. 
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yiyemezsin. Tsi HC MOMO CBECTK. 
Şatamaz. Oka HE MOXKET TIPONATK. 
Alamaz. Ona HE MOXCT B3ATB, 
Kullanamaz. Ürü HE MOMXET HCNOJNb?3OBATB. 
Dinleyemez. ÜÖHa HE MOMXET CIYINATI. 
Gidemez. Ora HC MOXET MOHTH. 
yiyemez. OHA HE MOXET CbECTE, 
Şatamayız. Mi HE MOXEM TIpONATK. 
Alamayız. İMbi HC MOXEM B3ATB, 
Kullanamayız. M8 HE MOXEM HCNOJB10BATB. 
Dinlevemeyiz. Msi HE MOKEM CIYIATI. 
Gidemeyiz. Msi HE MOXEM MOHTH. 
Yiyemeyiz. Msi HE MOXEM CECCTB. 
Satamazsınız. Bibi HE MOXETE MPONATE, 
Alamazsınız. Bibi HC MOXCTE B3İNTb. 
Kullanamazsınız. Bbi HE MOXETE HCNONB3OBATb. 
Dinleyemezsiniz, Bbi HC MOXCTE CAYMAaTE, 
Gidemezsiniz, Bbi HE MOMXETE NOÜTH. 
Yiyemezsiniz. Bbi HE MOMKCTE CbOCTb. 
Satamazlar. Orm HE MoryT npogaTk. 
Alamazlar. OHH HE MOTYT B34TB. 
Kullanamazlar. OnM HE MoryT HCMNONb30BATb. 
Dinlevemezler, Onu HE MOryT CyUBATb. 
Gidemezler, Onu HE MoryT NOÜTK. 
Yiyemezler. Onu HE MoryT CbECTb. 
Hodneawyee| o Taason. Oöpa3os. Ompuyam. | Jun. Oxonyan. 
Kopen» Cygphgpuxc | Cvgapukc 
Ben me m. 
Sen 


Oraya gidemem. A HE MOry MOlTH TYJA. 

Müdürle konuşamam. A HE Mory TOBOPHTb C AHPEKTOPOM. 
v odada sigara içemem. A HE Mory KYPHTE B 3TOİİ KOMHATE, 

Bir bardak şarap içemezsin. 'Tbi HE MOMCiib BBINMTb ÖOKAJ BHHA. 


resmi pösteremezsin. 
Nnene yardım edemezsin. 
p Cteği giyemez. 
meği kesemez. 


Tbi HC MOXelib NOKAsATb Ty KAPTHHY. 
Tbi He MOHKElib NOMOYb CBOCİ MATEPMH. 
(OHA HE MOXKET HOCHTB TY KÖKY, 

Ön HE CMOMXECT Mopetarb XNEÖ. 
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Ütü yapamaz. 

Gitar çalamayız. 

Türkçe öğrenemeyiz. 
Evimizi satamayvız. 

Piyano çalamazsınız. 
Soruları yanıtlayamazsınız. 
Müziği dinleyemezler. 

Şu otobüse binemezler. 

O kitapları getiremezler, 


Doktor hastaneye gidemez. 
Misafirler bira içemez. 
Turistler müzeye giremez. 
İşadamları toplantıya gidemez. 


Kız kardeşin piyano çalabilir mi? 
Hayır, çalamaz. 


Henonb30BaHHe BONpOCHTEJbHBIX CJ10B C KOHCTpyKuHel "-Ebilir", 


B npeakLIyLiMX YPOKAX Mbi pACCMATPMBANM HCNOTBİOBAMHC BOTDOCMTCALHBIX CNOB 
nPCAWAXCHMAX O HMACTOAMEMO HM PaACliMPpEHHOrO BPEMEHM. İrM Cn1oBa Ta 


OHa HE MOKCT MEMHTB. 

Mbi HE MOXEM HrpaTb Ha THTAPE. 

Mİbi HE MOXEM BBIYUMTb TYPCUKHİİ. 
Mb HE MOXKEM npoNaTb CBO JOM, 
Bbi HC MOXKCTE HrpaTb HA MMAHHHO. 
Bibi HC MOZKCTC OTBETHTb Ha BOTPOCBI, 
(OHH HE MOryT CAYIMATb MY3BİKV, 
(OHH HE MOTYT COCTb HA 3TOT ABTOÖYC, 
OHH HC MOFYT ODHHCCTH TE KHHTH, 


ZlokTOp HE MOXET NOfTH B ÖONBHHUY. 
TOCTM HC MOFYT MHTb TIMBO, 

TYpHCTbi HE MOrvT BOT B MY3Gİ, 
DH3HCCMCHBI HE MOTyT MOĞTH Ha 
COOpaAHME. 


TBos cccTpa MOXCT HrpaTb Ha TIHAHHHO? 
HeT. HE MOMXCT. 


VNOTPCÖNMOTCA M B MPELOKCHMAN C KOHCTpykuncü "-ebilir". 


Gidiyorum. 
Nereve gidiyorsun? 


Bir ceket alıyor. 
Ne zaman bir ceket alıyor? 
Ne alıyor? 


Her gün süt içeriz. 
Her gün ne içersiniz? 


Ayşe parka gider. 
Ayşe nereye gider? 
Kim parka gider? (Parka kim gider?) 


Adam yiyebilir mi? 
Adam yiyebilir. 
Adam ne yiyebilir? 


Gidebilirim, 
Ormana şidebilirim, 
Nereye gidebilirsin? 


Çocuk uyuyabilir, 
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A may. 
Kva Tb Macıb? 


ÖK nokvna€T MHDKAK, 
Kora OH NOKYNACT NHUKAK? 
YTO OH nokvnacT? 


Mi BEM MONOKO KAAÇIMİİ ACHB. 
ÜTO Bbi NbOTC KAMILIİİ NCHb” 


AHINC HICT B TApK. 
Kvaa Macer Alec? 
KTO HACT 8 napk” 


Mvacmka MOXCT CCTB 7 
Mwaumka MOXCT CCTB, 
İTO MOKCT ECTb MVAUMHA? 


A Mory MOÜTH. 
Sl Morv MOlTH B 1CE. 
Kygaa TM MOXKCLUb NOİTH? 


PGÖCHOK MOMET TACHYTK. 


ocuk saat onda uyuyabilir. 
Çocuk ne zaman uyuyabilir? 


Kitap alabilirsin. 
pört tane kitap alabilirsin. 
Kaç tane kitap alabilirim? 


İçeri girebilir. 
Müdür içeri girebilir. 
Kim içeri girebilir? 


PeÖCcHOK MOMCT YACHVTb. 
Korgan peÖCHOK MOKET YACHYTb? 


Tsi MOHKCUb BIZTb KHHTY. 
Tbi MOKELIb B3ATb YETBIPE KHATH, 
CkOnbKO KHHT 2 MOTY B3ATB7 


OH MOXCT BOHTH 
İpekTOp MOKCT BOHTH. 
KTO MOXCT BOHTH? 


(Ip COCTABNEHMM BONpOCA C BONPOCHTCABHBIN CAOBOM 3TO C10BO Öcper Ha CCÖN 
dyHKUMFO BOTNPOCMTCbHOİ (DOPME, MOJTOMY B ITMX MPCJLOKCHHMAX BOTPOCMTEbHbIC 


cyıpıhMkcbi HE ynoTpCÖNATCA 
Tabakları yıkayabilir misin? 
Tabakları saat kaçta yıkayabilirsin? 
Odada bekleyebilir mi? 

Nerede bekleyebilir? 


Elbise ütülevebilir misin? 

Ne ütüleyebilirsin? 

Avşe bu dersi anlatabilir mi? 
Kim bu dersi anlatabilir? 
Avşe ne anlatabilir? 


ÇALMAK 


KPACTb, BOHHTb”. 


Ali gitar çalıyor. 
Piyano çalamam. 


Adam parayı çalamaz. 
Kadın mağazadan elbise çalar. 


Telefon çalıyor. 
Her sabah kapıyı çalar. 


I. Hrpars Ha My3BIKANLHOM HHCTPYMEHTE, 


Tbt MOHKCUIb MOMBTb TAPCIKM? 
B KOTOPOM “ACY Tbl MOXCILb TIOMLITb 


TAPCIKM? 


OH MOXET NONOMlATb B KOMHATC? 
ac OH MOMCT NONOKMATb? 


Ti MOKCUİb FAAIMTb MNATbA? 
Ürö Ti MOXCUIb TMAAHTE? 


AlLiC MOKCT paCCKATATb 3TOT YpOK” 
KTO MOXCT paCCKATATb 3TOT YpOK? 
Uro MOXCT pacckasarb Ame? 


B TypeukoM #3bikc C10B0 "çalmak" WwccT TpH #HAYCMMA, B pvcckomM xe ma 
“ , * " * 
BHIDAKCHMA FTHX TPEX #HAYCHMİİ ynoTpCÖNAKTCA TPM parıMuHMIN CORA (O HIPaTb. 


Anm urpacT Ha rHrape. 
A kc Mory HrpaTb Ha MAHMHO, 


2. Ykpacrs “ro-1MÖ0 OTKYa-1MÖ0, T.E. CBOPOBATK. 


MyacımHa HC CMOMXCT YKPpACTb ACHbPH. 
KenmmHa KpaneT IlATbE MW? MaAra3HMHâ. 


3. Ilan 0ĞO3HAYEHMA 3BYKA TCN&Ü)OHA HH ZPYTOTO 1BOHKA. 


TenceMon 180MHT. 
Ona *BOHHT B 1BEpb KAKI0C VTpO. 
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Cnonpna H? TeEKCTA 


tur 

cami 

araba kullanmak 
(araba sürmek) 
hızlı 

pansiyon 


Suphi Bey bir turist rehberidir. 
O sık sık turlara gider. İstanbul 
ve Anadolu'da gezer. Turistlerle 
birlikte müze ve camileri gider, 
Turistler onu sever. İyi ve ilginç 
bir rehberdir. Üç dil konuşabilir. 
İngilizce, Rusça ve İspanyolca. 


O evli değil, Bostancı'da oturuyor, 
Bazen tura gitmez. Evde kalır. 
Arkadaşları gelir. Suphi Bey 

iyi yemek yapabilir. Birlikte 
vemek yerler ve bira içerler. 

O gitar da çalabilir. Arkadaşları 
onu dinler, 


TYP. İKCKYPCMA 
MEYCTb 
BOJMTb MALUMHY 


ÖbICTDO 


MAHCHOH, CAMOLIMCCA B ADCMIY KOMMATMI 


Cynxu Öcü TypHCTHMCCKHİ PH OH 
YACTO XOJMT Ha IKCKYPOHM. OH par- 
BE'VKACT O CTAMOYNy H AHATONMM. 


BMCCTE € TYPHCTAMH OH XOJMT B MEYETM 


H MY3CH. TypicTbi ero mmoÖsT. ÖR 
XOPOLUMÜ H HHTEPECHBIİ TH. Ön 
FOBOPHT Ha TPEX #3BIKAX! AHTAHÜCKHH 
PYCCKHİ H HCNAHCKHİİ, 


On ne xcraT. OH XHBET B bOCTAH/DKbI, 
Hnorna OH CBOĞONEH OT IKCKYPCHİİ, 

On ocracTca noMa, Ilpuxonar ero 
apvisa, Cynxu Geli Xopomo TOTOBHT, 
OHH BMCCTE CAAT H TIbİOT THBO, 

OH TaKkX€ MOXeT Hrparb Ha rmrape. Ero 
ApyibA CTO CAY ULAKT. 


Ayten Hanım bir sekreterdir. Büyük 
bir şirkette çalışır. Yirmi sekiz 
yaşındadır. Sabah saat dokuzda 
şirkete gelir. Mektupları okur ve 
yeni mektupları vazar, 


O İngilizce konuşabilir, Bazen İngi- 
lizce mektuplar yazar. Çok hızlı yazabi- 
lir. Masasında bir bilgisayar var, 
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ATEK XAHYM CEKpeTapb. ÖHa padoTaeT 
B Öo1b1W0İİ KOMNAMAK. EH aBannarb 
BOCCMb /1€T. ÖHA NpHXOJHT HA ÜHPMY 


B CBATb YACOB yTpa, OMa YHTACT MHCBMA' 


M HMLICT HOBMC MMCbBMA 


Oka MOXCT TOBOPHTb MO-AHTNHİCKH. 
Huorna OMa NAMET THEbMA NO“ 
AHTIHÜCKEH. ÖHA MOMET THCATb OYCHb 


Ayten Hanım bilgisayar kullanabilir. 


Cumartesi ve pazar günleri evdedir. 


Bazen arabayla gezer. İvi araba 
kullanır (sürer). Her yıl tatilde 


Bodrum'a gider. Aynı pansiyonda kalır. 


Orası temiz ve iyi bir pansiyondur. 
Her gün yüzer. Hizlı yüzebilir. 


Bornpocbi H OTBETbİ MO TEKCTY 


Suphi Bey ne iş yapar? 
Kem paöoraeT CynxH öcü” 


Turistlerle nereye gider? 
Kya XOJT TYPMCTBI? 


Turistler onu sever mi? 
TypntcTbi ero 7moĞaT? 


O kaç dil konuşabilir? 
Ha CKOTBKUX #3BIKAX OH TOBOPHT? 


Hangi dilleri konuşabilir? 

Ha KAKINX #TBIKAX OH POBOPHT? 
O evli mi? 

Ön xeHar? 


Evi nerede? 
Dar ero a0M? 


Bazen nerede kalır? 
AC ON WHOTNA OCTACTCA? 


Arkadaşlarıyla birlikte ne yapar? 
TO OH anat BMCCTE CO CBOHMH 
IPYabanıy? 


Gitar çalabilir mi? 
MW MOKCT Hrpark Ha rHrape? 


Kim onu dinler? 
TO Cro caymacr? 


ÖMCTpO. Y Wee Ha CTONE €CTb KOMTIBİOTEp 
AİTeH XAHYM MOXCET 11011b70BATbCA 
KOMbEOTEPOM. 

(lo cyÖÖoTAM H BOCKPECEHBAM OHA AOMA. 
Oya HHOrna BbIEVKAET HA MALIHHE, Ona 
xOpoMo BOJMT. Kapı roj 8 OTTYCK 
ora Car 8 bonpymM. Ona ocTaHaBıM- 
BACTCA B OHOM H TOM X€ MAHCHOHC. İTO 
“HCTAA H XOpoMas KBaprnpa, Ora 
(L1aBacT Kk gemb. OHa ÖsicTpO 
IUlaBACT 


O turist rehberidir. 
Ön TYPHCTHMCCKHİ FHA. 


Cami ve müzelere gider. 
B MEYCTH H MY3CH. 


Evet, sever. 
Ja. moösr. 


Üç dil konuşabilir. 
Ha TpEX #3BIKAX. 


İngilizce, Rusça ve İspanyolca 
konuşabilir. 

Onu TroBopur HA AHTIMİCKOM, PYCCKOM H 
HCMAHCKOM, 


Hayır, değil. 
Her, He werar, 


Bostancı'da, 
B bocTAH/ DKI. 


Evde kalır. 
omü. 


Onlarla yemek yer ve bira içer. 
On c HAMM ECT H HbET TIMBO. 


Evet, çalabilir. 
Ja. MOXKET. 


Arkadayları onu dinler, 
Ero apvıb4 CIYULAOT. 
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Ayten Hanım ne iş yapar? 
Kem paöoracr AlifreH xaHym? 


O nerede çalışır? 
İ ne oka paöcraer? 


Kaç yaşındadır? 
Cxonsko eli ner? 


Saat kaçta şirkete gelir? 
Koraa OHA NpHXONHT Ha Dupmy? 


Şirkette ne yapar? 


MTO OHA gena€r Ha dupe? 


Hangi dili konuşabilir? 
Ha KAKOM #3biKE OHA MOMKET FOBOPHTb? 


Bilgisayar kullanabilir mi? 
ÖMA MOKET f101630BaTbCa 
KOMTbİOTCDOM ? 


Cumartesi ve pazar günleri bazen ne 
yapar? 

“İTO OHA HHOFNA NENACT B CYÖĞOTY H 
BOCKPCCENLE? 


Her yıl tatil için nereye gider? 
KYAA OHA CMT KAKIMİİ FON B OTNYOK? 


Bodrum'da nerede kalır? 
| AE OHA OCTAHABIMBACTCA B BozpymMe” 


Her gün ne yapar? 
HTO OHA a€na€T KAKINİ CH? 


Hızlı yüzebilir mi? 
ÖHü MOKET masark ÖkicTpO? 
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O bir sekreterdir, 
OHa cekpeTapı. 


Büyük bir şirkette çalışır. 


B ÖONDUOÜ KOMNAKHH. 


Yirmi sekiz yaşındadır, 


Zsaalrb BOCEME. 


Dokuzda gelir. 
B 10B#Tk “ac0B, 


Mektupları okur ve yeni mektuplar - 


yazar, 


OHA “HTACT NUCBMA H NAMET HOBLIC 


MHKCBMA, 


İngilizce konuşabilir. 
Ha anrnnilcerom. 


Evet, kullanabilir. 
4la. MOMKET. 

Arabayla gezer. 
BMCUKACT HA MALIMHE. 
Bodrum'a gider, 

B boapvm. 


Bir pansiyonda kalır, 
B MaHcHoMe, 


Yüzer. 
İMnasacr. 


Evet, yüzebilir. 
Ja. Moxer 


A 


(locTABBTE FTM OPE1OKEHMA B BOTIPOCHTCABHYEO dOPMY. 


. Babam ütü yapabilir, 

İki dil konuşabilirim. 

. Kadın her gün tabakları vıkar. 

. Ona bir peçete veriyor. 

. Arkadaşım piyano çalabilir, 

. Her akşam sekizde telefon çalar. 


Bebek meyve suyu içebilir. 


. Müdür odaya girebilir, 


TlocTABTE ITH MIPEANOKCHHA B OTDHUATCIKHYIO (DOPMY. 


C 


İlocTasbTE ITH NpELNOKCHMA 8 BONPOCHTCbHYO (DOPMY, HCMONBİYA BONPOCHTENBHBIC 


mi it — 


. Bu odada sigara içebilirsin, 
. Bu akşam telefon edebiliriz. 
Bu dersi anlatabilir mi? 
Bahçede gezebilirsiniz, 
. Müşteriler mağazaya girebilirler. 
. Hızlı araba kullanabilirim. 
. İşini bugün bitirebilir. 


W0BA B CKOÖKAX, 


D 


. Altıda gelebilirim. (ne zaman) 
. Bu kitapları okuyabilir. (ne) 


. Saat onda evden çıkabiliriz. (saat kaçta) 
, Arkadaşımla birlikte ormana gidiyoruz. (nereye) 


. Bu odada beklevebilirsiniz. (nerede) 
. Garson çorba getirebilir. (kim, ne) 


Me i 
İepenmyre ITH TPEZLTOKCHMA BO BPEMEMMHM, VKASAHHOM B CKOÖKAX, 


i. Bu odada toplantı yaparlar. (Şimdiki Zaman) 
2. Onlara ne anlatıyorsun? (Geniş Zaman) 

3. O gömleği yıkamam. (-Ebilmek Yapısı) 

4. Bana Türkçe öğretebilirsin. (Geniş Zaman) 

5. Evimizi satmayız. (Şimdiki Zaman) 


E 


İlepescamrc Ha PYCCKHÜ #3biK 


I. Bize ne zaman gelebilirsin? 

2. Bir bardak su getirebilir misin? 

3. İşadamı toplantıya gidemez. 

4. Bize mağazayı gösterebilir mi? Hayır, gösteremez. 
5. Onu özlüyorum ama oraya gidemem, 


F 


İlepescanre Ha TYPCUKHİİ #3WK. 


İ. Ti MO>KEiN MOHATE 3TH NpELOKCHHN? 

2. OHA HE MOKCT ÖBİCTPO rnaBaTk, 

3. Sİ HE Mory HrpaTb Ha MMAHHMO, A MON MAMA MOMET. 
4. KTO MOXET XOpOLWO BOJMTE Matmny? 

5. İTO 8 Mory 1014 BAC CacnaTk? 


K/IHOYH K YOPAZXKHEHHAM 40 


A. 1. Babam Ötü yapabilir mi? 2 İli dil konuşabilir misin? (konuşabilir miyim?) 2 Kadın her gü 
tabakları yıkar mı? 4 Ona bir pecete veriyor mu? 5 Arkadaşım piyano çalabilir mi? 6. Her a 
sekizde telefon çalar mı? 7. Bebek meyve suyu içebilir mi? £ Müdür odaya girebilir mi? 


B. 1. Bu odada sigara içemezsin. 2 Ru akşam telefon edemeyiz. 3 Bu dersi anlatamaz. 4 Bahçed 
gezemezsiniz. 5. Müşteriler mağazaya giremezler, 6 Hızlı arubu kullanamam. 7 İşini bugün bitiremez. 


C. 1. Ne zaman gelebilirsin? 2. Ne okuyabilir? 13 Saat kaçta evden çıkabilirsiniz? 4 Nereye 
gidiyorsunuz? 5. Nerede bekleyebiliriz? 6. Garson ne getirebilir? Kim çorba getirebilir? 


D. 1 Bu odada toplantı yapıyorlar. 2. Onlara ne anlatırsın? 3 O gömleği yıkayamam. 4. Bana Türkçe 
öğretirsin. 5, Evimizi satmıyoruz. 


E. 1. Korga Tü moxcun, TEPME KAM? 2. Ür Moleiii MpMMECT ME CTAKAM BOZ” 


NOfTM ia SOĞpAKME. 4. Oya MOKET ökaarı. HAM Marya” Her Me Mer, 
Wa Mo€KA TA. 


? 3. Drimecmen He MOMET 
5. İ no hey erva, HO Ne MOfy 


F.1 Bu cümleleri anlayabilir 


ŞA misin? 2. Hızlı yüzemez. 1 Piyano çalamam ama annem çalabilir. 4 Kim 
vi sürebilir? (araba 


kullanabilir?) 5 Senin/sizin için ne yapabilirim? 
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FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE 
KURSU 


HOBbIE CJIOBA 


İSİ, Bİ 5) - -KTO 
BİRİSİ, BİRİ | KTO-TO. KOE 


Kapının önünde birisi dl KTO-TO €CTB V 1BCPH. 


(biri) var, 


BİR YER (NE-TO. KYAA-TO 


HasmasHHK CCTOAHA BEYEPOM 
KVX-TO HJET. 


Patron bu akşam bir 
vere gidiyor. 


: YE 
BİR ŞEY 1. YTO-TO. HMYETO 
Buzdolabında bir şey B XONOMADHMKC HHMCTO HET. 
vok, 
BİSİKLET BENOCMNEN 


Benocunca peöcHka ncpca 
ABCpbO 


Çocuğun bisikleti evin 
önündedir. 


TARAK PACYECKA 


Tarağım nerede? Tac Mon pacuccka” 
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FIRIN 


Fırın buzdolabının 


yanındadır. 

ÇARŞAF TIPOCTbIHA 

Çarşaflar pis. Onları İlpocrsıun rpasrsıc. Tlocrupali #x, 
yıka, lütfen, NOKAIYÜCTA. 


BİRİSİ (BİRİ), BİR YER, BİR ŞEY 


İrM CA10BA, KOTOPME NO-PDYCCKM OTHAMAKIT “KTO-AMOO, FACIMÖOO, KVJA-IMÖOO. “TO-NMÖO, 
HMUCTO", VKATBIBAKIT Ha HCONPCICICHHMOC JIMUO. MCCTO MIM HPeiMCT. İTH CNOBA B 
TYPCUKOM #TBIKC HC HIMCHAJOTCA B YABHCHMOCTH OT TOTO, ABTACICA IM TIPELTOKEHME 
YTBCPAHTCILHBİM, BOCMPOCHTCNLHBM HM OTDHUATCILMBIM. 


Parkta birisi var, 

Birisi seni bekliyor. 

Birisi onu görebilir, 

Müdürün odasında biri oturuyor. 
Birisi zili çalıyor. 


Adamlar bir vere bakıyor. 
Bugün bir vere gidebiliriz. 
Her vil tatil için bir yere 
gidiyor. 


O sokakta bir verde kalıyorlar, 
Bakırkör'de bir vere gitmek istiyor. 


Kocasından her ay bir şey ister, 


Dolabın üstünde bir şey görüyorum. 
Sık sık bir şey alırız. 

Garson bir şey getiriyor. 

Öğretmen onlara bir şey anlatıyor. 


Tenepb HCTOTbBİYCM ITH CNOBA B BOTMDOCMTCNbHUN H OTPMUATCIBHMN TIDCJLTOMKCHMAN, 


Parkta birisi var mı? 

Birisi onu görebilir mi? 

Müdürün odasında biri oturuyor mu? 
Dükkânda birisi yok mu? 

Oraya birisi geliyor mu? 


Adamlar bir yere bakıyor mu? 
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ITEYb, TUIMTA İ Ni , 
Bugün bir yere gidiyor musunuz? 


Her yıl tatil için bir yere gidiyor 
musun? 

O sokakta bir yerde kalıyor musunuz? 
Bakırköy'de bir yere gitmek 

istiyor mu? NN 

Kocasından bir şey istiyor mu? 
Dolabın üstünde bir şey görüyor 
musun? 

Sık sık bir şey alır mısınız? 

Garson bir şey getiriyor mu? 
Öğretmen onlara bir şey anlatıyor mu? 


İLaMTA PANOM C XONOAMTEHMKOM. 


Parkta birisi vok. 

Birisi onu göremez. 

Müdürün odasında biri oturmuyor. 
Dükkânda birisi yok. 

Orava birisi gelmiyor. 

B napkc KTO-TO CCTb. 

KTO-TO TCON JET. 

KTO-TO CTO MOXCT BHJICT. 

KTO-TO CHAHT B KOMMHATC HAYAILHMKA, 
KTO-TO #BOHHT B 3BOHOK, 


Adamlar bir vere bakmıyor. 

Bugün bir yere gitmiyorum. 

Her yıl tatil için bir yere 

gitmiyor. 

O sokakta bir yerde kalmıyorlar. 
Bakırköy'de bir vere gitmek 
istemiyor, 

Kocasından bir şev istemiyor. 
Dolabın üstünde bir şev görmüyorum. 
Sık sık bir şey almayız. 

Garson bir şey getirmiyor. 

Öğretmen onlara bir şey anlatmıyor, 


MyauMHki KY 4-TO CMOTPAT. 
Mi MOXCM CCTOJIHA KYAA-HHÖY b TOHTH, 
Önü CXAMT EV 24-HMÖYAB B OTTİYCK 
KAMKIKIM TON 


OH #HBVT rac-TO Ha TO YIHUC. 
Ona XOYCT NOfTH Kyga-TO B bâkbıpköc. 


Masanın üstünde bir şey var. 
Bahçede birisi vok. 
Bu akşam bir yere gidiyor musunuz? 


Önü “TO-TO MPOCHT Y CBOCTO MYAXA 
KAACIKIM MCCAH 

İİ Bv “TO-TO Ha UKAĞIN 

Mi MâCTO *TO-HHÖY Ab MOKYNACM, 
Odğmumarr TOTO NPHHOCHT. 
YUHTelb paACCKAbIBACT HM YTO-TO. 


Birisi bana mektup yazıyor. 
Süpermarketten bir şey almıyorum. 
Babam birisine telefon ediyor. 

Evde bir yeri temizleme. 


B napke KTO-TO CCTb? 

KTO-TO CTO MOMCT BMICTb? 

KTO-TO CHAMT B KOMHATC HAZLIBHHKA? 

B Maraımnc HHKOTO HET? 

Tv2a KTO-HHOY AB TIDHXONHT? in ie 
TON KOHCTPYKUMO "-efa)bilmek", 


MwHHbi Ky210-T0 CMOTDAT? vi 
i İ > Bu bir ev midir? 


Bi CETO Ha Kya-HHÖY b HaeTC? 

Bibi CYIMTC KUKUMİİ rol KYIA-MMÖY Ab 

B OTNYEK” 

Bbi #XHBCTC r1c-TO Ha TO yaHuc” 

Ona xO4CT NOTH Kyana-TO B baksıpköc” 


Önü *TrO-TO npOCHT V CBOCTO MYKa? 
Tbi Bamub “TO-TO Ha LUKağıy? 


Bi MACTO “TO-HMÖY b MOKYMACTE? 
Ora HT TO-TO NPHHOCHT? 
YukTClib pACCKAYMBACT HM YTO-TO? 


B napke HMKOFO HET. 

Ero HHKTO HC MOXKCT BHICTb. 

HHKTO HE CHAHT B KOMHATEC HAMAIBHHKA, 
B MarmHe HHKOMO HET, 

Tvaa HEKTO HC IPHXOJET. 


MwaumHAbi HHKVJA HE CMOTPAT. 

$İ OCTONAA HHKVAA HE MAY. 

Önü HE C1AMT KYaa-HMÖYAb B OTMYCK 
KUKTMM FOJ. 

Onu HC #KHBVT rac-TO Ha TOİİ YIHUR. 

Ora He XOYCT NOlTH KY74-TO B bükmpköc 


Ona HWWCTO HC MPOCHT V CBOCTO AVA 
H NC BİOKV HHWCTO Hü KAN. 

Mibi HC YACTO YTO-HMÖYAb MOKYMACM. 
OğmunanT HNCro HE TIDHHOCHT, 
Yaprreib HWCro HM HC pACCKATBIBACT. 


Ha Cro1c *O-TO CCTb 

B Caav HMKOTO HECT 

Tui Macurb CErONHA BEYCPOM KYaa- 
HMÖNV Ib? 

KTO-TO MHE #HLUCT TIHCbMA. 

A HMYCro HC NOKVNAK) B CYOCPMAPKETE, 
Moli OTCU KOMYV-TO 1BOHHT. 

He vönpali HHWCTO B 10MC. 


Odman HğOPMALHA O KPATKHX OTBETAX 


R NPCABAYUMX YPOKAX Mi pACCMATPMBANM BONPOCM, Hi KOTOPMC MOXHO OTBCTHTb 
Evet" zn "Hayır" K BapHAHTbI OTBCTOB. Tencpb cile pa? paCcCMOTPHM 3TOT BONpOC. 


3Tro 10m? 
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Evet, evdir. 
Havır, değildir. 


O bir bilgisayar mıdır? 
Evet, bilgisayardır. 
Hayır, değildir. 


Kadın bir öğretmen midir? 
Evet, öğretmendir, 
Havır, değildir. 


Ablası bir hemşire midir? 
Evet, hemşiredir, 
Hayır, değildir. 


Arkadaşın evde midir? 
Evet, evdedir. 
Hayır, değildir. 


Çarşaflar temiz midir? 
Evet, temizdir. 
Hayır, değildir. 


Bu araba pahalı mıdır? 
Evet, pahalıdır. 
Hayır, değildir. 


Bardaklar masanın üstünde midir? 
Evet, üstündedir. 
Hayır, değildir. 


Bu kadın senin annen midir? 
Evet, annemdir. 
Havır, değildir. 


Evde ekmek var mı? 
Evet, var. 
Hayır, yok. 


Odada bir halı var mı? 
Evet, var, 
Havır, vok, 


Kapının önünde birisi var mı? 
Evet, var, 
Hayır, vok. 


Toplantıya gidiyor musun? 
Evet, gidiyorum, 
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Ja. 20MM. 


Her. ne n0M, 


ro kosmbtorcp? 
Ja, komnmorep, 
HET, HC KOMMMOTEP, 


İKCHLUUMHA YAHTOTBAMUN? 
Ja, vamrcaısunua. 
HeT, HE YT IDAHUA, 


Ero crapımas cecrpa MezcccTpa? 
Ha. MeacccTpa. 
Her, HE MeacecTpa, 


Tsoii apyr 20Ma? 
Ja, aoma 
Her, HC 40Ma. 


İİpOCTBIRH UHCTEe? 
Ja. mere, 
Her. HE uucTme. 


3Ta MALiMHA aOoporan? 


Ja. aoporas. 
Her. He aoporan, 


CTüKkaHn Ha cTONE? 
/la. Ha cTOonEe, 
Her. ne Ha cTONeC., 


İTa #KOHLUMHA TBON MATB? 
Ja. MON MaTb 
HeT, HC MON MATB. 


oma ccTb xn1c0? 
Ja. cerk. 
Her 


B KOMHATC CCTb KOBEp? 
Ja. ec. 
Her 


(lcpca aBcpBO KTO-HHÖV ib CCTB? 
Ja, ccTb 
Her. 


Tb maciib Ha COOpAHNC? 
Ja, 


Hayır, gitmiyorum. 


Bu gece geliyor mu? 
Evet, geliyor. 
Hayır, gelmiyor. 


Bu sabunu kullanıyor musunuz? 
Evet, kullanıyoruz. 
Hayır, kullanmıyoruz. 


Bu filmi seyrediyorlar mı? 
Evet, seyrediyorlar. 
Hayır, seyretmiyorlar, 


Bir bardak şarap ister misiniz? 
Evet, isteriz. 
Hayır, istemeyiz. 


Cumartesi günleri çalışır mı? 
Evet, çalışır. 
Hayır, çalışmaz. 


Sabahlevin erken kalkar mısın? 
Evet, kalkarım. 
Hayır, kalkmam. 


İvi araba kullanır mı? 
Evet, kullanır. 
Hayır, kullanmaz. 


Burada oturmak ister misin? 
Evet, isterim, 
Hayır, istemem. 


Bisiklete binmek ister mi? 
Evet, ister, 
Hayır, istemez. 


Her. nc HAY. 


Ona #pHacT CETOMA BEYCPOM” 
Ja, npHmaer. 
Her, He npHzeT. 


Bi NONBİYCTCCB ITHM MBUWOM? 
Ja. nonbiveci, 
Her, HE MNONBIVOCB. 


ÖNM CMOTPAT 3TOT DHABM7 


Ja. cMoTpaT. 
HeT. HC CMOTPAT. 


Bi XOTHTC OoKA11 BHHA? 
Ja, XOTHM 
Her. HC NOTHM. 


OH padoTae€T no cyOĞOTAM? 
Ja, paboracr. 
Her, nc padoracr. 


Tbi no vrpam pamo BcTacLib? 
Ja, pako, 
Her. ke pano, 


Oka XOpOLO BOJHT? 


Ja. xopomo, 
Her, He xopouo, 


Tbi XOMELIb CHN1ETb V10Cb 7? 
a. xowy. 
HeT. HE XOYV. 


OHa XOYET KATATbCA Hü BONOCHNCAC? 
Ja, xouer. 
Her, He xOwcT 


İİPMBENEHHKC BELUC TPHMEPBİ ÖL MOBTOPEHMEM MPOİLLCHHOrO MaTCpHana, Tenep» 
#€ MOCMOTPMM, KAK KOPOTKO OTBCYATb HA BOTPOC C KOHCTPYKUHEİ 


“ae)hilmek” 


Gitar çalabilir misin? 
Evet, çalabilirim. 
Hayır, çalamam. 


Yarın buraya gelebilir mi? 
Evet, selebilir, 
Avır, gelemez. 


Tbi Moelib Hrparb Ha rHrape? 
Ja, Morv 
Her. HE MOFYv. 


OH MOXKCT ONPHITH co0na? 
Ja, Moxc1 
HET, HC MOCT, 
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Bu işi vapabilirler mi? 
Evet, yapabilirler. 
Havır, yapamazlar, 


Bunu yaşlı kadına verebilir misiniz? 


Evet, verebiliriz, 
Havır, veremeyiz. 


Bu salonda bekleyebilir miyim? 
Evet, bekleyebilirsin. 
Havır, bekleyemezsin. 


Şemsiyeni alabilir miyiz? 
“vet, alabilirsiniz. 
Hayır, alamazsınız. 


OÖNM MorvrT CaclaTb 3TY paööry? 
Ha. Moryr 
Her, Ne MoryT. 


MOMCTC 11M Bbi NEpEJATB 3TO CTapol 
#KEHLUUMHE ? 

Ja, MOXEM 

HeET. HE MOMO. 


Morv 4 NONOMNATb 8 TTOM Vine? 
Ja. Moxcunk. 
Her. HC MOMCUb. 


MOXNO Mi BOBMCM TBOİİ 10HTHK? 
İla. MOxHO. 
Her, Heba, 


Günde (haftada, ayda, yılda) ... saat (gün, hafta, ay) 


i 


3 NpEAbLAYLIMX VPOKAN MBI MPOXOJMUM BbİPpAKCHMA "günde iki kez, haftada üç kere;! 


ayda iki kere", Ceciwac Mb BBIYUHM CUUC MCKOTOPBIC BBIPAKCHMA TAKOrO THNA. Ha ce 
pa? BMCCTO BbIPpAXKCHMİ, YKAYMBAKOLUMN Ha YACTOTA, Kak "bir kez, iki kez, üç defa"? 


ÖYAYT HCNONL1OBAHBI C7OBA "saat, gün, hafta, av", 


vünde bir saat 
sünde iki saat 
sünde beş saat 
ünde sekiz saat 
ünde on iki saat 


haftada on beş saat 
haftada bir gün 
haftada iki gün 
haftada üç gün 
haftada vedi gün 


avda on saat 

avda virmi beş saat 
avda altı gün 

avda on gün 

avda iki hafta 


yılda ön gün 

yılda yetmiş gün 

yılda üç yüz altmış beş gün 
yılda beş hafta 

yılda on iki hafta 

yılda iki ay 
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MAC 6 ACHb 

164 'BICa B IEHMb 

nSTb MACOB B ACHb 
BOCCMb HACOB B ACHb 
ABCHLIMATb HACOB B ICHb 


NATHAMATb MACOB B HCOAĞ 
OMMH ACHB B HELEN 

BA İHA B HOJKUO 

TDM HA B HCICRO 

CEMb IHCH B HCICMO 


ACCATb MACOB B MOĞAU 
ABANMATb MTB YACOB B MCCAU 
WCCTb AHCH B MCCAN 

ZACCATb IHCH B MOCAL 

BC HCACIM B MCCAU 


ACCATb HC BTON 

CEMBICCAT IHCH BTOA 

TPHCTA WCCTbACCAT NATb AMCİ BTON 
(Tb HCACIb B ron 

ABCHANMIMITb HCACIb BTON 

Asa MCCALAI B TON 


yılda dört av 
yılda altı ay 
yılda on iki ay 


Günde bir saat ofiste kalır. 
Günde iki saat ders çalışırız. 
Günde on saat araba sürerler, 
Bir günde yirmi dört saat vardır. 


Haftada on beş saat Türkçe öğretir. 


Haftada dört saat okula gideriz. 
Haftada üç gün bize gelir, 
Kadın haftada bir gün evi 
temizler, 

Bir haftada vedi gün vardır. 


Avda otuz saat bilgisayar kullanırım, 


Avda on beş gün Ankara'da kalırlar, 


Ayda dört gün şirkette toplantı var, 
Avda bir hafta bu otelde kalırız. 
Bir ayda dört hafta vardır. 


Yılda iki av Rusya'da kalırlar. 
Bu mağaza yılda sekiz hafta açıktır. 


Okullar yılda sekiz ay açıktır. 
Yılda otuz gün Antalya'da kalırız, 


Bir yılda on iki ay vardır. 


AHAJOT 


A : Patron haftada kaç gün 
ofise geliyor? 


B: Üç gün, 
A: Erken mi gelir? 


B : Evet. Sabah saat sekiz 
buçukta gelir, 


MET PDE MOCAA B TON 
MCCTb MENCUCS B TON 
ABCHILIMATb MCCRNUCB BB TON 


Omü HANOMTCA B OdHCE MAC B JEHk, 

Mi YAHM VPOKM 184 ACA B ACHb 

OHH BOAT MAUIMHN ACCATB MACOB B ACHK, 
B CYTKAX 160 1MATb METbIPE “Ca, 


OHA OÖYYACT TYPCUKOMV MATB YACOB B 
HCACMO, 

MBi XOMM 8 UIKONY MCTBIPC Maca B JCMB. 
ÖN OPUNOAMT K HAM TPH IHS B HEJEMO 
İKCHLUMMA pi B HCICO YÖHPACT B 

A0MC 

B Hcacic COME HC 


İİ NONBİYEOCB KOMMBEİTEPOM TPHANATB 
HAÇOB B MCCAN 

ÖHM KHBVT 8 AHkapc MaTHanaTb AMCİ B 
MOCSLU, 

Y Hac Ka (HPME COÖPAHME METBIPE IHA B 
MEGAN, 

Mbi OCTAHABIHBACMCA 8 FTOM OTC 
HCACAM B MOOR 

B OHON MCCANE METMPE HCACIM. 


Onu #HBVT B POCCHM 18a MeCana B TO 
İTOT MATaMM OTKPMİT BOCCMb HCICIb B 
ron 

İLİKONbI OTKPBITBİ BOCEMb MCCALEB B TON 
Mbi XHBCM B AHTANIRE TPMAUATb AHCİİ B 
ron 

B TOAV 1BCHLAMATb MCCAHEB, 


ÜKOTbKO AHCİİ B HETEO NPMXOAHT 
ed 8 oğuc” 


Tpn aa, 
OH paHo rnpuxonur? 


Ja. ÖN NpHXONHT VTPOM B MONOBHHC 
1CBATOTO. 
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A : Siz kaçta geliyorsunuz? 

B : Dokuzda geliyorum. 

A : Günde kaç saat çalışıyorsunuz? 
B : Dokuz saat. 

A : Haftada kaç gün çalışıyorsunuz? 
B : Altı gün. 

A : Yılda kaç hafta tatil var? 

B : Üç hafta. 


A : Kaç vıldır burada çalışıyorsunuz? 


B KOTOPOM MACV Bbi TpHXONMTE? 3. Bu elbise ucuz mudur? 
4. Şu kız senin arkadaşın mıdır? 
5. Çanta koltuğun üstünde midir? 


6. Cuma günü bize geliyor musun? 


A NPHXOKY B 1CB#Tb YACOB. 


ÜKOTBKO MACOB 8 1€Hh Bbi paÖoTAaCTC? 7. Arabasını satmak istiyor mu? 
8 Her hafta ütü vapar mı? 
İlerarb “acoB. 9. Pis tabakları yıkayabilirler mi? 


C 10. Benim için bir şey vapabilir misin? 
KOJIbKO AHCH B HEJCNMW Bbi paÖoTAaCTE? 
C 
Ulecrb ane, 
” Jlajire KpATKHC OTPMUATCAbKBC OTBCTbI Hâ BbILUCMPMBCICHHBIC BONPOCBI. 
KOIbKO HCJCIb OTMYCKA V BAC B TON 


D 
Tpu Hcacın 


C JloöaBbTE BbIPAKCHHA B CKOÖOKAN K ITHM NPCLOKEHHAM. 
KONbKO 71CT Bbi 110Cb padoTACTE” 


I. Okula gidiyor. (haftada üç gün) 


B : Dört yıldır. HeTmpe Topa. 2. Ders çalışıyoruz. (günde dört saat) 
iğ > 3. Burada yemek yeriz. (ayda bir gün) 
A : İşinizi seviyor musunuz? Bibi aw0ÖnTC CBOFO paöoTy? 4. İşadamı Amerika'da kalır. (yılda iki ay) 
5. Arkadaşım Türkçe öğretiyor. (günde iki saat) 
B : Evet, seviyorum. Ja. moöma. 6. Çarşafları yıkıyor, (haftada iki gün) 
7. Mağazaya geliyor. (avda dört gün) 
8. Tatil var. (vılda on beş gün) 
VYHPAKHEHHA 41 . 
A Mcpesemre HA PYCCKHİİ A3BIK. 
BeraBsrOE "birisi, bir yer, bir şey'' 6 nponyueAHbic MECTA, I. Öğretmen bana bir şey soruyor. 


. Her gün bir vere gider misin? 


2 
I. Odanda ...... oturuyor. 5. Her ay o mağazadan bir şey satın alır. 
2. Yarın ...... gidebiliriz. 4. Birine telefon edebilir misin? 
3. Masanın üstünde ...... var. 5. Çocuklara bir şev anlat, lütfen. 
4. Kapının önünde ...... var mı? 6. Günde dört saat evde kalır, 
5 Obizden...... istemiyor, 7. Haftada üç gün hastaneye gidersin. 
6. Salonda ...... vok, 8, Baban bir şey veriyor mu? 
7. Balkondan ...... bakıyor mu? 9. Oraya haftada üç kez gidebilir misin? 
8. Benden...... istiyor musun? Evet, gidebilirim. 
9. Bu kitapları ...... koy, 10, Yılda bir ay İstanbul'dadır. 


10 ..... bakıyorlar. 


F 
. n 
“PEBCAHTE HA TYPCUKHÜ #3DIK. 


Haitre kparkme NoNOKHTENBHNE OTBCTHI Ha ITH BONPOCBI. 


I Evde dört halı var mı? 


2. Şu bir top mudur? 
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İ. Tb MACTO VTO-HMÖY-b NOKVNACIUb” 
2. OdğmumanT HHwero HE TIDHMOCHT. 
3. Kro-TO cro ger. 
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4. ÖH XOYET NOCMACTb TAE-HHÖYAb 110 1BOPC, 
5. İncek HHKOTO HET 
6. OHA XOMET MOMOCHT& 3TV WÖKYy? 
Ja, Xower 
7. Tsi MOXKCUb TOBOPHTb N0“DpAHUYICKU? 
Ha, mory. 
8. MB TAM #KJ1€M (10 YACY B ACHb. 
9. ÖHM y4aT TYPCUKHİİ METMPE YACA B HCAĞN0. 
10. Ti MOKEUIb PHXOAHTE COZA pa B MEGAN? 


KIIMUH K YOPAKHEHHMAM 41 


A. 1. birisi 2. bir yere 3. bir şey 4. birisi'bir şey 5 bir şey 6 birisi bir şey 7 birisi & birşey 9 bir vere | 
bir yere 


B, |. Evet, var, 2. Evet, toptur. 3 Evet, ucuzdur. 4. Evet, arkadaşımdır. 5. Evet, üstündedir. 6. 
geliyorum. 7. Evet, istiyor. 8. Evet, yapar. 9 Evet, yıkayabilirler. 10 Evet, yapabilirim. 


C. 1. Hayır, yok. 2. Hayır, değildir. 3. Hayır, değildir. 4. Hayır, değildir. $ Hayır, değildir. 6 H 
gelmiyorum. 7, Hayır, istemiyor. 8. Hayır, yapmaz. 9. Hayır, yıkayamazlar. 10 Hayır, yapamam. 


D. 1. Haftada üç gün okula gidiyor. 2. Günde dört saat ders çalışıyoruz. 3. Ayda bir gün burada ye 
yeriz. 4. İşadamı yılda bir ay Amerika'da kalır. 5. Arkadaşım günde iki sant Türkçe öğretiyor. 
Haftada iki gün çarşafları yıkıyor.(Çarşafları haftada iki gün vilayor.) 7. Ayda dört gün ma 
geliyor. (Mağazaya ayda dört gün geliyor.) £. Yılda on beş gün tatil var. 


E. 1. Yeprem MEHa © MEM-TO COpANIMRACT. 2. Te ai geni Kygla-AMÖYU Kozu? 3. Kayu eca 
NOKYNAacT “TO-TO B TOM MaAraıMie, 4. Ti Moxemiu NOYBOHMTE KuS-KOMY?  S. Pacexam, noxanyicra, 
HHÖYAK AETAM. 6, Ön aoma “ervipe vaca & iel. 7. Tpa AHA b eee Tu oğan # Gozuamıy.  Tsoğ 
“TOMMY Na€T? 9, Tm Moe. TAA YEMİ. TpM pasa & meyemo? Jia, Mory 10, Mecan # rojy 
CrTamöyne. 


F. 1. Sık sık bir şey satın alır mesin? 2 Garson bir şey getirmiyor. 1. Birisi onu bekliyor. 4 Bahçede 
yerde oturmak istiyor. 5 Burada birisi yok 6 Bu eteği giymek ister mi? Evet, ister. 7 Fra 
konuşabilir misin? Evet, konuşabilirim. Günde bir suat orada bekleriz. 9 Haftada dört saat TU 
öğreniyorlar. 10 Ayda bir gün buraya gelebilir mbin” 


434 


FONO açıköğretim kurumu 


AĞIZ 


Ağzında ne var? 


BURUN 


Bebeğin burnu çok Y pCÖCHKA OYCHb MANCHBKHİ HOC. 


küçüktür, 

BAŞ TONOBA 

Adamın başında ne İTO Y MYACIHHBI Ha TONOBE? 
var? 

KOL PYKA 


Bize kolunu gösteriyor, ÖHa NOKATBIBACT HAM CBOO PYKV. 


BACAK HOTA 


Bacak Ne 
acakları suyun için- Ero HOFH 8 BONE, 


dedir. 
KULAK 


Kızın kulakları büyük mü- 


ü Y ASBOYKH YLM ÖONDUME HH 
" yoksa küçük müdür? 


MANCHBKMC? 
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PARMAK 


Resimde senin parmak- 
larını görüyorum. 


DUDAK 


Kadının dudakları kır- 
mızıdır. 


SAHİP OLMAK, 
VARTOLMAK). 
Güzel bir eve sahibim. 
(Güzel bir evim var.) 


İTH ABA C1OBA B HMCHHTENLHOM MAICKC HMLUYTCA M TIPOH1HOCATCA B BMC "AĞIZ" 


© m 
Zİ A BHV TBOM MAlbuki Ha KAPTMHKE | 


TYBA 


Y EHLİ TYÖM KPACHME. 


HMETb 


SİKME (Y MEHA €CTk) XODOMHÜ 
20M 


“burun”, ozHako npH YnOTPCÖNCHHH B PONMTCNLMOM MAJCKE (MpWEKATCIK 


TDOHCXOMHT BbİTULICHMC 1BYKOB "1" 


Ağız 


benim ağızım değil 
benim ağzım 


senin ağzın 
onun ağzı 
bizim ağzımız 
sizin ağzınız 
onların ağzı 


burun 


benim burunum değil , 
benim burnum 


senin burnun 
onun burnu 
bizim burnumuz 
sizin burnunuz 
onların burnu 


Senin ağzında ne var? 
Ağzı çok büyüktür, 
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VEB. 


por 


HC MOM POT 
MOH POT 


TBOH pOT 

€ro/'ce por 

HALUM PTbi 

BALIM PTbU Ball pOT 
HX pTW 


HOÇ 


He MO MOC 
MOİ HOC 


TBOM HOC 

€TO /CC HOC 

HAWiM HOCBİ 

BALM MOCbU BALI HOC 
MX HOCbl 


Yro v TCÖn BO pTY? 
Ec poT OYCHk ÖO161NOİ, 


İlonoxn 3TOT CMPp CEd€ B pOT. 


“ peyniri ağzınıza koyun. 
: Y Hac BO PTY HHYETO HET, 


ağzımızda bir şey yok. 


Burnum çok büyüktür. 

Kızın burnuna bak. 

Bebeğin burnu çok küçüktür. 
Kadının burnu kırmızıdır. 


SAHİP OLMAK (VAR) 


Moljt HOC OYcHb ÖonbUNOi, 
İİOCMOTPH Ha HOC 3TOİİ ACBYUKH, 
Hoc peÖcnka ONCHb MAJCHBKHİİ. 
Y KEHULUMHBI HOC KPACHBIĞ. 


B npeıBLıyliMX YPOKAX Mbi MPOXOJMUH C1OBA "var , yok", KOTODBC VKAYMBAKT Ha 
#Aımuime MIM OTCYTCTBME YEro-1M4O00, B 3TOM YPOKE Mbi DACCMOTDMHM KOHCTDYKLUMK 
"sahip Oolmak (var olmak)”, koropan ynorpcönmcrca MpH YKaSAHMM Ha 
pH LG AHOCTb METO-TMÖO KOMY-1MÖOO0, CpaBuHM 3TH BC KOHCTPYKUMM. Kak B 
pyCCKOM, TAK H B TYPCUKOM A3kIKC B ODOHX CIIYYAAX YOAOTPCONACTCA CNOBO “ECTb”. 


Burada iki sandalye var. İNCCE ECTb BA CTYA 
Evde bir kedi var. B 10M€ €CTb KOLUKA. 
Masanın üstünde kitaplar var. Ha cTONC €CTb KHHTH. 
Yatağın üstünde bir elbise var. Ha KpoBaTu CCTb MaTBE. 


Tenepb pAcCMOTPHM KOHCTPYKUMO, YKATBIBAFOLIYK) HA BANCHME, TIDHHAUICKHOCTb. 


Adamın iki sandalyesi var. 

(Adam iki sandalyeye sahip.) 

Bir kedim var. (Bir kediye sahibim.) 
Kitaplarımız var, (Kitaplara sahibiz.) 


Y MWKUMHBİ CCTb ABA CTYNA, 
(MvaumHa MMCET ipa cTy7a) 
Y MEHA ECTb KOLIKA, (İİ HMEHO KOLKY). 
Y Hac ecTb KHHFH, (Mbit HMECM KAHTA), 


Kadının bir elbisesi var, Y #KOHULMABI €CTb miarTbe. OKeHımmHa 
(Elbiseye sahip.) | HMCCT MnaTBE.) 


İTH NPELTOKEHHA MOTYT YNOTPEÖNATLCA KAK B NEPBOM, TAK W BO BTOPOM Bae, Tenepb 
PACCMOTDMM CTDYKTYPY ITHX MPEJLNTOKCHHİ. 


Lİp4  ynorpeönenum  KOHCTPYKUMN "sahip olmak” CymccTBHTebmoe, KOTOPOE 
DÖOHAYACT NPHHALNOKAMMİ TPEIMCT, CTABHTCA B MAICK HANPABICAMA (cyddukcsi 
(Ya, -4y)e"), a sarem cnenyer raaron "sahip olmak" B COOTBETCTBYOMEM AHU. 


Ben bir eve sahibim.* Fİ HNICO 20M. 
Sen bir eve sahipsin. Ti HMeeUb 10M, 
0 bir eve sahip, Ön/ OHA HMCET 40MM. 


7 bir eve sahibiz. * 
iz bir eve sahipsiniz. 
nlar bir eve sahip(ler). 


Mibi HMCCM (40M, 
B&i HMCCTE 10M, 
OHH HMCOT GOM. 


* 

ve Parime BHHMAHMC HA OCOÖCHHOCTb (DOPM MCpBOrO MUA CAMHCTBCHHOMO H 
: “KCCTBEKHOrO Mucaa rnarona "sahip olmak". "Sahibim - sahibiz" - 3nccb 
POMCXOzer MEPENOBAHMHE TAYXOH H 3BOHKOH COTNACKOM ( "p" ub"), 


0 p . 
nlar bir arabaya sahip. OHH HMCHOT MALIHHY. 
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Sen bir ata sahipsin. 

O bir bisiklete sahip. 

Ben bir dükkâna sahibim. 
Biz bisikletlere sahibiz. 
Yeşil gözlere sahiptir. 
Büyük kulaklara sahibim. 
Küçük bir buruna sahipsin. 
Güzel bir eve sahipler, 
Büvük bir arabaya sahibiz. 
İvi bir öğretmene sahipsiniz. 


Tsi HMCCLib HOUR. 

Ön HwceT Benocunc. 

Sİ MC MArIrHM. 

Msi HweeM BeNOCUNC NI. 

ÖNÜ HMCCT #CTeHME Taa, 

A MMC) ÖONBUMC VULM, 

Tbi MacCiib MANCHBKMİ KOC, 
ÖN HMCKOT NOPOMMÜ TOM. 
MBi MCCM ÖONbUYE) MALIHHY. 
Bbi HMCCTC XOPOLUCrO YUMTCNA. 


Tenepb X€ nocTPOHM TPCLTOKCHMA TAKOTO TWNA C KOHCTPYKUMCÜ "var", B 3ro 
CAYMAC CYMMCCTBMTCbHOC OÖOHAYAKNCO BKLICKMUCTO YCNOBCKA M CYICCTBHTCJK 
ODO1HAYAFOLICE TIDMHALICAMIMİ PCAMCT CTABATCA B NAICAKC PMHALICKHOCTH. C 
“var” YAOTPCÖNAETCA FOpN110 MALLC, YEM “sahip olmak” 


Onların bir arabası var, 
(onların arabası) 

Senin bir atın var. 

(senin atın) 

Onun bir bisikleti var, 
(onun bisikleti) 

Benim bir dükkânım var. 
(benim dükkânım) 

Bizim bisikletlerimiz var. 
(bizim bisikletlerimiz) 
Sizin bir köpeğiniz var. 


YHHX CCTb MALiHHA 

Y TOON CCTb NOMAlb 

Y HCC CETb BOTOCMNCI 
YAECHA CCTb MATAIMH 

Y HAC CCTb BCNOCHMCM. 


V Bac CCTb COĞAKA. 


(sizin köpeğiniz) 

Yeşil gözleri var. Y HCC (CCTb) #NCHMC rada, 
(onun gözleri) 

Büyük kulaklarım var, YMCHA ÖONDUUMC VEM, 


(benim kulaklarım) 
Küçük bir burnun var, 
(senin burnun) 

Güzel bir evleri var, 
(onların evi) 

Büyük bir arabamız var. 
(bizim arabamız) 

İyi bir öğretmeniniz var, 
(sizin öğretmeniniz) 


V TeÖa MAZICHBKRİİ HOC, 
Y HHX CCTb XODOLUHÜ 10M. 
V Hac ccTb OO1bUYAN MALUMHA 


Y Bic CCTb NOPOLUHİ YUHTCAK, 


Y mena ccTb asa rna. 

Y MCHN CCTb 1B4 VXA. 

Y MEHA CCTb OZME POT, 

Y MCHW OCTB 184 CTAPLUMX Öpara 
Y MEHA CCTb UCDHOC FUTATBÖ. 

Y MCHS CCTb KPACMBAN KOMHATA. 


İki gözüm var. 

Iki kulağım var, 

Bir ağzım var, 

Iki ağabeyim var. 
Siyah bir elbisem var, 
Güzel bir odam var. 


İki kolun var, Y TOON CCTB 18€ PYKH, 
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iç çok kalemlerin var. y TCÖa CCTb MHOTO KApAMnamcii. 

yük bir köpeğin var. Y TeOu ccTb Ö01b1U1aN CODAKA. 
Hezli bir araban var. y TOON CCTb ÖBCTpAA MALIMHA, 
Güzel bir bahçen var, Y T6ÖN eCTb KPACHBBIH CA, 


Y HETO (CCTb) 1HHHBIC PYKH. 
V HCC CCTb YACBI. 

V MCC CCTb MAYKA OOYCHBA. 

V Hec ccTb Öonbiloli MAra3HH. 
V Hero ccTb 11Ba OKMA. 


gun kolları var. 
gir saati var, zi 
gir paket bisküvisi var, 
güyük bir mağazası var. 
İki penceresi var. 


Y Hac CCTb TPH 10M0. 

Y Hac ccTb KPACHBELİİ PEÖCHOK. 

Y Mac ccTb MCTBİpe ÖyTEpOpONA. 

Y Hac B XONOJMABHHKE CCTb KHTOTPAMM 
NOMHLOPOB 


Üç evimiz var. 

Güzel bir bebeğimiz var, 

Dört tane sandviçimiz var, 
Buzdolabında bir kilo domatesimiz 


var, 
V Bac CCTb YETbİPE KPECM. 
V Bac CCTb MAJICHBKHİİ TUKAĞMIHK. 


V Bac CCTb JLIHHHMİİ MOCT, 
V Bac ccTb OÖNMCTpAN MALUMHA, 


Dört koltuğunuz var, 
Küçük bir dolabınız var, 
Uzun bir köprünüz var, 
Halı bir arabanız var, 


Güzel kitapları var, Y HHX CCTb XOPOLUHE KHHTH. 

İki erkek kardeşleri var. Y HKHX ccTb Ba Öpara. 

Bir piyanolar var, YY HHX CCTb OO TIHAHMHO, 
Küçük bir kedileri var. V HHX CCTb MANCHBKMİ KOTEHOK. 


B KOMMHATC CCTb 1BA OKHA 

V #KOHULMHM CCTb ÖONbULAN CYMKA. 

Y a0KTOpa CCTb MANCHBKAA KOMMHATA. 
Y Mociül MAMbI TONVÖBE rnara. 

B 10MC CCTb 1BC 1BCpMH. 

V KOLUKH MAZCHBKME VELMH, 

Y COĞAKM YETBIPE HOTH, 

YY 1CBOUKH CCTb CTAPLIMÜ Öpar. 

Y Alime €cTb KOMMbOTCP, 

Y Moro OTUA CCTb CTAPOC NATBTO 

V varana ecTb ÖON1bUOH CTON 

Y Mocro apyvra 184 ÖKNCTA HA (MEM 
Ha KYXHE CCTb MATCHBKOC OKOLKO 


Odanın iki penceresi var, 

Kadının büyük bir çantası var, 
Doktorun küçük bir odası var, 
Annemin mavi gözleri var, 

Evin iki kapısı var, 

Kedinin küçük kulakları var, 
Köpeğin dört bacağı var, 

Kızın bir ağabeyi var. 

Ayşe'nin bir bilgisayarı var, 
Babamın eski bir paltosu var. 
Öğretmenin büyük bir masası var, 
Arkadaşımın film için iki bileti var. 
Mutfağın küçük bir penceresi var, 


C1OBO yap” B TYPCUOM #İbİKC, KAK MH “"CCTb" B PVCCKOM S3biKC, HC MCHACTCA B 
IEHCAMOCT OT MUA. 


YY MICHA CCTb CODAKA, 

V Hac CcTb MATAYMH B bakbıpköe. 
V TEOS CCTb 10M B bonpyme. 

V Bc CCTb KPACHEE CANÜETKH. 
Y HWX CCTb HOBMWİİ KOMTDOTEP. 


Bir köpeğim var, 
akırköy'de bir dükkânımız var. 
“drum'da bir evin var. 
MZ peçeteleriniz var, 

€ni bir bilgisayarları var. 
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Mavi bir şapkası var, 

Dört kapısı var, 

Arkadaşımın birçok ayakkabısı var, 
Müdürün güzel bir odası var, 
Tevzemin küçük bir lokantası var, 


C.noBa no TEKCTY 


saç 
sarı (saç) 


Y HCC ccTk ronyÖaa anka. 

Y HCTO CCTb METMPE ABCPH. 

Y MOCro ApYra €CTb MMOTO OÖYEBMH, 

Y AMPEKTOPA CCTB XOPOLUHÜ KAÖHHET, 


Y MOCİİ TETM CCTb MANEMBKHÜ PCCTOPAH, 


BONOCbİ 
#CTTbIC. CBCTTIBE (BOOCbİ) 


ÜÇ ARKADAŞ 


Güzel bir pazar günü, Hava 
güneşli ve sıcak. Avcılar'da 

bir ev. Salonda üç kişi var. 
Koltuklarda oturuyorlar. Onların 
biri erkek, ikisi kadın. Adları 
Cemile, Beyhan ve Halil. 


Burası güzel ve büyük bir salon. 
Salonun üç tane penceresi var, 
Pencerelerin yanında çiçekler 

var, Koltukların rengi kırmızıdır. 
Salonun ortasında büyük bir masa 
var. Bisküviler ve kek masanın 
üzerindedir. 


Cemile yirmi bir yaşında. Üniversiteye 
gidiyor. Onun siyah saçları ve siyah 
gözleri var. Taksim'de oturuyor, Bir 
erkek, bir kız kardeşi var, Şimdi 
elinde bir bardak çay var. Onu 

içiyor. Kek yiyor, Keki çok 

seviyor, 
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TPM TOBAPMINA 


İlpekpacamii BOCKpECHMİ aceb. İlorona 


COHCUHAN H KAPKAS. JİOM B ABbLap. 


B TOCTHHON CCTb TPH YENOBEKA. OHH 
CMLNT B KPCCTAX. ÖNMH MYAYHHA 

H BC #XKOHLUMMEI. FİX 70BYT JDkammne, 
befixan H Xanun. 


3TO Kpacusan H ÖONBULAN TOCTHHAN. 
B rocTHmoli TpH OKHA. Y OKOH ccTb 
UBCTbi. Kpoca KpacHOro UBETA. 
(locpcanHe rocrunol ecTb Öonsuoli 
CTO. Ha CTONE KEKC H MEYCHBE, 


(İKEMHNE 18a ıaTb ONMH ron, Ona 
XOJMT B VHMBCPCHMTET. V HCE MEPHBEC 
BOOC M YOPHDIC raga. ÖMa XHBET 
Ha Takcumc. Y nce ecTb Opar H cecTpa, 
Ceiuac V HEC B DYKAX CTAKAN Yan, 

Önü cro nbeT. Oya ecr kekc. Fi oyucub 
HPABHTCA KEKC. 


Beyhan yirmi dört yaşında. O bir 
bilgisayar programcısı, San saçları 

ye mavi gözleri var. Avcılar'da oturuyor. 
İki erkek kardeşi var. Kardeşleri ve 
annesiyle birlikte bu evde oturuyor. 
Babası bir mühendis. Şimdi Edirnede 
çalışıyor. Babasının bir arabası var. 

Onu şimdi Beyhan sürüyor. Mecidiye- 
Köy'de çalışıyor. iyi bir işi var. 
Sabahleyin şirkete arabayla gidiyor. 


Bir erkek arkadaşı var. Bu akşam 
onunla bir lokantaya gitmek istiyor, 
O şimdi sütlü kahve içiyor. 


Halil yirmi sekiz yaşında, O bir 
öğretmen. Etiler'de bir okulda 
çalışıyor. Kahverengi saçları 

ve siyah gözleri var, Evli, 

Bir kızı var. İki yaşında, 

Karısı da öğretmen, Onlar aynı 
okulda çalışıyorlar. Küçük bir 
evleri ve bir arabaları var, 
Karısının adı Senem. Kızının 
adı Aylin. Onlar şimdi evdeler. 
Halil bir şev içmiyor. O biraz kek 
vivor, 


Bonpocbi H OTBETbİ 110 TEKCTY 


Hava nasıl? 
Kakan noroya? 


Ev nerede? 
Tae gom? 


Salonda kaç kişi var? 
ÜKOSKO YENOBEK €CTb B TOCTHHOİ? 


Onlar nerede oturuyorlar? 
ÜNE OKU Cim? 


Pencerelerin yanında ne var? 
TO CCTb v OKOH? 


Masa nerededir? 
Tae Cron? 


GCİİXAH ARLMATb “ETMpE rona, Ora 
KOMNMOTCPHMİİ TDPOTPAMMHCT. Y Hec 
#CTTbİC BONOCBI M Tonyöne rnara. Oya 
#KMBCT B AB DKbap. V HOt €CTb Ba 
Opura. ÖHA #HBET B TTOM JOME CO 
CBOHMM ÖPATBAMM H MaTepmo. Ec orTcCU 
CCİuac paÖoTACT B JnaHpre, V orua ecTb 
MALMHA, Ceiiwac ce sonr beüxan. Ora 
paöorTacT ka Memxmameköc, V Hee xopo- 
ua paöora, VTPOM OHA CTHT B OC 
HA MALIMMC. 


Y Mec ccTb apvr. CerogHa BEYCPOM OHA 
XOYCT NOİTHM C HHM B pOCTOpaH, Celiuac 
OHA MbCT KOC C MONOKOM 


KAM ABAALATb BOCCMb CT. OH 
Y4HTO1b. ÖN padoTACT B MKONC B 

B İTM1ep. V NCTO KalirAaHOBME BONOCBI H 
YEPHBİC Faato Ön #xcnHar. V Rero 

ecTb aouka, Eli asa rona Ero xcHa 

TOKC YUHTCNDAMIA. Ön padorTAT 

B OMO M TO KC UIKOC. V HHX CCTb 
MATCHbBKHİ A0M H MaLuHmHa, Ero XXCHY 
30BvT CcHeM, Ero AOYKV 10ByT AHHH 
Onu ccc 20Ma, Karı HHYCTO HC TIbET. 
OH CCT HCMHOTO KEKCA, 


Güneşli ve sıcak. 
CONHCUHAN H KAPKAR. 
Avcılar'da, 

B Asaasap. 

Üç kişi var, 

Tpu 4caOBCKA. 


Koltuklarda oturuyorlar. 
B kpccmax 


Çiçekler var. 
HseTbi 


Salonun ortasındadır. 
B CEPCAHME TOCTHHOİ. 
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Masanm üzerinde neler var? 
To ccTk Hü CTONE? 


Cemile kaç yaşında? 
Ckonpko ner /(bramune? 


Onun gözleri ne renktir? 
Kakoro uncTa ec rana? 


O nerede vaşar? 
İ ne OHA KHBET? 


O ne içiyor? 
Üro oHa net? 


Beyhan kaç vaşında? 
CKonbko ner beiikan? 


O ne iş yapıyor? 
Hem Ona saHHMAacTCR? 


Siyah gözleri mi var? 
Y HCe MEPHEIC raa? 


Nerede oturuyor? 
Dc oMa xueet? 


Babası ne iş yapıyor? 
Kem paöoracT ce oTCU? 


Babası şimdi nerede? 
ac ceMuanc ec orcu” 


Babasının arabası nerede? 
ne matura cc orun? 


Şimdi arabayı kim sürüyor? 
KTO CCİİMAC BONMT MALIHHY”? 


O nerede çalışıyor? 
Tac OMa paGoracr? 


Erkek arkadaşıyla nereye gitmek 
istiyor? 


Kyaa OHA XOYET NOİİTM CO CBOHM 
apYromM” 


Halil ne iş yapıyor? 
Kem paöoracr Xann? 
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Biraz kek ve bisküvi var, 
HemmHoro KeKCA H MEYCHLE. 


Yirmi bir yaşında, 
sanar» onam ron, 


Siyahtır, 
HepHkic, 


Taksim'de. 
Ha Tarcmme. 


Bir bardak çav içiyor. 
ÜTAKAH Yas. 


Yirmi dört vaşında, 
SABA ATb METE TONA, 


O bir bilgisayar programcısı, 


Önü KONMSOTCPHDİ MPOTPAMHCT. 


Hayır, mavi gözleri var, 
Her. v Hec ronvöme rana. 


Avcılar'da oturuyor. 
B ABixmap. 


O mühendistir, 
On MKeHEp 


Edirne'de, 
B İanpse. 


O Arrılar'da. 
B An vap. 


Beyhan sürüyor. 
DCİİNAN 


Mecidiyeköy'de çalışıyor, 
Ha Mezmeanancroc. 


Bir lokantaya gitmek istiyor. 
B pecrTopan, 


O bir öğretmendir. 
Ön vamrcap, 


Nerede çalışıyor? mom çalışıyor. 
7 MNCp. 

(ne OH padoTacT: 

0 evli mi? Evet, evli, 

On CHAT? Ja. #eHa 

kızının adı nedir? Aylin. 

Kak 10BYT CrO 406? ANAN, 

Karısı ne iş yapıyor? O öğretmendir. 


Kem paöoTacT ero ema? Öra V4HTCBAKUA 


Halil ne içiyor? O bir şex içmiyor. 
Uro npr Xaamı? On HHWCTO HE NBET, 


YEPAZKHEHHSI 42 , 


(epenHumre HHKCTIPMBCACHHBIC TIDELTOKCMMU C BbİPAKUHMCM “sahip olmak" ©o 
c10BOM "var", PaccMOTpHTE TIipHMEp. 


(ipumep : Biz bir eve sahibiz. 
Bizim bir evimiz var, 


, Çocuklar bir kediye sahipler. 

. Annem güzel elbiselere sahiptir. 
İşadamı büyük bir arabaya sahiptir. 
Sekreter güzel bir şemsiyeye sahiptir. 
Öğretmenler okulda bir odaya sahiptir. 

6. Arkadaşım mavi gözlere sahiptir. 


ra» 4  — 


B 
ÖĞKCAMHNTE TH rpVARbİ C10B B NPC 1TOKCHMA, PaCCMOTpPHTE MpHMEp 


Tipumep : kedi - dört - bacak 
Kedinin dört bacağı var. 


I ev-iki-oda 
2 babam - büvük - bir - çanta 
1 Ayşe - sar - saç 
4 ben -bir-kız 
5. onlar - iki - erkek kardeş 
6.0 -çok - para 

Cc 


İlhitre KpaTKkuC NONOKKTENEHME OTBCTBI HA 3TM BONPOCMİ 


|. Yarın buraya gelebilir misin? 
2 O mağazada elbiseler var mı? 
3. Annen sık sık kek vapar mı? 
4. Evinizi satıyor musunuz? 
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5 Buralarda bir postane var mı 


6. Onun bilgisayarı yeni mi FONO açıköğretim kurumu 
» 


oGasbre & FruN MpezOMENNAM BüpaKMa 8 CKOĞKAN 


ruz. (günde üç saat) 
3 Parka gidiyorlar. (haftada bir gön) 


4 Amerika'da kalıyorum. Galda bir ay) i RSU 
5. Kadın ei temizliyor. (haftada iki gün) be KU 


6. Burada çalış. (ayda on saat) 


E 
Tepencaire ma pyGKli kk, 


linen konu C1OnAİ 


2. İki kiz kardeşim var, 


rm ek EE il 
4 Büyük bir bahçeleri var, DİL p #3bIK 
6. Bugün bir şey istemiyorum. Dekor çağan ZN al ma 
n : i Har eş kei kam 
Üyeyi ie iğ A Tan m 


1 Y mac cer aw 8 Fipeeyme, 

2. Y acnouku anemi por. 

3. Y Gvemecmena ronyGa pyGauna, 

4. Onu vro-ro ezer » pecropane, 

5. Onu npmeaor Cio Wa ana Mec toz. 
6. Y menu cer xoponunl yantrez. 


3Y6 


Y crapınca ner 1yGon 


KOYU K YIPAYKHEHHSIM 42 gi 42, Hororb 


Dİ 
4 1 Çarklar br bd va. 2 Ame gü erer vr 3 damn by tr rt ve 
a yanlara el İŞİ tey 
ia eva. ; 


. 


vin AK odası var. 2 Babamın böyük. bir çantası var. 3 Ayy 
ar $ Onların İki erkek kardeşleri var. 6 Onun çok purm vr. 


PANTOLON BPLOKU. 


Ci Bet gelebilen. 2 Evet 


3 Eve, yapar 4 Ent 


yoran. 5 Eve 


yenir 


Pantolonun yatağın 
ünündedir. 


Ton Gpkorü Ma KpORATA, 


D. Ayda iki gün Ankara'ya gidiyor. 2 Günde üç sast Türkçe çalıyoruz. 3. Haa bir 
diyorlar. & Yılda bir ay Amerika'da kalıyorum. © afad 4 gön kadı esi temizliyor € Ayla 


, 
İİ CBMTEP 


l 


EL ro mum er 2 V mt Ane ecem 3. Y e ro ap ene 4 Vm Gamo an 
sm 6 ser rr NE kr 


Si von kya Ceterep, Koroptt 


Mağ 
Kii ia bir evimiz var. 2. Kızm küçük bir ağzı var. 3 İşadamının mavi bir gömleği var, a iZazadaki kazağı 
akanında ir şey iyorlr. 5 Yala buraya geler İşi b rem va. İmak istiyorum. 
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“ÇAMAŞIR MAKİNESİ .CTHPAJIBHAS MALIMHA 


EN 


BULAŞIK MAKİNESİ g (Lİ mocyaoMOBuHAs MALIMHA 
Eİ 
Tabakları bulaşık maki. ei onama rape » nocyanmocı. 


nesine koy, hükfn. 


ELEKTRİK SÜPÜRGESİ T8 Nif neecoc 


Yenii bir çamaşır Y sc onan Grwpazanan amma 


Elektrik süpürgesi salon- 
dadır. 


Tlanccoc » rocrunol 


DİL / Aspir 


B. Typeukon emme, kak M8 pyceKoM, Caoso "dil" menomyerca 8 ABYX 
YMANCNNAN. OMO 43 HUN O3MAMAET OpraN Kamero TERA, 2 ApYrOE - IK, Ma 
hab ronopun, 


Bebeğin diline bak. Tocmorpu a kak peGena, 


Doktor onun diline bakıyor. okrop eMorporr ha ero #rkik 
Kaç dil konuşur? Ha ckomkux #yulkax om ronopur? 
Hangi dili konuşabilirsi Ha Kano ike Tk Mom. ronoparmı? 


BOTPOCHTEJIBHAA GOPMA FJATOJA SAHİP OLMAK (VAİ 
OLMAK) 


Bir arabam var. 
Güzel bir evleri var. 
Siyah gözleri var. 
Büyük bir çantam var. 
Büyük bir burnun var. 


Y men cer Matan, 
Y hiex ecre xoponuml 204. 

Y nee eps rana, 

İY Meni ecri okuma eya, 
Y ren Gonutoli oc 


Taroro Tuna npez1oeHnt Male CTpOSTCN C0 C1OBOM “var”, Me € rraronom "4 
olmak”. Mu w pance paccmampmmamı Borpocuremmue M orpmrem 
MPCLOMCHE © 9TOli KONCTPYKUMCİİ, HOJTOMY KOMCTPYKUMA, KOTOPYAO Mh 
cile, Me ÖygET Haye Oem MexaKOMOİİ, 


Evde bir kedi va 


B 20Me ccrs koma, 


Evde bir kedi var mı? B 20M€ ecre kola? 
Masada tabaklar var, Ha rome ecre Tape, 
Masada tabaklar var. Ha erone ccre Tape? 
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Banyoda bir çamaşır makinesi 


Banyoda bir çamaşır makinesi 


Tlocae TOrO. KAK iki BENOMMUAM 3Ty KONCTPYKUMO, PACEMOTPUM MECKO, 


B sanmoli kowmare ecTe Crupansas 


B saol Könre cerk Crnpankanı 


o apyrme 


pcancncuma Bonpocurenman gopma Mpc11oAcsnl, yıaMeak0mMK Ma BAAACNN 


Ki m6o. porn Takı > cnocoöon. 


Bir kedim var, 


Kitaplarımız van 
Kitaplarımız var mı? 
Kitaplarınız var 


Bizim bir evimiz var. 
Bizim bir evimiz var mı? 


Onun bir bisikleti var mı? 
Onların bir dükkânı var mı? 
Bizim bi 
Sizin bir köpeğiniz var. 
Yesil gözleri var mı 

Büyük kulaklarım var mı? 
Küçük bir burnun var 
Güzel bir evleri var mı 


Y ci ece kowra, 
Yen cer kola? 
Y ref cer Koluma? 


Y mac ccre Kanra, 
İY nc ccre kanru? 
İY mac cce kr? 


Y acma Ger nanarb€ 
Yem ri Mame? 


V rebin ccre a0 
Y rebin ceri 20? 


Y nero cer a0 
Y vero cer 20M ? 


Y mac cer a0 
İY mac cer a0? 


Y mac cer a0 
Y mc ecri 2001? 


Y mix ere a0 
Yi cer 20M? 


Y mecra anna? 
İY veb cer goma? 

İY ero ec BenOCUMCA? 

Y mn cer arar? 

Y hac ere Benocunezs? 

YY mac ecri coöara? 

YY nce (eca) senem rana? 

Y acs (ccrü) Gozeume yin? 

Y rebin (cr) Manen HO? 

İY a cer Nopolumli 207 

İY mc ccre Gorkmas Manta? 

İY ac cr Kopoumli yaren? 
Y Tea cer ana crapunıx Opara? 
Y veba ecri vepoe maarsc? 
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Güzel bir odam v. 
İki kolun var mı? 
Bir çok kalemlerin var mı? 
Hızlı bir arabası var mı? 

Güzel bir bahçesi var mı 

Büyük bir mağazası var m 
Küçük bir dolabınız var m 
Uzun bir köprünüz var. 
Güzel kitapları var mı? 
Bir piyanoları var mı 


Odanın iki penceresi var mı? 
Kadının büyük bir çantası var mı? 
Doktorun küçük bir odası var mı 
“Annemin mavi gözleri var mı? 
Evin iki kapısı var mı 
Kızın bir ağabeyi var mı? 

Aygenin bir bilgisayarı var mı? 
Babamın eski bir paltosu var mı? 
Arkadaşımın film için iki bileti var mı? 


Mutfağın küçük bir penceresi var mı 
Bakırköy'de bir dükkknınız var mı 
Bodrum'da bir evin var mı? 


OTPHUATEJIHAH GOPMA TJIATOJA SAHİP OLMAK (VA| 


OLMAK) 
A 


henometyerca  cn0n0 
MnomyETEN c1080 Mer” 


Evde bir kedi var. 
Evde bir kedi 
Evde bir kedi yol 


Masada tabaklar var. 
Masada tabaklar var mı?” 
Masada tabaklar yok. 


Banyoda bir çamaşır makinesi var, 


Banyoda bir çamaşır makinesi 


Banyoda bir çamaşır makinesi 
yok, 
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Y cr cere pacman kommara ? 
Y reĞn cere 2 py? 

İY ren ecra Moro Kapananmeğ? 
Y nce ere Gucrpan Mamma? 

İY ero ecra kpacusii 100p” 

İY ero ecrs Gozüümoji Mara? 
İY sac ere Manen una? 

Y mac ere ami MOCr? 

İY max ecre vopoume kinuru? 

Y san ere mano? 


Y onaran ecre 22 ona ? 

Y cu cer Gonsumas cyra? 

Y aorropa ecri manen konmara ? 
Y cü marepi (cer) ronyöne raara? 
İY ona ecri 28€ ancp? 

YY acsovek cer ana crapumx Gpara ? 
Y Alime cer kowmuorep? 

YY Mocro orun cera crapoe nanro? 

YY Mocro Tonapnma ccr. ana Gnnera 8 
Y ım ccra Maneikoe Orommo? 

Y mac ccre aranın » Barkıpröe? 

YY ren cer aow » Bozpyme? 


oöpanonanını orpmlarenenoli op #rWX npearomemri! #vect0 caona "ya 
Ha pycckon anaike Take mwecro Caoma “ecrsi 


B a0we cer konma, 
B 20M€ cere koma? 
B 20M€ Mer konu 


Ha erone era Tape 
Ha crone ccre Tape? 
Ha Tone Mer Tapcnok. 


B sanınoli konare cers crupanıması 
Mamma, 

B sanoj kowmare cera crupanımas 
Mann? 

B sanmoji KoMtzrE Mer Crnpamanoli 


enepe e paccvorpmn orpuizrenmuc Mpezaomemz. nocrpoene no CTPYETNPE 


“sahip olmak”. 


veren ir patla var 

İnerengi bir pantolonu var mı? 
mereni bir pantolonu yok. 
KÜ bir bulaşık makinemiz var. 


ik makinemiz var. 


yeni bir bul 
Yeni bir bulaşık makinemiz yok. 
evi var. 


evi var mi 
Eski bir evi yok. 


arkadaşlarınız var. 
arkadaşlarınız var mı 
arkadaşlarınız yok. 


Birkedim v 
Bir kedim yok. 


Kitaplarımız var, 
Kitaplarımız yek. 


Kadının bir elbisesi var. 


evim yok. 


Senin bir evin var. 
Senin bir evin yok. 


Onun bir evi var. 
Onun bir evi yok. 


Bizim bir evimiz var. 
Bizim bir evimiz yok. 


Senin bir atın yok. 


Y hero ccre kopunmene Gptoru 
YY ero ecri kopurunentc Gprokir? 
YY hero he kopyrmenkix Öptok. 

'Y hac ecre nosas mocy20M0cyman 
Y sac ecrs mona mocYAOM0CMMAN 
anma? 

Y ac her nosoli noyaomocunoli 


Y nce cer Graph 20x 
YY nce ccre Graph 20M? 
İY ee mer craporo A0Ma 


YY sac ecru xopoume ApyIkN 
Y mac eca xopoume 2pyak4? 
Y mac Wer XOpouMX ApYICİ 


Y Mens cer our, 
İY Met MET Kot 


Y mac cer kannru, 
Y mac mer kir 


YY eu Gere nunTb€ 
Y cen NET Mar 


Y Men cer 20M 
İY Men MET 20Ma, 


Y veb cer a0 
Y ren mer aoma, 


YY nero cer A0M 
İY nero mer 20 


Y mac eme 200, 
Y ac er a0va 


Y mac ecri 20 
YY mac Mer 20Ma. 


Yek Te 20M 
Y san mer 0ma, 


YY veb ner aomaz, 
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şi yok. 
Onların bir dükkânı yok. 
Bizim bisikletlerimiz yok, 

izin bir köpeğiniz yok. 
Yeşil gözleri yok. 


Büyük kulaklarım yok. 


Büyük bir arabamız yok. 


İşi bir öğretmeniniz yok. 
Siyah bir elbisemiz yok. 
Güzel bir odam yok. 
Hızlı bir arabası yok. 


Güzel kitapları yok. 
Bir piyanoları yok. 


Odanın iki penceresi yok. 
Kadının büyük bir çantası yok. 
Doktorun küçük bir odası yok, 
Annemin mavi gözleri yok. 


Evin iki kapısı yok. 
Kızın bir ağabeyi yok. 

“Ayşenin bir bilgisayar yok. 

Babamın eski bir paltosu yok, 
Arkadaşımın film için iki bileti 
yok, 

Mutfağın küçük bir penceresi yok. 
Bakırköy'de bir dükkdininiz yok. 
Bodrum'da bir evin yok. 


Menonssonanme YToli Koncrpykunn © Bonpocureaııu Ca 


“Kaç (tane) 


B »roli koncıpykm cravaza crane sonpocırcmume caona "kaç (tame)” 
İmin", a SaTeM MpCAMET, KOTOPKM BAAEKOT, N cao80 “yar”, 


kaç tane ey 
kaç tane araba 


kaç kitap 
kaç kazak 
kaç tarak 
kaç şişe 
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Y ero mer Benocumeza. 
İY mer aranma 

İY mac Mer senocnmenon. 

İY ac her car 

Y nce me Keremi rana (ner denem 
ra) 

Y mer e Gonmume yun (ner Gommamex 
yi) 

Y ac er Gonnol atm 
Y sac Mer kaporo yaren 
Ye er sepioro magma 

Y mehi her kpacımol konma 
Y nero mer Gcrpoji anan. 
Y hec Wer Gonore arana 
Y hac Mer anemkoro una 
Y mx ner sopoumx Kın. 
Ye ner an 


B KonmTE MET ABYX OKon. 

Y acem Wer Gonkmoll yk 
İY aorropa Wer manemeoji KOnMaTU 

Y Mocli Marepm We rozyOme razsa (ner 
rOnyGLE rAa3) 

YY ava Wer anyx aepeli 

Y aenovun MET crapuncro Gpura, 

Y Alime ner kowmkorepa, 

Y Mocro orna Mer eraporo mazro, 

Y Moero apyra Mer 28yx Gnacron na 
dim 

İY ya MET Manemkoro onouma, 
'Y sac mer Maranınma » Bakkıpr&e. 
İY ven mer aoma » Bozpyme 


kontko 20mm 
Ckonbo Mann 


konak carrrepon 
Conk pacecor. 
CkozüKo ÖyTüLNOK 


Kaç anahtarımız var? 
Kaç çantamız var? 


Evin kaç kapısı var? 
Ayşenin kaç bilgisayar var? 
film için kaç bileti 


Doktorun kaç hastası var? 
Patronun kaç arabası var? 
Kadının kaç çiçeği va 
Akabeyinin kaç bisikleti var? 


Cronkro y Tea 20408? 
Como y TEB EyMOK? 
Conk y TES Cerepon? 
Como y TEB Gptox? 
Ckomuko y Teön kapanzamcii? 


Conkko y nero KonmssorepoB? 
Cronaro y nce Aovepeli? 
Conkko y hero cammoncli? 
Csonuko y hee MEMORANOB? 


Cxonuko y sac amor? 
Cxonuko y Bac yucunnon? 
Cxonuxo y sac 1060K? 
Como y sac c0öa? 


Conuro y nx aran? 
Cnonbko Y hn paGoranx? 
Cronno y ax pocmam? 
xonbko y uu Gparken? 


Conbko y Mena kar? 
Combo y Meya martet 


Como y mac kmoeli? 
Conako y mac EyMOK? 


Cxonuxo y a0ma apcpeli? 
Cxonkko y Allıme konmtorepon? 
Cxonuko y Tnocro Apyra ÖNNETOB Ma 
rm? 

Cxonko y A0Kropa npaveji? 

Coro y mavazmnra Mann? 
Cron Y aym BETON? 

Cxomko y Taoero erapınero Gpara 
Benocuncn0s? 

Cronbko y Mocero ortu makro? 
Conuko y Taoeli Marep cBrrepos? 
“Ckonkko y craporo Menoneka Marasınn0s? 
Conako y gey nozpyr? 


Cionkio y Ten makeTOB caxapa? 
Cxonkko y HAC KUO MOMUA0PO? 
Cxonuko y Te Gyruinok MonOra? 
Cxoneko y Hero maver vas? 


Y koro ecri 204? 
Y koro ccre coöaa? 
İV koro ecri rozyGkue Gpronr? 
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Kimin büyük bir çantası var? 
Kimin hızlı bir arabası var? 
Kimin bir şişe şarabı var? 


Kparkne orsersi 


Kız kardeşin var mı? 
Evet, var, 


Güzel elbiseleri var mı 
Evet, var, 


Kadının güzel bir evi var mı? 
Evet, var. 


Yaşlı adamın büyük bir köpeği var 
Evet, var, 


Yeni bir elektrik süpürgesi var mı? 
Evet, var, 


Bir bardak meyve suyun var mı? 
Hayır, yok. 


Arkadaşının gitarı var mı? 
Hayır, yok. 


Babanın bir arabası var mı? 
Hayır, yok. 


Sekreterin bir bilgisayarı var mı 
Hayır, yok. 


Doktorun büyük bir odası var mı? 
Hayır, yok, 


Mi 


KHEHMSE 43İ 


İY koro cer Gonumas yara? 
İY koro ecrk Gnrerpan anma? 
İY koro cce Oyruimma ara? 


V Teb ecri cecrpa? 
Ta.cen. 


Y nce ccre Kpacume marka? 
Hace 


Y cnn cer xopoumi 204? 
Hacer, 


Y erapıma ccs Gomuuan coöana? 
Hacer, 


Y wee cer mona mnecoe? 
Ma, cer 


Y TeĞi cer erkan pyronoro cora? 
Her, 


 maoero apyra cers rırapa? 
Her, 


Y reoero orun cr atına? 
Her, 


Y cexperapamı ecri kowmsorep? 
Her 


Y aorropa cer Göruras konaara? 
Her, 


Tlocranre ru peLNOKENMA 8 OTpMLATENMAYI0 dopuy 


1. On tane sigaram var. 
2. Yeğil bir arabası var 


3. Kızın uzun bir paltosu var. 


4. Yaşlı kadının çok parası var. 


. Çok öğrencim var. 
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ozraskre sr npexnoncna 8 orpmurenLy10 dop 


6. İstanbul'da çok arkadaşımız var. 
7. Kız arkadaşının yeşil gözleri var. 
8 Doktorun çok hastası var. 


İki bardak biramız var. 
Üç tane pantolonun var. 
6. Bir toplantım var. 

7. Kızanın san saçları var, 
8. Amcamın parası yok. 


c 


İki tane elbisesi var, 


İki oğlu var. 


Cocransre sonpocu, 406anmn & TUM Mpexaokeunan BonpocuTEMN0© C1080 “KAÇ 


Cocramıre Bonpocu, A06anMn K TMM MpELOKCMMAM BONPOCMTEENOE CA0BO 


"kimi 


1. Kadı 
İşadamının bir bilgisayarı var. 


elbiseleri var. 


“Aytenin büyük kulakları var 
Yaşlı kadının iki kedisi var. 
Çocuğun bisiklet v 


2 
3 
4 
5. Annemin yeni bir paltosu var. 
6 
7 
3 


E 


epencaıme sr mpeanomenna Ha PYCCRNİ 3k. 
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1. Yeni bir şemsiyen var mı? 
“Adamın üç bavulu var. 

Kaç dil konuşabilir? 

Bodrum'da bir evleri yok. 

Ayşe'nin kaç kız kardeşi var? 

Kimin yumurtası var? 

Erkek arkadaşın var mı? Evet, var. 

Hiç ekmeğimiz yok. 


F 
Mpesesıme Ma Typenkil ark 


1. Y aorropa ecrs ana aowa, 
İY koro ecre rmera? 

Cronbko crakanop y oğuuyanra? 

Y mx cer ana Mara 5 Hompe? 

Y ano her apyra 

“Cnonno Gptor y 1yGnoro npava? 

Y Ten cer craperu1? Her, 

YY Mocro cuma Mer rarapai 


KNOYM K YIPAZKHEHMSM 43 


A. 1. On tan sara yok. 2 Veli bir arabası yk. 3. Ksm uzun ir plana yok. Yaşı kadın 
paran yok. 8. Çok öğrencim yek: 6 İtanbu'da çok arkadaşımız yek: 7. Ku arkadaşının yeşil 
Şok 5 Dokaorun çok hasas yok. 


1.1, Kadının bir çamaşır makinesi var mu 2 Teyzesinin büyük br burma var mı? 3 Kedinin 
ulakdarı var m? 4 İki bardak birumuz var mu? 57 Üç tane pantolonun var mu Hr toplanın var 
7. Kumın sa saçları var m? Ammcamın/amcanın param var m? 


b. 1. Kimin lhseleri var? 2. Kümin bir bilgisayarı 
girer var? 5. Kimin ye 
Kün bet var? 


E. 1 ve een on some? 2. yarın GeT Tp seonana 3 Ha cnm or ona 
onopam? 4 Y nx er ms Bp? 5 Com crp y Alım 6 V ra a 7 Y Tea ten 
Beer 8 Vinc ner Ka 


K. 1 Doktorun ik evi var 2 
dükkinlri var m? 8. Kazim 
Haya 


min bir gazetesi var? 3. Garsonun kaç bardağı var? & İzmir'dz 
adayı yok. 6 Dişinin kaç parolamı var? 7 Hi gara var 
3 Olamam bir gtı yek 
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FONO açıköğretim kurumu 


F TÜRKÇE (DERS 
KURSU İL .44 
osbir C1OBAJ 


GRİ CEPBI 
Gri bir gömleğim var. o Y meye ocre cepas pyGamıka, 
LACİVERT CRM 
Lacivert bir eteğin Y ren Gere cuma sora? 
yarımı? 
KRAVAT TANCTYK 
Bir kravat satın almak. Ona omer yım raneryk 
istiyor, 
SÜPÜRMEK MOAMETATb 
Kadın her gün odayı Kema nonmeraer  KOMMATY 
söpürüyor. ava dem 
MUO 


Y eyl ano oem KpacBor. 


3EPKANO 


Tocworpu a seprano! 
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DİŞ FIRÇASI 
fırçan banyodadır. 


DİŞ MACUNU 


Süpermarketten diş 
macunu al, lütfen, 


BPEMEHA (11OBTOPEHHE) 


3YBHASI ULETKA 


Konare, 


3YBHAS MACTA 


ymepmapere, MoKanyİCTA 


Ao cun mop Mit € Banı poum Hacronmce Bpeuu W Pacumpemmoe Bpemx 


celine 
yrmepanr 


Gomak)”, 
HACTOSUNEE BPEMA 


Yrsepanrennası gopma 


Giri bir gömlek giyiyor. 
Kadın pis tabakları yıkıyor, 
Turistler rehberle müzeye 
giriyorlar, 

Adamlar bisikletlere biniyorla 
Öğretmen şimdi dersi ar 
Ayhan odada 
Müşteriler mağaza 
Bugün eve dönüyoruz. 
İşadamı arabayla hava; 
gidiyor. 

Çocuklar sandviçleri 


Bonpocurenması gopma 


Babam radyo dinliyor mu? 
kahve içiyor musunu 
Bu fabrikada ? 


Burada sizara içiyor musun? 
Bu odada uyuyor muyuz? 


Her hafta ormana 
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polizcnmnli | HAM Marepman.  paceaorpen 
Ol, BONPOCMTEMDNONİ H OTpMLATENN 
pacemorpunı eu par mpuMEp € KONCTpYKunaMıN 


Ha mem cepan pyGauuna, 
AKemunna WOcT rpm Tapenki 
Typer SaxozUT » Mynel © ao 


Myom G2yT Ma BenocMnenAX. 
Yare 0ÖnCNMET YpOK Celvac, 


Alixam nepacr na ryrape » koMMaTe, 


Tlokynarcım ayr 8 Maras, 
Mu erozun Bosapanınencs 2OMOp. 


Birymecmen ener 8 a5ponopr Ma Mat 


Mer ener öyrepöpozu, 


Moli orcu Gayumer pazmo? 
But mere kohe mo yıpav? 
Onu paöoraksr ka row xan0a€? 


Onu ayr 8 kino cerozma sesepom? 


Om pozacr csoso Manny? 
Taa acc pu? 
Mur emin 8 3roü konmare? 


Bi XolMTe » 20c Kaacaylo Mezem0? 


Tson Ona Merka Baholi 


Ky moğuk 3yGnoli nacr 


pmepai | Mpe2MOCENKA 
MAX TN BpeMe. İrem 
imek”'w "Sahip Olmak. 


Sekreter mektupları oku 
Kapıyı kapıyor musun: 


Orpmuzrenması gopma 
Çocuk meyve semiyor. 

Çim tabakları masadan almıyor. 
anem bugün odayı süpürmüyor. 


Dektor bu pantolonu giymiyor. 
Aynaya bakmıyoruz. 

Patron odaya girmiyor. 

Sandviç yemiyorlar. 

Yarın oraya gitmiyorsunuz. 

Selma Hanım doktoru beklemiyor. 
İşadamı bira içmiyor. 


PACINMPEHHOE BPEMA 


Yrsepanrenmması gopma 

Her sabah bir fincan kahve içerim. 
“Ankara'daki üniversiteye gider. 

Ali her akşam bir bardak bira içer. 
Taksiler her gece buraya gelir. 
Her sabah bu otobüse bineriz. 


telefon 


Sık sk bu parka gelirler. 


Bonpocurensmas gopma 
Sabahleyin yumurta yer mis 
Kedileri sever misiniz 

renciler Fransızca öğrenirler 
Amcası bu evde oturur mu?” 

no lokamtaya gider misiniz? 

Mer sabah bize ç 
ima ge yatar ms 
ür şirket erken eli miz 
Pa 


Cexperapı raer mncema? 
Tu sanpuacun 2ncpe? 


Pebemor ne cer hpyrma 
eman me aGnpaer Tape 0 TONA 
Mon ana he MZMETCT Konar) 
orrop ne hoc vr Gpori 

Mur he arp Jepkan0. 

Har e OZ 3 KONNATY 

Onun ne car öyrepöpom 

Tas ve ac Tan np 

emin ayy e ser para 
ren NE MET a, 


Kamaot yrpo 4 s0 say KOğE 
Ona Kozler » Yamnccirer » Amkape, 

A LET CTaKAN Un KADA BEVEP, 
“Tacı MpWEnKANOT CKOAA KAD BEVep, 
Mus etc Mâ 310P ABTOĞYE KAMKA0E 
yıpo. 

On meonurr csocüi maapyre kankam Bevep. 


Acma rar pyGalnka 
“Tu rpacun, 8 yrGon Kaka MEN, 
Capu öcü nponacr atım. 

Onu vacro npuxazur 8 31or map. 


Ta cu al no yrpani? 
Ta onun Koc? 

Cacan asr panaycsd? 

EC AN KBT 8 3TOM A0ME? 

Taa ora ozun YO pecropan? 
Ona mpumocnr has ai kamace yIpo? 
Tas CC MOLANO OAK? 
pekrop pano per a pay? 
Ona sozu anumy? 

Onu ocrananzınsarorca Ha kaaprpe? 
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Orpmuarennas gopma 
Her hafta evi temizlemeyiz. 
Annesi İngilizce öğretmez. 


Bahçede oturmazlar 
Kız daima bu durakta beklemez. 


Babam odasında gazete okumaz. 


Daima bu süpermarkete gitmeyiz. 
Her hafta bankaya telefon etmezler. 
Babam bu kasaptan et almaz, 


Pazar günü erken kalmam. 
Her gün gazete almayız. 


KOHCTPYKIMSI "-BİLMEK “ 


Yrsepawrensmas gopma 


Bu mektubu yazabilirim. 

İşini bitirebilirsin. 

Japonca konuşabilirim. 

Burada sigara içebilir. 

Ekmeği kesebilir. 

Benim eteğimi giyebilirsiniz. 
Annene yardım edebilirsin. 
Çarşamba günü arkadaşım gelebilir. 
Balkonda oturabiliriz. 

Şu otobüse binebilirler. 


Bonpocurenmas gopma 


Mü ne yönpacn 310 201 kayla. 
Meneme, 

Ec Mara me oöyener atrmilexouy 
Onu he car s0 an0pe. 

cayma We Bceraa xaeT Hazro 
ocranoRKE, 

Moli orcu Me Mirac rnery 8 csocii 
Mir Me BC NOZUM 8 3101 Mara, 
Onu WE ssOMeT 8 Galk Kukay0 
Moli orcu me norymacr Maca Y 3roro 
ve BETA pano m0 BaCKpeCeMMAM, 
Müt ne moynac Faber Kaza 


3 wory manncara 310 nc, 
Tu Moe Yakomarr cn010 paĞory. 
Si vory ronopır no #noncri 

On Moser morypırr taeca, 

Ona Moser mopeame xae6. 

Tu mom Mars Mono KÖY 

Tur mom nOMO CNOCİİ MATEPM 
Moli apyr Moner pH » Gpezy, 
Mu More mocnncra a Günrone, 
Onu MoryT cer Ha 3ror aBTOĞYE 


A ory yaa noir? 
Ona Monte Bim Craran Bnna? 
Henna MEMET NOZMECTN KOM 
Bul MömeTe Baryum Type? 
Mur Mozeca mocayımarı Miyakaey? 
Tut ozen nokarara Ty kaprıy? 
“Onu Moryr örserire ha Bonpocui? 
Tu Monkem Karmcarı 310 ncaM0? 
But Moser tapar orM0? 

Mu More MOnOnKaaTE  20ma? 


Tas ke Moncum para a msnino. 


Şazt onda evden çıkamayız 


ağn eren 
sn 
SAl OLMAK (VAR OLMAK) 


yrnepamrenmas gopma 


Bir dükkânm var. 
Güne bir evleri v 
Siyah bir elbisesi v 
İk gözün var. 
Bir paket bisküvisi var. 
İyi bir öğretmenimiz var. 
Hu bir arabanız var. 
Bir saati var. 

Birkarımız var. 

Yeni bir bilgisayarın van 


Bonpocurenması gopma 


Kızın bir ağabeyi var 
imenin büyük bir masası var mı? 
Onların bir arabası var mı 
Büyük bir mağazası var. 
Güzel bir bahçeniz v 
Küçük bir dolabın v 
Bir piyanamuz var mi? 
lav gözleri var mı? 
Küçük bir burnu 
Çocuğun bir bisikleti var mı 


Orpmmarenmması gopma 


Kac patla yek 
ihl makinemiz ye 


İşi arkadaşlarım yok. 
yük bir evimiz yak. 
Onların bir dükkâm yok. 


ne Mory moronopier  aperTOpOM. 
Müz me Monet #pORATA Hali LOM. 

Ona me Moser Taare, 

Burmecmen He MO:mET molirn ya coĞpanc, 
Alime He MOT OĞMACINTB İTOT YPOK 
Ona e Moser Karosu cB010 paĞOT) 
cerozus 

Müz he MOM BTM 13 ONA B 20CM 
On me Moser morasar Ka Maras 
Ame ory molirm TY. 


Y et ecri Maras 
Y max ecre Koponuml 20M. 

Y nee ccre mepmoe maamuc, 

İY veb cer ana raana. 

Y ero cer mara menem. 

Y hac cr xoporul yane, 
Y mac cer Gucrpan Mamma, 

Y nero ecrs Mack 

YY maç eca A0wKa. 

Y ve6i cer Moni kontmsoTEp, 


İY man ere Mamma? 
Y ero cer Gonul Maras? 
İY mac cr Kpacınl CLMMK? 

Y meb ecri Müzel a? 
Y ac ccre mranaıno? 

Y nce (ecrs) rozyöe raasa? 

İY ren (ccru) Manen H0C? 

Y pebeyra cer senocunca? 


Y nero ner Kopuumestıx Gp1OK. 
Y hac mer nonoli nOGyaomocsmoji 
anam 

Y Mey MET XOpOUMX ApYICİ. 

Y sac her Gonkmoro 20Mü. 

İY mer arasına, 


459 


Gri bir kazağım yok. Y Men ner ceporo cavrepa, 


Sigaram yok. Y mea her emraper. pik MAĞAZA MATA3HH 
Bugün paramız yok. Ye corona MET ener 
Erkek arkadaşı yok. YY nce MET apyra Burası büyük bir mağaza, Taksim'de, © Dre Gönül marasım On ma Tancın 
Babası yok. Y ero her or Küikal Caddesi'nde. Mağazanın ia yam Herikaanı Ha sarpune 

«de elbineler, gömlekler, Marama cer Naar, pyÖaMKN 


Dopma orpuuaTenmoro Bonpoca raarona "Sahip Olmak” 


aw oöpasonannn sroli opus K aatnoy Exaroay » orpmuzmenemoli gopme uy 


npuGaniırı BOnpOCUTEBM4i EY ğMKE "am" 


Y ac mer ama, 
İY hac mer ova? 


yi 
Kazaklar, etekler ve ceketler var, 
Cüddede birçok insan var, İnsanlardan 
Çizıları mağazanın önünde duruyor ve 


Mürine bakıyorlar. 


Mağazanın içinde de birçok elbise, 
Sömlek, eek ve ceket var. Müşteriler 
alara bakıyorlar. Tezgâhtarlar müşteri- 
tere yardım ediyorlar. Onlara giysileri 


irrepa. #0ÖkU 4 muokaru. Ha yane 
noro ozel. Hexorope 43 102Cİİ 
rom mepca Marrnon H CMOTPAT Ha 
sarpa 


BuyTrpu Maratıma Tae MAOrO MaTecE, 
pyGamc, 40Ö0K 4 MDKAKOB, 
Tlokynarezm CMOTpAT Ha MX, 
Tipozamtıkı NOMOTAKOT MOKYMATCANM 
Onu norarammasor HM oneMay, B 3TOM 


Bugün param yak, na ilik İlelaraşke een 
dl apılliy Güdi e PN 
Elekirik süpüresi yok mu? eleme ie Dararda yad var. RAMEN ETO MARE MCTR 
MET MELNCCOCA” O, aynaya bakıyor. yepkana Ona CMOTPKT 8 YepkANO, 

mm yin apn in, gmimman iksnerçölmi 
arkaları Yok mu? elimle Pe me al 
ilkenin sis Memenin mysal r a 
Mühendisin arabası yok mu? Y ökcncpa MET Mam? OKŞAN, 
Fahr Bela b ak Es Saka müdürün odan vr, Onan kü- © Cepa error aperap Yer 
Fahri Bey'in bileti yok ma? Y erer er Sinai Diode var. Adi Fikret, Manctean 0 KŞAEMRAE KOMUTA 

di v > ME ür Ça Fikret Bey işini çok seviyor. O genç Ero sonyr Onxper. Ourper Geli sek 
ayl eğil , endam Eve br ola var, Falaka keş 
ik ide a DE ie Sabahleyin mağazaya erken gelir. ayacmma. Ön weHar W y METO CCTb CbiM, 


Bugün toplantınız yok mu? 


.Cnopa w3 Tekcra 


vitrin 
tezgâhtar. 
giysi 
seçmek. 
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Y mac mer coGpanma ceroaa? 


Tevgihtarlarla konuşur ve giysilere 
bakar. Akşamleyin bazen eve geç 
#ider. Etiler'de bir evi ve arabası 


Mağaza nerededir? 
a aron Mara? 


Mağazanın vitrininde neler var? 


“ro ccru na arrpume arama? 


İmanlar mağazanın önünde duruyorlar 


İl crosr nepca Marasmow? 


Yrponu on pano mpuxozyr » Mara 
On parronapnmaer € norymarenann 1 
ccmarpunacr oncKay. Bevepom on 
Hora motaMo mpixozuer 20M0l. Y Nero) 
Te 2010 8 İrnnep M Mana, 


Taksim'de, İstiklal Caddesi'ndedir. 
Ha Tancıme, ka yamuc Merukaa, 


Elbiseler, kazaklar, gömlekler, etekler 
ve ceketler var. 

Tünamas, ceirepa, pyGanKu, KÖK N 
kanı 


Evet, duruyorlar. 


Ha. crom. 
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Mağazada tezgâlitarlar var. 
B Maras cer pozantı? 


Onlar ne yapıyorlar? 


ro oum acma? 


Mağazada kaç tane tezgâhtar var? 
Ckozuxo mpozanıon 5 Marasıme? 


Bir müşteri ne seşiyor? 
ro BuGupacr nokynamenatma? 


O nereye bakiyor? 
Kya ona eMorpur? 


Bir adam karısıyla birlikte ne 
satın alıyor? 

“ro noryraer ozum Myacunna 
METE 60 noel emo? 


Müdürün odası büyük mü yoksa küçük 
mü? 

Konmara anperropa Gözün 

Mi Mak? 


Müdürün ad?nedir? 
Kak sönyr ampexropa?” 


İşini seviyor inu? 
On mo6irr csoto pa6ory? 


Evli mi? 
On mena? 


Sabahleyin mağazaya erken mi gelir? 
On pano npuxozer 
aranın 10 YTpAM? 


Evi varmı? 
Y ero Gere 204? 


Evi nerede? 
Tae ero 204? 


Arabası var mı? 
Y nero cer mama? 
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Evet, var. 
a. cen. 


Müşterilere yardım ediyorlar.(Giysileri 
gösteriyorlar.) 

Onu momorasar nonyamen 
 Gloramunalor HM onca). 


Aynaya bakıyor. 
One eorpurr 5 epkan0. 


Bir etek alıyor. 


ön 


Küçüktür. 


Manemuxas 


Fikret'tir. 
Önrper, 


Tlocrankre ru mpeanomen 


MEEYAMEMEER 


a 


ocrastre 374 npez0074€1na 5 OTpMUATEMY0 YOPMY 


Büyük bir bahçemiz var. 
Bugün oraya gidiyorlar. 
“Akşamleyin ders çalışır. 
Parkta çocuklar yok. 

Bize telefon etmiyorsun. 
Evde zeytin var mı? 

Size yardım ediyor mu? 
Otobüste arkadaşın yok. 


Sr mpEANKENMN 8 pACUMpEKNON pe 


Her gün bura 
Bu otelde kal 
Bu kazağı giymiyor. 
Bu evde oturmuş orum. 

Öğretmen bu okulda çalışmıyor. 
Her gün ev temizliyonu 

Bu lokantada yemek Şiş 


geliyorlar. 


sonpocuremyı0 pu 


1, Kadının güzel elbiseleri var. 
in bir arabası yok. 


1. İki tane paltom var. 
2. Hemşirenin beş tane eteği var. 
3. Patronun ik tane arabası var. 
4 Yürmi tane kitabımız var. 

5 İki kazları var. 

6 Üçerkek kardeşin v 


a06anmn cnon0 "kimin", 


ocrankre ar npeanomenna » sonpocurenyıo gopuy. 206an1n cn0B0”"kaç (tane). 
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Tepenezire Ha pycKii rak. 


1 Süpermarketten bir kil p 
2. Adamlar ofisi süpürüyorlar. 
2. Yaşlı adamın kaç köpeği var? 
4. Kimin kravatı var? 

5. Sık sak futbol oynamazlar. 

6. Erkek kardeşim yok. 


nir al, lütfen, 


TÜRKÇE 
KURSU 


Tepeneare Ha TypewKil gk 


1. V nero cera werkspe Gene pyGamarı 
2. Como cecrep ece y One? 
3. Ona Me MOMETACT KOMMATY Kankam gen, 


BLETL, CTAHOBHTECA, 
4 Y amperopa Mer Konsorepa? OLMAK KLAN 
5. Y mac ecri Nomkili TENEBOp? 7 
ii kali Bir doktor olmak istiyor. (di “Ona xower Crarb BpaMOM, 
KAKONH K YAPAKMENASIM 4 ediğ 
Bugün oray giyer m Aşan der çalmaz va 
fon emiyor musun? 6 ede geyim yok mu? 7. Se yardım e ve © 
Vazmnun içinde çiçekler | (YE B nane ece peru 
ete bar mann? 1 Bu kazı gi, Ba rd arma yi, ğ 


ler ün evi temleri. 7. a okamtnda 


mek yer ml? O 
GNEAYIOLMİ; EYAYLLEE 


C. 1. Kimin güzel ebeler var? 2. Kin bir arabası yek. 3 Kimi yen bir tleylzyonu va? & 
bur cnddede bir dükkümı var, 5 Kimim eki bir pato var? Kümin eee 


On moeaer » Tepyanmo va 


ya gidecek, eacayomeli Melen 
1 Kaç dme pal pal var? 2 emiri kaç tane ee var? 1 Patronun kaç tane arabam il 
A Kaç amm Yar? 5 Kk vr aç kekre Geleceğimi bilemem. ve Mory anam cnocro Gyaymero 
Kyme pa pa» apse, onar 2 Mya mamemer »oğuce 3 Cama 
en aşma 4 tr rah $ Oh ac par 
vw » pa ÇAMAŞIR BEBE 
Dün beyz gömleği var. 2 Ören kaç az arş var? 3 Odayı he gn tememez 4 Ma 
üryan yek mu? 5 Yeni Br eleeyonumuz vam? & Üst orda ekliyorlar Mayün çil f SEDAN SE RİNE 
BULAŞIK. TPSBHASITOCYAA; TPABHBIĞ 
Bulaşıkları yıka, kütfen. Tlomazyicra, nowoli Tpr3Hyto, 
moya) 
Otabak bulaşır. Ta Tapenka rpmas 
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KİRPİK PECHMLA 
Kızın kirpikleri çok. V somut Onet amm 
uzundur. pen 


KAŞ BPOBH 


Adamın kaşları siyahtır, Biposu yanma Mepa 


HARİTA KAPTA 
Bu yer nerede? Tae haxozurrcn ro MecTO? 
Haritaya bak, Tlocworpu Ka kapış 


ÇARŞI 


Typer norymaor Konpu 
Garape 


Turistler çarşıdan halılar. 
alıyorlar. 


BYAYIEE BPEMS 


Tipeznonenma  NGCTpoCKMUC B YTOM BpeMenN ynorpeĞnmoTca AA OĞON 
ellere, npowcxozmunx » Gyaymen, 


Hn oöpasonanın 9Toro »pennn nenonunyorcu cyoğumcu “-(yhecek, Ay)acak”, 
pycckuli #tık gra spememas hopma mepenozurca yrem mcnonuonannı Gy 
gopun Taarona, 2460 “pes Gyayııyıo opuy raarora “Ösr"* yannan 


Teneps coci 


104 PGLOAKEKMA 8 TOM BPEMENN 5 PAEMMMEN ANNAN 
Ben 


Oro MecronMenme Micer HEKoTOPME Mermonenna. « Cydğınkcu Bpemcnm, 
pUĞNBAMOTCA K KOPKO TAaronA, GÖLEUMKMOTCA € AürüNkiM MECTONMEMMEM, NO: 
Gyiebince "-(ydecek, yjacak” öyena “k” Mennercs ka Gyeay "ğ". 


(Ben) gel -ece -&. A pay 
giy -ece-B-im, Bl oncuy 
yap aca -E-im. A caenao 
sat “aca -E “um. poza 
yat aca -E am, Karş 
bitir -ece -E -im, A sancı 
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eter -ece 8 -im. 
Eş 


yıka “yz aca im. 
—ece-g-im. 


Müdürle konuşacağım. 
Bu odada uyuyacağım, 


Erken kalkacağı. 
Olobüse koşacağım. 
Parkta yürüyeceğim. 
Onu dolaba koyacağım. 
Türkçe öğreneceğim. 


temizleyeceğim. 
Gitar çalacağım. 

Çarşıya gideceğim. 
Bir sandviç yiyeceğim. 


okay 
5 oörecine, 


mono 
Hcrany 
Sl nollay 
saxo. 


# noiay, 
A Gyay evorpers, 
yay em. 


A Gyay ronopums, 
SL noliay 

5 cnpouny 

3 öyay menomaonaru, 
A Gyay urpars, 

A Gyay canm, 

A mayayı 

# npuroronmo öc 
A nonsom, 


A noronopto © anperTOpOM 
2 Gyay cama, Bro koMMATE, 
Sl oney ony 106. 

nca) pano. 

A mobery k anroöyey 

Gy ryam # apre, 

SL nonomy 310 # uca, 

FL may Type ük 

BL Gyay yOnpamı a, 

A Gyay rpamı Ma rirrape 

4 nolay ma pumo. 

even Gyrepöpoz. 


Taa npacun, 
Tut özenen 

Tu cacaaeun. 
Tu poza. 


Tu nowocun. 
Tün kei. 
Tu nolizcum. 


Tu yöne. 
Taa mocaorpnum. 
Tu cen. 
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Kullanacaksın. 


Bu odada uyuyacaksın. 
Erken kalkacaksın. 
Müdürle konuşacaksın. 
Bulaşık yıkayacak: 
Resimleri göstereceksin. 
Dersi anlatacaksın. 
Piyano çalacaksın. 
Ormanda yürüyeceksi 
Bu otelde kalacaksın. 


“Anneni ziyaret edeceksin. 
Çarşıya gideceksin. 


o 


(O) gel ecek. 
giy ecek, 

sat -acak, 

yap -acak. 
yatacak, 
anlat - acak, 
bitir ecek, 
yıka -y-acak, 
Söyle -y- ecek. 
yürü - y- ecek. 
iste - y- ecek, 


gidecek, 
yi -y- ecek, 


Yemek yapacak. 
Telefon edecek. 


Bu odada uyuyacak. 
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“Tuz Gyaetn ronopum. 
Ta Oyaca yara, 

Ta enpocmun. 

Tu Oyacum nenonksonarı. 
Tas Oynenn. urpara, 

Tas Oyactn zam. 

Tur mpurorosum 0öcn. 
Tar mors. 


Tur öyacam cname » roj KoMMATE, Çarşıya gidecek. 
Tu crane pano, Sir sandviç yiyecek. 
Tat noronopun, & AperTopom. Televizyon seyredecek. 
Tu momocul nocyay 

Tat mora Kapanı w 

Tur oönactmn ypor. 

Tur Ckarpaun ka mas. 

Tu mporyascunca 8 necy 

Tük ocTanonmunkCa 8 TOM oTeNE. 


Tut nancermm, Cnoro Mara. 
Tut none ka pianoK. 


On npnaer. 
On anem. 
Om npomacr. 
On caezer. 
On ner. 
On oönaciir. 
On saol. 
On nomoer. 


Sav 

Bamsı 

Ona Gyacr urpara. 

Dal Öyacr xaam Müzik iz 

al ri 
aşık yıkayacağız. 

Ona Öyger cnarı 8 Yroli KomRaTC. Odayı süpüreceğiz. 


Ona acraner momo. 
Ona morosopırr € 2mpeKTopoMi 
On mpmaer 5 mara. 

On yöcper » zone 

On mumser cok, 

On oğuncinr ypok. 

On caner ka asroöyc. 

Om mokaker kaprıı 


On nolner ka pnor. 
Ona cuccr öyrepöpoz. 
Ona mocmorpur Tenesm3op. 


Mus pie 
Mus nene, 
Mü caemaen, 
Mus poza, 
Mis nemi 
Mis sako 
Mia moon 
Mu oönacim. 


Müt ce 
Mu ce, 
Mu Gyaen ryammı 
Mun axor, 


Mus molinem 
Mus mocmorpi 
Mu even. 


Mun Gyaen ronopum. 
Mus Gyaem ryama, 
Mus cmpocunu, 

Mus cane, 

Mu öcranenca 

Mis sane 

Mu menom3yem 
Mus nonrpacm, 

Mus poron eay 
Mis monsonun. 


Mis öneme Gproru 
Mis mocayac Mak 
Mur oğuscum ypok. 
Mut nowocm nocyay, 
Mi MOZMETEM KoMaIY. 
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|; Otobüse bineceğiz. 
Eve döneceğiz. 


(Siz) gel ecek 
giy -ecek - siniz. 
yap - acak - sınız, 
satacak - 


yıka - y- acak - sınız, 
Söyle -y - ecek - siniz. 
yürü » y- ecek - siniz. 


gid - ecek - siniz. 
yi-y ecek - siniz. 


Konuşacaksınız. 
Yürüyeceksiniz. 
Soracaksınız. 
Oynayacaksınız. 
Bekleyeceksiniz. 
Yemek yapacaksınız. 
Telefon edeceksiniz. 


Bu odada uyuyacaksınız. 
Erken kalkacaksınız. 
Müdürle konuşacaksınız. 
Bulaşık yıkayacaksınız. 
Bu otelde kalacaksınız. 
Beni bekleyeceksiniz. 


Çarşıya gidecek 
Televizyon seyredeceksiniz. 


Onlar 


(Onlar) gel - ecekdler). 
giy -ecek(ler). 

1 -acaklar). 
yap - acak(lar), 
yat -acak(lar), 
anlat - acak(lar), 
yıka - y- acakllar), 
söyle -y -ecektler). 
yürü - y- ecekller), 
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Mis cane Basmoöiyc, 
Mu sepmemes aoni 


Mus moltaem a samoz. 
Mus cuc öyrepöpoz 


But pire. 
Bul özemere, 
Bu caenmere, 
Bu poze, 


Bur samoere 
Bur creme 
Bur mpollaere. 


Bu ylinere, 
Bu eve. 


Bu Gyaere ronopumu, 
Bul moryanere. 

Bu enpocure, 

But Gyaere mrpam 
But nolokaere 

Bu mpuroronmme cay 
Buz nonmonüre. 


Bu Gyaere cars rolü konmare, 
Bur seranere pano, 

Bu noronopıre € apexropom 
But nowoere nocyay 

But ocramonıreci 8 3r0M orene, 
Bur men nozoaere 


But nolere Ha pkinor. 
Bu nocmorpure TeneBmop, 


Onu upnayr. 
Onu onenyr. 
On mpozazyr. 
Onu caenasor 
Onu mary. 
Onu oönacnr. 
Onu monoror. 
On crane. 
Onu npollayr. 


al 
A) 
elimle 


iğ 
er 
Gk 
Mağazaya gelecekler). 
ya 
Ba 
yea 


Çarşıya gidecek(ler). 
Bir sandviç yiyecekler). 
Televizyon seyredecek(ler). 


Sant onda gelecek, 
Bu elbiseyi göyeceksin. 

Vazaya çiçekleri koyacağım. 
Patron bu sabah erken gelecek. 
Sekreter mektupları yazacak. 
İşadamı perşembe günü İzmit'e 
Bir. 

Babam bugün dönecek, 
Buzün denizde yüzeceğiz. 
Yenibir ev alacaklar. 
Film başlayacak, 

Ekmeği keneceğim. 
Tişatroya gideceksiniz. 
Kitaplar bize göntereceks 
Mutfakta kahvaltı edeceğiz. 

Bize Türkçe öğretecekler. 

Doktor saat birde toplantıya gidecek. 
aron bir tabak çorba getirecek. 
dın bir kilo portakal alacak. 


hek arkadaşına telefon edecek. 


a2 Hanım oğlu için bir pantolon 
laç, Sant oğlu içi bir pamtole 


Bize yardım edeceksiniz. 


Onu yüayr. 
Onu coca. 


Onu norosopur. 
Onu poly. 

Onu cnpocur. 

On nenoneıyor 
Onu cairpasor. 

Onu mazoxayr. 

Onu npuroronsr 0öc 
Onu mono. 


“Onu Gyayr cnarı 8 3roji konMaTE, 
Onu seraıyr noramo. 

Onu norosopsr & AMpeKTopoi. 
Onu npizyT arar 

On yöcpy » 20Me. 

Onu sutmsor pykronlul cok. 
Onu norazmyr kapri 


Onu molkayr ha püinok 
Onu cvcar öyrepöpoz 
On nocvorpsr Teneninop. 


On pine 8 crm sacon, 
Tut zenci, 370 name. 

A nocranmo pert! 5 any 

Hamama cerozn# YTpOM PHAET pano, 
Ccxperap Hammer nurcama, 

Birimecen €2ET » HaMp 8 MerBepr 


Moli orcu epmercn ceroann 
Ceran ti noruranaey  M0pE 

Onu kyrusr Montu 20M 

On hamerc 

SL nopemy Xac6. 

Bu molilere 8 TEaTp. 

Tat mora. HAM KATA, 

Mis monarpakaenı Ma K)NE, 

Onu oöysar Hac TypelKONY 

Homrop molacr ka coöpanne sac. 
Oğmunanır npmmecer Tapenky eyna, 
Kema KY0T KAROFpANM 
anemcnmon. 

Ona morsosur caoewy apyry 

Cena xaMyut Ky TpycM An Ca0ErO 
Bur kant NOMOMETE, 


4m 


B mpennoxcnnax, cocrasacımux 5 3TOM Bpevenn MOryT Henomonarıca kaş 
Gonmamasoın Oyayımce Bpevr. Crona BNOMET Takne caosa, kak “yarın, gelecek 
gelecek ay, gelecek yıl". Kpowe Toro, Tarme hapem KacTomer0 Bpemenk, 


“şimdi, bugün, bu sabah, bu akşam, bu gece" Takac Moryr ynorpeSrmer 


peLlOKENNAN “1 Öyaymc Bpemem. Onu Caona vale Bcero TARAMA 
peXNOEHMA Kl NOCN€ NOZLRENAMET9, 


Şimdi film başlayacak. 

Yarın çarşıya gideceğiz. 

Bu akşam tiyatroya gidecekler. 

Yarın erkek arkadaşına telefon edecek. 


Ceüivac Karmerca ne 
3anrpa Msi none Ka pianor 


Banrpa oka mO3BoMUrr CB0EMY APYIY. 


Yarın evi temizleyecekler. BasTpa onu yGepyT 8 a0me, 

Gelecek ay yeni bir ev alacağız. B cncaylolren Mecne Mt kyn Mona 
a0“ 

Gelecek hafta kitapları bize Bur moramere Ma Kaur ma ca 

gösterecek menene 


Yarın bize yardım edeceksiniz. 


But nomünere hanı sarpa. 
Gelecek ay burada çalışacak, 


Ona yer ece pa6oramı na 
Gacayıomuni Mec 

BanTpa Bi nocaere Tyaa Ha metne, 
Muz anomeunu pa6ory ero. 


Yarın oraya trenle gidecek. 
İşi bugün bitireceğiz. 


Birimecmen ka cacayıomeli Menene 
» Him 
Babam gelecek yıl dönecek, 


Sekreter yarın sabah mektupları “Cekperapa saBrpa yrpow kanmner 

yazacak, maca, 

Garson şimdi bir tabak çorba getirecek. © Oğmunasr cefac npmnecer Tapeney 
gyma. 

“Adam yarın hastaneye gidecek, Myacunmna yapa moliaer » Gomumuy, 

Doktor gelecek hafta toplantıya oxrop noliaer na coGpanme na, 

yidecek. eneayıoui menene, 


İğretmen şimdi ona sorular soracak, 


İYTLP AZKHEHS 


Yaren ceivac TanacT ey sonpocki. 


a 


Tocranbre npine-enie ycxe yndunurun 8 dopuy nepaoro ata eammcrsenno! 
Miomecrnennoro “nca ("ben”  "biz”") » Gyayınca Bpemern. 


gitmek 
2. oturmak 

3. yemek 

4. beklemek 

5 telefon etmek 
6. dinlemek 

7. sormak 
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Cerozna nevcpom Onu MOÜAYT 8 TeaTp, 


Moli orcu Bepneren na Gyayıomli roz. 


eğ emor0 nc (se ve iz”) Gyayane pe 


8 kullanmak 
9. göstermek, 
10. başlamak 


ça8üTE HPKBCACHMME MEKE HMRUTMBLI 8 Opy BTOpOrO ANA GANHCTBEHNOTO H 


1. öğrenmek 
2 kesmek 
3 gitmek 
4 yemek 
5 dinlemek 
6 
7 
5 


seyretmek. 
anlatmak 
yıkamak 

9. ütü yapmak 

10. yürümek 


c 


Tocrankre rn mpenomenn » Oyayince Bpeya, 


1 Annem odada tü yapıyor. 
2 İşçiler bugün fabrikada çalışıyorls 
3 Turistler yarn bu otele geliyorlar. 
4 Gelecek yl Türkçe öğreniyorum. 

$. Bu kafeteryada meşrubat İçeri. 

& Odayı yarın emizlersiniz. 

7. Otobük içim burada bekliyorsun. 

8 Babam bu akşam patronla konuşuyor. 


» 


Cocranure npexaomenna 8 Gyayınca BPEMCHM © MENOHKJORANMEM MACKCNPMNCACIMK. 


Arkadaşım - yarın - ora - beklemek 
Biz -o-bir şey - anlatmak 

Ben - vazo - masa - koymak. 

Siz - bu akşam - erken - yatmak 
Mühendisler - köprü - yürümek 
Sen - gelecek hafta -ora - çalışmak. 
Otobüs - bu durak - durmak 

$ Misafirler - yarın akşam - gelmek 


li 
2 
3 
4 
5 
6 
7 


E 
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Tlepesezre Ha pyccruii asık. 


1. Bu akşam otelde kalmak istiyoruz. 
2. Yaşlı kadının iki evi ve bir arabası var. 

3. Sizin kitaplarınız yok mu? 

4. Fabrikada kaç işçimiz var? 

5. Gelecek yıl evi satacağım. 

6. Yarın arabayla dükkâna gideceğiz. 

7. Annem gelecek hafta müdürle konuşacak. 
8. Yarın sabah erken kalkacaklar, 


F 
Mepenezre na Typeukudli ya 


1, Mur örkpocu ancpi tanrpa 
2. On mocmorpur ns ka cacaytomcii nenene 

3. Ona mevepom Micro We gender. 

4. Bamrpa 4 Kynimo mamba Caocli Mane 

5. Kema BANT Caocro china Ana para 8 MeaEMO, 

6, Yane mollayr ha coSpanme ka cacayıomnei Mene. 
7. Banrpa a kyan-ro molkaere, 

8. Mar cmoztyent ru Cyan 


1. Gldeceğim. Glleceği. 2. Oturacağımı Oturucuğz. 3 Viyeceşim. Yiyeceği. 4 Behey 
ekleyeceğiz. 5. Telef edeceğim. Telef edereğir 6 Dinleyeeeğim. Dinleyerek. 7 
Sarac. 1 Kullanacağım Kullanacağı 5 Gönterceğim Gülerce 10 aney 
Başlayacakı. 


B. 1 Öğrenrksin. Öğrenecekeiniz. 2. Kenecekin. Kenrrksiniz. 3 Gideceksin. Gideceksidz 
Yiyeceksin. Viyecekalniz. 8 Dinleşeceksin. Dinleyeceklmz. 6 Seyredecesin. Seyreden 
latacaksın. Anlatacaksınız. & Yakayacakn. Yak sen 

Yürüyecekin Yürüyecekaiiz. 


G1 Anmem adadan öl yapacak. 2 İşçiler beşin fabrika çalışacaklar. 5 Torler yarn b 
Heckler. 4 Gelecek yi Türkçe öğreneceğim: 5 Bu kafeterya meşrubat İçeceği. © Odayı 
temizleyeceğiz. 7. Obis in burada bekleşcekai. & Babam ba şam patronla komatacak 


D. Arkadaşım yarın orada bekleyecek: 2 Ona birşey anlatacağı. 3 Vazoyu manaya kayacuğun. 
yam eren atacaksınız. 5 Mühendisze köprüde yürüyecekler. © Gelecek bana arada yazık 
Otebin bu durakta duracak. $ Misafirler yarın aksam ker 


EM kam cramammca » ote 2. V erapa namı cer: ana ona e aus 3. vee 
rino ır 4. Crate pan ye cer ha sanan 4 pm va a Gay rk 
Bole # aram pa amm 7. Mon vava horonap © yarra va enayi mede Ja 


Yarın kapı açacağız. 2. lecek haf fi seyredeceler. 3. Akşamlein bi ey yapmaz 4 
annem iin bir ebe alacağım. 5. Kadın ayda iki kez oğluma görür & Geiecek MAR üre 
toplamış glcek 7 Yarn biryere gideceksin gideceksiniz. sanar kllanacağı 
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FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE |DERS 
KURSU | 46 


İoBBiE CTOBAJ 


KİLİSE UEPKOBİ, 
İstanbul'da birçok eski B Crane Moro rap 
kilise vardır. hepneli 

TARLA NONE 

Çiler tarlada çalı Ocpmepii paboralor » none 
yor, 

çirrçi  GEPMEP, KPECTDAHMH 
Baban bir çifçi Ee ören gepmep. 

MAKİNE MALIHHA, CTAHOK 

Fabrika için yeni bir BA Sİ Onay von cramor an 
Makine alacaklar. ano 

FOTOĞRAF MAKİ-  GOTOANNAPAT 

Nesi 

Turistlerin fotoğraf” Y mapmcroB ecri goroannaparı. 
Hakimleri var, 

FOTOĞRAF DOTOTPAHS 


Tul ozmen Me okan, 


Kimin faoğraflarnı ken e 


bana gösterebilir mi 
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üz Gü gu okap vers işi 
7 Pain blrcek m > 
Zarfın üstünde ilginç bir. NEZ Ha könnepre cce Mirepecmas Gelecek hafta oraya gidecek miyim? 
pul van sapa Şu fotoğraflar gösterecek miyim! 
Bu odada uyuyacak mıyım? 


Yarın sabah erken kalkacak mıyım? 
BYAYMEE BPEMA (nponomxenne) Bu tabakları yıkayacak mıyım? 
Yarın parka gideceğiz, 
Gelecek hafta eve dönecekler. 
Bu fotoğrafları sana gösterecej 
Pulu zarfın üstüne koyacak, 
Patron yeni bir makine alacak, 


B mpeaLayllen YpoG M4 pACCMOTPEAM NpHMEPKA Tama TpABENENMNbEX Bite N 
yrsepalrensuyıo | gopmy Gyaymero #pemenm  Tenepi ME Ma 
Bonpocuremsry10 W orpmuaTEMAY10 gOPMY Gyaymero Bpemenn 


BOTPOCHTEJIBHAI GOPMA BYAYIMETO BPEMEHH 


Kak W 5 ApYrUx pemeuax, monpocımemmne oxoyanma “amı, -mi, mu, Verecek misin? 
rabe MEY un OKOylARMNEM 1 pEMEKLAM yiğKCOM Anlatacak men 
“Tencps pacemorpun oraen TEMAYA gOPMY Anki MECTONMENKİ. Dinleyecek misin? 
pi paccmarpın oraenno sonpocuremyıo dopmy ecron arka 
Ben Yatacak msn? 
Gidecek misin? 
Gel - ecek - mi - yim? A apnay? . 
Giy - ecek - mi - yim? BL oneny? Bu sandviçi yiyecek misin? 
Yap - ucak - mi A cena? Gelecek yıl buraya gelecek misin? 
A poza? Yarın ona anlatacak mısın? 
acak - mi - yam? A o6nacıno? Odayı süpürecek misin? 
Yürü - y- ecek - mi - yim? A no? Yarın sabah ofise gidecek misin? 
Şimdi fotoğrafları göterecek misin? 
Yi-y - ecek - mi - yim? A Gyay cemi? Bu akşam mektubu yazacak mısın? 
Seyred - cek -mi - yim? A yay cmorpen Makineyi kullanacak mısın? 
Verecek miyim? Hami? 
Anlatacak mıyım? BA oönacmo? b. 
Bitirecek miyim? A sarolray? 4 
Gidecek miyim? Ayy? 
Gösterecek miyim? A noray? 
Yatacak mıyım? Aaa? 
Kalkacak mıyım: A seray? 
Yıkayacak miyam? NA nomaro? 
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Sl manı ora nca? 
# oöunct ypok? 

A saxomuy sasrpa paGory? 
3 nollay Tyaa Ha caeayıomel mezene? 
3 nokasy 3ru gororpağımı? 

3 öyay nam. » rol Kowname? 

Sl serany sarpa pano? 

9 Gyay Mum ör Tape? 


Tut npuneu7 
Tür öneme? 
Tü ehenaci? 
Tu nponanın? 
Tut öönscinmum? 
Tur polüneum? 


Tu eve? 
Tü nocmorpu? 


Tu acin nor Gyro? 
Tl a pe a yy rol 
Sana acun? 
Tam mr 

Tu sarpa yapn ole ğu 

Tu more ceine Goropağı? 

Tu er epon Hrm ne? 
Tu Gy nan0nar rn TAK 


Ona par? 
Ona özene? 
Ona caenler? 
Ona nponaer? 
Ona oökacinr? 
Ona npoliner? 
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Verecek 
Anlatacak mı? 


yiyecek mi? 
Bu akşam caddede yürüyecek mi? 
Yarın erken kalkacak mı? 

Yemek yapacak mı? 

Yarın sabah ofise gidecek mi? 


Gel - ecek - mi -y 
Giy - ecek - mi - yiz! 
Sat -acak - mi - yaz 
Yürü - y «ecek - mi - yiz? 


Yi -y- ecek -mi - yiz? 
Seyrcd - ecek -mi 


Okuyacak mıyız? 
Satacak mıyız? 
Verecek miyiz? 
Anlatacak mıyız? 


Gelecek yıl buraya gelecek mi 
Makinayı kullanacak mıyız? 
Evi temizleyecek miyiz? 

Bu otelde kalacak mıyız? 

Bu akşam mektubu yazacak me 
Yarın sabah erken kalkacak mıyız? 


Yürü - y- ecek - mi siniz? 
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Ona cxccr? 
Ona mocmorpur? 


On mer? 
On once? 
On sper? 
On nocayumer? 
On anmer? 
On yer? 


On ener arr öyrppna? 
On polacrca sep mo yam? 
Ola tasrpa Berner pak? 

On npuroronu 0öza? 

On hair m sarpa yapou? 


Mü pine? 
Mu özenen? 
Mus mponazm? 
Muz npoitacu 


Mur eacamı? 
Müz nocuorpu? 


Mu poem? 
Mus poza? 
Mus anan? 
Mur oğnacınmı? 
Mur karne? 
Mu molize? 


Muz npncaeni cona wa Gyaynl roa? 
Mut Öyaeuı nomelonarıca Crankow? 
Mu yGcpen » 20we? 

Mus ocranonmucı 3 3104 örne? 

Müz manmuscu rncmo cerozmu Besepom? 
Mu seranen pano sazrpa yrpow? 


Bu pere? 
Bu ozemere? 
Bur mponare? 
But npolinere? 


Okuyacak mısınız? 
Satacak mısınız? 
Verecek 

Anlatacak 
Yazacak mısınız? 
Gidecek misiniz? 


Gelecek yıl buraya gelecek 
Makineyi kullanacak mısınız? 
Yarın mektubu yazacak mısınız? 

Bu akşam sinemaya gidecek misiniz? 
Yarın çaryıya gidecek misiniz? 


Giy -ecektler) - 
Yap - acakllar) - mi? 
Sat -acak(lar) - mı 

“Anlat - acaklar) - 


Yarın patronla konuşacaklar mı? 
Gelecek ay okula gidecekler mi 


Bu odada uyuyacaklar mı? 
Gelecek yıl buraya gelecekler mi 
Şimdi makineyi kullanacaklar 


Yarın sabah evi temizleyecekler mi? 


Saat onda gelecek mi? 


Bu creme? 
But mocmorpure? 


Bur npowrere? 
Bu mpozamre? 
Bur ame? 
Bin oönacmere? 
Bur Mammere? 
But nolinere? 


But piezere croza Ka yayın ro2? 
Bal Oyare WcnonuyosaT CTAMOK? 

But sarpa marununre muCUMo? 

But molere 8 KANO CETOANA BEVEpOM” 
Bus more sarpa Ma pto? 

Bu ccüimac yare oöacısre YpOK? 
Bu Oyare cara 8 roi KOMMATE? 


Onu payı? 
Onun ozenyr? 
Onu cacnor? 
Onu poza? 
Onun öven? 
Onu npoliayT? 


Onu ccam? 
Onu mocuorper? 


Onu any? 
Onu oöncner? 
Onu muröepyr? 
Onu nocayuaror? 
Onu mammıyr? 
Onu moliayr? 


Onun sarpa noronopr  24pekTOpoM? 
Onun RoiLyT 8 tüko7y ma eaeytommi 
Onu Gyayr taece emar? 

Onu npucayr caza Ha Oyaym ron? 
Onu Gyayr celivac mozonamıca 
oöopyaonanmc? 

Onu Gyayr yönparı 


0m kamace yrpo? 


On pic 5 2eceme vac0s? 
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Bu elbiseyi giyecek misin? 
Vazoya çiçekleri koyacak mıyım 
Patron bu sabah erken gelecek mi? 


İşadamı perşembe günü İzmit'e gidecek 
Babam bugün dönecek mi 
Bugün denizde yüzecek miyiz 


Yeni bir ev alacaklar mı? 
Film başlayacak mı 
Ekmeği kesecek miyi 


tapları bize gösterecek misin? 
Mutfakta kahvaltı edecek miyiz? 
Bize Türkçe öğretecekler mi? 

Selma Hanım oğlu 
alacak 
Yarın çarşıya gidecek miyiz? 
Yarın evi temizleyecekler mi 
Gelecek hafta kil 


Yarın bize yardım edecek misiniz 
Gelecek ay burada çalışacak mı 


İşi bugün bitirecek miyiz? 

Sekreter yarın sabah mektupları 
yazacak mı? 

Öğretmen şimdi ona sorular soracak 


TJATOJI “OLMAK” 


Typelikomy raarozy "olmak" coorserersye pyccroe “Gur” kan “cranonurıca”. 


Zengin olacağım, 
Bu kız güzel olacak. 

Bu ev büyük olacak. 

Yarın orada olacağız. 

Saat sekizde lokantada olacaklar. 


Sabahleyin burada olacaksın. 
Akşam altıda burada ol. 


Seninle olmak istiyorum. 
Yarın evde olmak istiyoruz. 


Bugün ofiste ol 
Saat altıda orada olabilirsiniz. 
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m 


Tut Gyactım. nocuru 310 mare? 
# mocrasmo UBCTNI 8 sany? 

Haanksmı npc pano cerozmu? 
Bnonecmen mocner » mersepr » Hömp? 


şük olacak mı? 
EL sekizde akamtada olacaklar m 
Hahleyin burada olacak min? 
mn ie olamaz. 
Bioktor olmak istemiyor. 


Moli orcu sepnetcn cerona? 

Mus cerozna Gynem anamı? gir öğretmen olacak. 
Onun Kyme kontak 200? Bir mühendis olacak. 
Onan Hamerca? Bir müdür olacağı 

A nopcay X67 Bir doktor olmak istiyor. 
Bur moliaere & Team? Bir doktor olacak 


Tar manı okan. kanu? 
Mus noraBTparacm Ha Kyme? 
Onu ayar kac Typeronay?. 
Cenawa xanıyu Kymrr Ann cno€ro cuma 
Gproru? 

Mus ole na Gap sarpa? 
Onun yöcpyr » 20Me sarpa? 
Bu hanı nokaneTe Kar ka cacayıomeğ) 
menene? 

But nan MowommETE sarpa? 

Ona öyaer nce paforara na 
encayıomunli Mec? 

Mus sakotenu paöory ceroama? 
Ceperapa narmmer rncema sanrpa 
Kedi b 
Yane cciheac Gyaer saaanamı euy 
Bonpocu? 


TATİL 


Sevgi Hanım ve Rafet Bey aynı 
şirkette çalışıyorlar. Sevgi 

Hanım, Rafet Bey'in karısıdır. 
Onların çocukları yok. Avcılar'da, 
#turuyorlar, Bir evleri ve bir 


arabaları va 
Onlar yarın tatil içim Al 
Bl Gyay Goramunı, gidecekler. Orada bir otel 
Ora aero Gyaer kpacumoi. Otelin adı Güneş. 
Bror 20M Öyaer Gonun Oranı temiz ve iyi bir oteldir. 
Mus Öynem sarpa Tan, 


Onu Gyayr » pecropane » socem vacosl) 


Tu Gyacum nece yrpom, 
Ban cce mevepom mecra acon. 


A xoy Gum e Tobol 
Mis yorum Gkere aoma sasrpa. 


“On MEET kir » öğce ceran 
Bi Mümere Güme TAM B ecri vacos. 


om Gyaer Gommumu? 
Onu GyayT 8 pecropame 8 Bocemu wacon? 
Tu Oyneun saece yrpom? 

On he meker Güre » oğmce ceran, 
One me vor Okar Bpavon 


Ona craner yamrenei 
On crane miekenepon 
#L crany apekTOpom 
On oner Türe Bpavow, 
Ona craher spavox? 


OTNYCK 


Ccaru katy m Patber Geli paGoraor 
a ozmoli n TOl 4€ KoNnaNAN. Cenri 
sany eympyra Padler Ges. Y mx ner 
ere, Önü >kn8yT 5 Anzanap. Y Mx 
CET 200 4 Mam, 


arpa onun yevkakor n oruyck 
Anano, Tanı on GYAYT AKM 8 OTERE, 
Harisanne ören - Tyomeur. Oro ancrad 
W xoponml orem. 


Cenru yanyu celivac crpacr Gene, 
Beycpon ona Berranrr OneAKay #1 
aa W MORAY 8 NEMO 


arpa yrpow onu BeTaMyT pano, 
Onu me ey 6 Azan Ma Mane, 
Onu nocayr Ha asToöyce. ABTOĞYE 
Oruesikaer & İcennep, Ohm ÖyAyT TAM E. 
nononune BOCEMOrO. İr0 ÖYLET ANA HMK 
Koponmunı GrmycKo. 
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Bonpocbi W oTBeT$! no TeKCTY 


Sevgi Hanım kimdi 
Kro Takas Cesru xanyı? 


Onların çocukları var mı? 
Y han ere METU? 


Nerede oturuyorlar? 
Te Onu okey? 


“Arabaları var mı? 
Y me ere Malına? 


Tatil için nereye gidecekler? 
Kyan olu mocayr » ornycx? 


Orada nerede kalacaklar? 
Tae Olm TAM OCTANONATCA? 


Otelin adı nedir? 
Kak hasimerca ören? 


Sevgi Hanım giysileri nereye koyacak? 
Kyaa Cenru Kaya nonoskirr onemay? 


Alanya'ya neyle gidiyorlar? 
Ha ven ön moayT » Azanmo? 


Otobüs nereden kalkıyo, 
Oruyaa ornpanancrcn anroöye? 


Sant kaçta orada olacaklar? 
B koropom vacy onu Öyayr TAM? 


A 


Ticpenmuncre moxeykasanıme mpeanoenma » Öyayıncu spewem € menon 


Küpesi, pMBEZENMKN 8 CKOÖKAX. 


O Rafet Bey'in karısdır. 
Ona mena Pafer Ges 


Avcılar'da oturuyorlar. 
B Amemnap. 


Evet, var. 
Ma. cemi 


Alanya'ya gidecekler. 
Onu nocayr » Azanıno, 


Otelde kalacaklar. 
Onu ocranonarca » orene, 


Güneş'tir. 
Toncur 


Bavullara koyacak. 
B emon 


Otobüsle gidiyorlar. 
Ha amroöyce 


Esenler'den kalkıyor. 
On ormpanaerca 3 İcemaep. 


Yedli buçukta. 
B nononmme nocamoro, 


1, Bugün iye gidiyorum. (yarın) 
2. Bu sabah bize geliyorlar. (gelecek hafta) 


3. Şimdi lokantaya gidiyoruz. 
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yarın) 


4. Bugün Ankara'dan dönüyor. (yarın) 
5. Şimdi ona telefon ediyoruz. (gelecek hafta) 

6 Bugün kadınla konuşuyorsunuz. (yarın) 

7 Mektubu şimdi okuyorum. (yarın) 

8 Onu otobüs durağında bekliyorsun. (yarın sabah) 


B 
ocak 314 npGxAO7KEMAN 8 BORpoCKTCNbIY10 hOpMY 
1 Çorba içeceğim. 


İki sast sonra sinemada olacak. 
İstasyona arabayla gideceğiz. 


Onları burada bekleyecekler. 
Yarın araba kullanacak. 
ir fotoğraf makinesi alacağım, 


6 


Hanmnre  sonpocumemme  pcanomenm4 TAK, MTOĞM  BApaKCNMA 5 CKOĞKAN 
 OCTYAKMAN OTBETOM, HENONDAYİTE TPMBERENME HALKE BONPOCITTENMbE C1OBA 


ne zaman, neyle, ne, kim, nereye, nereden, kiminle 


Tipumscp : (Saat ikide) eve geliyor. 
Ne zaman eve geliyor? 


1. Levent (kız arkadaşıyla) oturuyor. 


3. (Onlar) bu akşam, 
4. Oraya (taksiyle) gidi 
$. Doktor (pazar günü) toplantıya gidiyor. 
6. Çocuklar (parka) gidiyorlar. 

7. Kadın (yemek yapıyor). 


» 


moni mponycs MCCTONMENKANAN 8 GOETBETCTEYMONM a1 


televizyon seyredeceğim. 
uyuyacak mısınız? 
beyaz şarap içecek miyiz? 
—— oturacaklar mı? 

.— ne zaman geliyorsun? 
272 bu otelde kalacak mı? 
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Mepcacanme a pycckli sak, 


FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE |DERS 
KURSU İL, 1 


İHOBLiE C1OBAJ 


DEĞİŞTİRMEK 


1. Bu akşam otelde kalacaklar. 


4. Gelecek hafta bir toplantıya gidecek misiniz? 
5. Onun fotoğraflarını gösterecek miyiz? 

6. Pulu zarfın üstüne koyacak. 

7. Turistler kiliseye girecekler mi? 


F 
Tlepeneaire Ha Type akk. 


“Tur Moe Gb a1ece 5 cem sacon sarpa yrpow? 
“On Gyaer cmorpers uzam no TencBmTopy CEronKa Bevepom? 
Onu Gyayr ener » rx kpecnax. 

Mu Bült 163 2OM 8 inci con AaBTpa 

“Ta he xoweum Oka yenen 


MEHSTb 


ini değiştirecek, Ona nowenser cnoe naarse, 


Ona #ymer utamy 204 Caocit Marepu? 
Onu mocayr Tyaa Ma noerae? 


ri CYACTMMBB 


Çak mutlu olacaksın. Tu yat onem EvaCTAMNE, 


mektubu okuyacağım. & Yarın ŞARKI MECHA 


1.1. Çorba içecek miyim? 2. İk sat sona sinemada olacak mı? 3. İstasyonu arabayla geceki “Tui cayma Ty mecino 
Bunu onlara söyleyecek mis? . Yarın oraya gidecek misiniz? 6 Onlar burada bekleyecekler 
Yarn araba kullanacak mi? Bir ftoğraf makinesi lacak mayın? 


Oşarkıyı dinliyor mu- 


. kevent kiminle oturuyor? 2. Patron nereden gelebilir? 3. bu akşam km geliyor? 4. Oraya ŞARKI SÖYLEMEK 
lyorrumur? $. Doktor me zaman toplama giyer? © Çocuklar ereye gyo! 7 K 
ayr Bi kardaş bebe” Mol par ner » pecropüne 


Dul Sen 2. Ben 3 Si 4 Bi 5, Onlar 6 Sem? 0 Kantada şarkı söylüyor. 
E 1 Oyun cramonrca rene 2. Bu Gyaere «saran sarpa pou? 3. Ona er Guru 

Bu ole a capa va eneayomel mehene? $. Mu more Ek rep? & On mocrar 
a sanepn 7 Tyne Malay Epe? 


DANS ETMEK TAHLEBATb 


Saat sekizden beri dans Onu Tamıytor € Bacanın vacon. 


EB. Yarın sabah yedide burada olabilir misin? 2. Ba akşam televizyondaki seyredecek mi? ir 


koltuklarda oturacakları 4 Yarın saat alada evden çıkacağı. 5 Bir öğretmen olmak 
musun? istemez misin? 6 Annesi için bir şapka alacak m? 7. Oraya tren gidecekler mi? Oraya 
mi gilcekleri 


FOTOĞRAF ÇEKMEK DOTOTPAOHPOBATB, 


Mor « gororpağınponarı. 
Be yace? 


Müzede fotoğraf çeke 
Bil m 
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MAYO KYMANBHHK 


Mayom nerede? Yü- 
zeceğim. 


Tae Moli KymamımıK? 


PLAJ 


Gelecek hafta plaja 
gidecek miyiz? 


DOPMA BYAYIMETO BPEMEHH 


Kak W 8 apyrmex Bpemenax Cyfduxe orpuuanna cramırca Mexay KopmeM ra 
Ain OKOHNANMEM . Cyoibirkchi OrpmLANNA 370 "-ma, “me”, 


Ben 
(Ben) gel -me -y- ece -g -im, ve pay 
diy -me -y -cce-E-im, ve mazeny 
Yatma -y saca -E-im, Ae arş 
yıka - ma -y- en - gam, ne Gy ermpamı 
Söyle - me -y - ece -g -im, ne caaey 
yürü - me -  - ece -E- im. Ave molay 
ye-me-y-ece-E-im. Ane Gyay cem 

me - y- ece -B-im, A me yay. 
Göstermeyeceğim. ne mora 
Seyretmeyeceğim. A ve nocvorp 
Defiytirmeyeceim. ve none 
Dans etmeyeceğim. BL me Gyay Tanmesam. 
Şarkı söylemeyeceğim. Si me Oyay meri. 
Fotoğraf çekmeyeceğim. Be yay hororpağıposam, 

Ane Gyay denam, 

Anlatmayacağım. ve pace 
Bitirmeyeceğim. ve vanory, 


Bu işi bitirmeyecej 
O filmi seyretmeyecej 


e sakomıy 21y paGry 
me Öyay eaarpere TOT atma 


Plaja gitmeyeceğim. 3 we mozy na na 

Elbisemi değiştirmeyeceğiim. He Oya verm csoe name 

Bu odada çalışmayacağım. me Oyay paforare » rol konar 
Sen 
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Göytermeyeceksin. 
Seyretmeyeceksin. 
irmeyeceksin. 


Bu işi btirmeyeceksin. 
Oil seyretmeyeceksi 
Paja gitmeyeceksin. 

Elbiseni değiştirmeyeceksin. 
Bu odada çalışmayacaksın. 


Tu me npnacum. 
Tat me mazeneim. 
Tur ne acun 
Tuz ne nowoctm. 
Tun me Craze, 
Tune molacun, 


Tut ne Oyacum ecrs. 
Tat ne yacu. 


Tu ve mora. 
Tas ve nocmorpim. 

Tas ve now. 

Ta e öyacımTanenam 

Tu me Oyacum, nerb. 

Tu he Gyacım, hororpağınporurı 
Tan he eaemacün. 

Tae pacckacum. 

Ta ve arora, 


“Tün me sakonumum 370 €N0. 
Tut ne nocMorpmun TOT MM, 

Tul ne nocacumn Ka TEUDK. 

Tat ne MOMEHNCUN TLRATbE, 

Tus ne Gyacnın, paGorama » 310 KOMMATE, 


On ne npuaer. 
Ona ME MARENET. 
On ne ner. 
Ona We MOMOET. 
On ne craer. 
Ona ne moliaer. 


On ne Gyaer ecri. 
Ona me yer, 


On ne mokaer. 
Ona me nocmorpır. 

Ona me MOMEMNET. 

On ne Gyacr Tamesamı, 

Ona we öyaer ner. 

On ne Öyacr gororpağuponarı, 
On ne caemer. 

Ona e pacoramer. 

“On ne sako. 


On ne sako 3ry paBory. 
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seyretmeyecek. 
gitmeyecek. 
Elbisesini değiştirmeyecek. 
Bu odada çalışmayacak. 


Biz 


(Bi) gel - me -y -ece-g-iz. 
Hiy -me-y-ece-E-iz. 
Yat-ma-y saca Eviz 
yıka -ma -y-aca-E-iz, 
söyle -me-y-ece-g-iz, 


yeme -y-cce-g- 
Bitme -y-ece-Eiz. 


Göstermeyeceğiz. 
Seyretmeyeceğiz. 
Değiştirmeyeceğiz. 
Dans etmeyeceğiz. 
Şarka söylemeyeceğiz. 
Fotoğraf çekmeyeceğiz. 
Yapmayacağız. 
Anlatmayacağız. 
Bitirmeyeceğiz. 


Bu işi bitirmeyeceğiz. 

O filmi seyretmeyeceğiz. 
Plaja gitmeyeceğiz. 
Elbisemizi değiştirmeyeceğiz. 
Bu odada çalışmayacağız. 


Siz 


(Siz) gel - me - y- ecek - siniz, 
giy -me- y- ecek - siniz, 

yat -ma - y-acak - sınız. 
Yıka - ma - y - acak - sınız. 
öyle - me -y - ecek - 

yürü - me - y - ecek - siniz. 


Seyretmeyeceksiniz. 
Değiştirmeyeceksiniz. 
Dans etmeyeceksiniz. 
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Ona We mocMorpim TOT nem 
“On e molkner ka ex 
Ona ne omer onemay 


Om we Öyner paGora » 3r0l kommane. 


Müz ne pine 
Mir me aneen, 
Mane mke 
Mus ne mowocu, 
Mü ne eke, 
Mus ne moükzcm 


Mur ne Öyac ecri, 
Muse yen 


Mir me nose 
Mur ne nocuorpu, 

Mu he none 

Mus ne Oyaca Tanucmarı, 

Mü me Gyaem merk, 

Mu ne Gyacuı hororpağıponamı 
Mir ne Caeac 

Mus ne Oyaca paccsanaımarı, 
Mis ne takoyemu 


Müt We garonunn 31y pa6ory 
Mur me Öyac cworperb TOT aa, 
Mus he molüneme ha nik 

Mur ne Gyacm Menim CBo19 onemay 
Mut ne Gyacu paGoramı » rol kom 


Bur ne nphaere. 
Bur me öneme. 
Bul me kere, 

Bur me mowocre 
Bur me ekme, 
But ne nolinere 


Bur me cemre 
Bul me ynere, 


Bi me norümeTe, 
But ke mocuorpime. 

Bur me moMeaeTE. 

Bur me Öynere Tamucsarı. 


işi bitirmeyeceksiniz. 
Ön ermeyen 
Plaja götmeyeceksiniz. 
Fibisenzi değştirmeyeceksiniz. 
Bu odada çalışmayacaksınız. 


Onlar 
alar) gel me -  - cekilen, 
© me ecekiler). 
yat ma - y- acak(lar). 
“may acakdar 


'me - y -ecekllar). 


Değiştirmeyecekler. 
Dans etmeyecekler. 
Şarkı söylemeyecekler. 
Fotoğraf çekmeyecekler. 


Elbiselerini değiştirmey 
Bu odada çalışmayacakl 


Buraya gelecek, 
Buraya gelecek 
Buraya gelmeyecek. 


Sinemaya gideceğiz. 
Sinemaya gidecek mi 
Sinemaya gitmeyeceğiz. 


Ona telefon edecekler. 


Bur me Öyacre mera. 
But ne Gyacre hororpağıposarı. 
Bur ne Öyaere germe, 

Bul me pacckamere. 

Bur me sakommre, 


Bis ne tanoneae 31y paĞoT. 
Bt ne MocMOTpMTE TOT BM 

But ne mojiaere Ma MK. 

Bul Me MOMEHNETE C8010 ONCKAY. 

Bu ne Gyaere paGorarı 5 5T0li KOMKATE, 


Onu ne nphayr 
Onun ne oneNyT. 
Onu ne aaryr 
Onu Ne mono. 
Onu he Cay. 
Onu ne molayr. 


Onu me eva. 
Onu ne yilayr. 


Onu he mora. 
Onu he mocmorpr. 

Onu he NOMENMOT. 

Onu ne Gyayr Tamesam, 

Onu ne Gyayr ner. 

Onu ne Gyayr gororpadmponarı. 
Onu he caeamor. 

Onu hc paccayr. 

Onun me Yakan. 


Onu me saromar 31) paory 
Onu he nocMorp#T TOT ni, 

Onu ne moayr ma mk. 

Onu ne GyayT Memi C8010 ONEKAY 
Onu he GyayT paGoram. 8 310 koMmaTe. 


On npnaer oan 
On pine cona? 
On ne phaer cena, 


Mü moliacm 5 Kin, 
Mut olac 5 mo? 
Mus ne mola 5 kO, 
Onu monoray. 
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Ona telefon edecekler mi? 


Osm nonsonar ey? 
Ona telefon etmeyecekler. 


Onun ne norsonur ev 


Saat onda gelmeyecek. 
Bu elbiseyi giymeyecek. 

tron bu sabah erken gelmeyecek. 
ilm erken başlamayacak. 
Tiyatroya gitmeyeceksiniz. 
Mutfakta kahvaltı etmeyeceğiz. 
Erkek arkadaşına telefon etmeyecek. 
Çiçekleri vazoya koymayacağım. 
Yarın evi temizlemeyecekler, 
İşi bugün bitirmeyeceğiz. 
Yarın çarşıya gitmeyeceğim. 
Gelecek ay burada çalışmayacak. 


Ona We npM2ET 8 aecere sacon. 
Ona ne kazener 370 naamse. 
Harası We pKAET paho YTpOM. 
Orana ne KameTca pano. 

Bur me molinere B Teamp. 

Mur me Öyacm Tarpakamı ha Kya 
Ona me morsomurr ceoeuy apYIy 

A ve mocTanm0 RET B Bay 

Onu he yöepyr 8 20we xarpa, 

Mü me saros paGory ceran 
SL ve molly ha Garap sammpa, 

Ona ne Gyaer paGaramı tacc ha 
Gacaytonunli mecau. 

Moli orcu me Bepmeca na Gyaytay 
Burmcencn ME NOCAET » Hanınp ka 
eneaytomel mene 

On ne Öyacr cers Gyrepöpon. 


Ka > 

Ne zaman eve gelecek? 5 
e den Zaman döneceinz? 
ne zaman gideceğiz? 


Sant kaçta lokantada olacağı 
Doktor saat kaçta gelecek? 
Saat kaçta otobüse bineceğiz 


Babam gelecek yıl dönmeyecek. 

İşadamı gelecek hafta İzmit'e 
itmeyecek, 

O sandviçi yemeyecek, 


Turistler fotoğraf çekecek mi? 
Evet çekecek. 
Henomssonanme © Bonpocurensınn c1oBaMı 

Annem bugün gelecek mi? 


Nereye gideceksin? Kya Tu moliacunk? Evet, gelecek, 
Yarın nereye gidecek? Kya on moliaer? yl 
Bu çantayı nereye koyacaklar? Kiyan onun nozomar Sy eymay? Meyve suyunu içecek misiniz? 
Nereye oturacağız? Kya Mer ce? Evet, içeceğiz. 
Bizi nerede bekleyecekler? Tae onu Oyayr mac zar? Bugün çalışacak mıyız? 
Nerede çalışacaksın? Tae Tu Oyacum paGorarı? Hayır, çalışmayacağız. 
Nerede oynayacaksın ae Bu Öyaere mrparı? 
Toplantı nerede ola Tae yacr coöpanme? Evi satacak mısınız? 

Hayır, satmayacağız. 
Şimdi ne yapacaksın? ro Tui Gyaenm celac exam? z 
Bu akşam ne seyredeceksin? “ro Tu Gyaenmn. cworperi cerozma Yarın plaja gidecek misin? 

Bevepow? Hayır, gitmeyeceği 

Ne çalışacak? ro ona Gyaer yarı? 
Orada ne göreceğiz? “ro hi TAM Yanam? Kapıyı açacak mı 


Hayır, açmayacak. 
Elbiseyi nereden alacaksın? 

“Amcası nereden gelecek? 
Nereden bakacaklar? 


Tae Tü Ky aamke? 
Oruyan mpnener ce aza? 
Oruyaa olu Gyayr cmonperk? 


Televizyon seyredecek misin? 
Hayır, syretmeyeceğim. 


Oraya masıl gideceksiniz? 
Odayı nasıl temizleyeceksi 
Arabayı nasıl sürecek? 
Bu işi asıl bitireceğiz? 


Kak Tü mocacu Ty22? 

Kak Tü yöcpenm komaTy? 
Kak ona öyner Bozumu Manny? 
Kak ui Sanonran 31y paGory? 


Size kim anlatacak? 
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Ko Ban paccramer? 


Kro npaaers öğe? 
Ko Öyaer hac zam? 

Ko 3lCT Acr 2€80KE? 

Koraa on mpmener 2oMoli? 

Korna Tu nepncunca 13 Dampme? 
Korna Mi moliaey Ha c0Gpanme? 


B keropow sacy 4 Oyay » pecTOpane? 
B oropom sac MpKLET 10xT0p? 
EB koTOpom Macy Mi Cane 8 asTOÖyE? 


Kparkıe ornersi B Oyaymem »pemenn 


Tas mpnncun ceran? 
Pa pnay 


Ona moliner sarpa B 1Kony? 
Ha. molar. 


Typncru Gyayr garorpağıponarı? 
Ba yay 


Mon Manta npmener cerazma? 
Aa npmener. 
Bus Bümyere dpyKTONkil COK? 
Ha, mame 


Mus Gyaey paramı ceronma? 
Her, me Oya 


Bu mponazure 204? 
Her, he poza 


Tul mocacun, a mask 3aBTpA? 
Her, ne mocay 


Ona omçpocr aBcps? 
Her, me OTKpOET, 


“Tu Gyacun. cworpere Tenesmsop? 
Her, me Oyay 
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Todüesiüner 


Ben 


Todneseayee 


Crpyarypa sonpocure, 


Taazomeml 


oo pesin 


Ompunanz 


me 


o ape 


Bpevemoi 


Orhipame TBpecimzüT” 


PYKTYPA yrBepiurremoro upevoenma 
GüNESEEET Taran 1 peel lr 
Kopeme © | Geğeure | örme 
Ben | gel ecek İlim 
Sen ei &ek | si 
eek | 


ets 


Ordu 


Odeceğ 
Gidecek 
Gecek. | - 
Geceğ (iz 

Gecek | siniz. 
Geek Jan. | 


Bonpocum | Tmce 


Kopen Cohipune | Oypapune | Oronsanse 
Ben gel ecek mi 
Sen gel ecek mi 
o gel ecek 

gel ecek 

gel ecek 
Onar | ge ecek | 

a 


Tocranbre ru npeznomenna » Gyayınce spema 


1. Yarın oraya gidiyor musunuz? 
2. Tabakları yıkıyorlar. 
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3. Bizi görmüyor. 
4 Bana yardım eder mi 
$ Gitar çalabilir 

6. Yarın ütü yapıyoruz. 
7. Simdi akşam yemeği 
$ Ablam havaalanına, 


ocraskre ru MpCA0DCNMA 5 BONOCUTENUYIO Opy 


Tocranre MOKECACIYIOUUNC NpCLTOMKEM 8 OTpMUTEMNYN0 YOPMY, 


Gelecek yıl orada olacak. 


Yarın plaja gidecekler. 


Sana bir şey anlatacağım. 


6 Yarın sabah erken kah 


Şimdi film başlayacak. 


1. Bulaşık makinesı alaca 
2 Yüzünü yıkayacak. 


1 
2 
3 
4 Fotoğrafları göstereceğiz. 
5 
6 


imdi elbisesini değiştirecek. 


walt edeceksiniz. 


Gelecek hafta evde olacaksın 


c 


iz. 


3. Bu akşam bahçede oturacaklar. 
4 Tabakları masadan alacaksın. 


cağı. 


$. Saat yedide hazır olacaksınız. 
6 Soruları yarın yanıtlay 
7. Çantayı arayaca 


8. Toplantı için mavi elbisesini giyecek. 


» 


ÖrncrkTe Ha 311 pEANOKEMMA B COOTBETCTBNN € YKAYANMAMN 8 CKOĞKAX. PACEMOTPAME 


pimep 


Tipimep : Yarın oraya gidecek misiniz? (Olumlu) 


Evet, gidece 


Yarın oraya gidecek misiniz? (Olumsuz) 


Hayır, gitmeyeceğiz. 


3. Filmi seyredecek mi 


3. Bir saat sonra hazır olacak mısınız? (Olumlu) 
5. Gelecek hafta toplantıya gidecek misin? (Olumsuz) 


6. Araba kullanacak mı 


(Olumlu) 


403 


Tepesezime na pycekili sik 


1. Fil saat kaçta başlayacak? 


5. Arkadaşım iki gün sonra gelecek. 
6. Zili almayacak. 


7. Ne zaman Türkçe öğreneceksin? 


F 
pece Ma TypetKidi ık. 


1. Mit mocgeni Ty Ka manın 

2. Gyay hakmar co Cnomm oruOM 

3. Ona ceronma necpom harmer ncena? 
4. Tsi Oyacun ecre »ror mwpor? Her ne Gyay 
5. Aa WE MpM2ET K Man B BockpecenkE, 

6. Kora on ocramonuca Tav? 

7. Kak onu Tyaa mocayr? 
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ya gldecek misiniz? 2. Tabakları yıkayacak, 3. Bizi görmeyecek. 4 Bana yardım 
edecek mh? Gir çalacak 
havalarına imeyecek 


D. 1 Eve, olacağı. 2 Hayır, süpürmeyeceğim. 3. Hayır, seyretmeyecek. & 
gilmeyeceğim.& Evet kullanacak. 


EL. oropom aney saneren game? 2. Onu ymnya nöznet a ene meneme? 3. On GyaYE 
amam? İer ne Gyayı 4. Tu Gyhem sasrpak ceran yı? 5 Ma ap pmenervepe An 2m 
6 One ermor »onor 7. Kora a yunan Tp 


FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE İDERS 
KURSU L 48 


İHOBBLE C.1OBAİ 


Ha ocrore MA€T Mnor9 Ccra 


Barı BANA 
/ 
İzmir Türkiye'nin batı- amı Honup  maxoamrca Ma sanane 
miladi. Typ 
OZ 
KüzEv zi eser 
Giresun kuzey dedir. Dİ ie Fupcey ma cesepe 
GÜNEY or 
pi 
Onlar güneyde yaşar. Rİ Oray tore 
pa 
DIŞARI , HAPYAY.M3 


Şimdi dışarı çıkacağım. A ccimac eailay (napvay). 


İÇERİ BOBHYTPB, B 


İçeri gelin, lütfen. Bxozurre (s0 muyTp), MKANYİCTA. 
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HAKKINDA 


o 


Onun hakkında konuş- 
mak istemiyorum. 


ÖDEMEK 


Ae Koray 0 nev ronopumu. 


TUATAT& 


Hesabı ödeyeceğiz. 


YÖNLER - HANPABJEHYA 


B Typelkon #nlüke eyincerayer serpe raanmun kanpanacına : kuzey, güney, 
Dat Hi pyccrme ormancı «cep tar ETK ma 


Tip OĞO Nactn marpannennu K FrUM CAoRaM npHCOCANNMOTCA Ey ıncı 


manen "de, da 


Kuzeyde 
güneyde 
“doğuda 
batıda 


Aydın batıdadır, 
Trabzon kuzeydedir. 
Antalya güneydedir. 
Van doğudadır. 


Edirne batıda mıdır? 
İzmir doğuda değildir; batıdadır. 
Erzurum doğuda mıdır yoksa 
batıda mıdır? 

Arkadaşın doğuda mı yaşar? 
Askerler şimdi kuzeydedir. 

Biz. şimdi tatil için güneydeyiz. 


Tp kasan Ha teaxoscactne kakoro-nW6o Mecra Ma cencpe. re, Sanane Man 
3y10TCA Ey mesi pozurennoro (npumearenmoro) azes "-() 


Crpahut icn; 
njun, -n)ün", 


Mur onzarnı eve, 


ma cesepe 
ma sore 

a BocTOKE 
Ma anane 


Alanın va sanane 
TpaGom ma cesepe, 
Aranma ha kre. 
Ban ma öcroke, 


Danpue ka sanane? 
Hönlnp NE Ma BOCTOKE, ON Ma Sarma. 
OpvEpYA Ma BoCTOKE Ham ha sanaze? 


Teoli apyr anne ka BocToNE? 
Conaru ceimac ma cesepe. 
Mu ccüivac ma sore 8 ornycxe, 


ma cenepe 
Ha cenepe (vcro-r0) 


matore 
Ma sare (sero-ro) 


Türkiye'nin batısında birçok büyük 


#irvar. 
Samsun Türkiye'nin kuzeyinde mi yoksa 


Ordu Samsun'un doğusundadır. 


DIŞARI, İÇE! 


sa socrore 
a socrore (Nero-ro0) 


ma sanane 
a sanane (vero-r0) 


a cescpe Typ 

a 10re ANFANK 

a socToKe Cranöyna 
aranan Arap 
na socrore Hannpa 
Ha cenepe Aran 
Ha cenepe Tpaötona 


Ban haxonurrca Ha BOCTOKE Typuu 
“Caney Haxozurrcn ha ceBepe Typ 
Arasına na şore Typum 

Hsmp ka sanaze Typun 

Orana ha sanane Typun? 

Arama ne Ma cencpe TİYpUMM. 

Ha sanane Typunu Mhoro GonkMX 
roponon. 

Camcyı ma cencpe Typ zu Ma. 
sanane? 

Opay  mocroky or Camcyma, 


Coon “Dışarı” omasner ormpanacıme, muxo1, yanacıne 3 KakororanGo Mezra 
Ge sarpktoru movcumeuna) A caono İçeri", haoGopor, ynnler Ma BXOKACNME 


#saKoe- 160 MECTO, 


Dan çıkıyorlar 
eri griye, 


Onu surkazır 
On sazım. 


Ec Bü vorme yesramı Mâ MCCTO, 43 KOTOpOTO BUAXOAAT MAN  KOTOpOE BXOAT, K 
MaiMO Toro Mecra mpHGanamoTc OKOYMAKMNA HEXONNOTO nana "den, “dan”, 


Biden diyarı çakıyor. 


apn 
Macan 
vo anepi 
#3 Kon! 
3 ya 
a mapa 
m oduca 


On Biraz 13 a0wa, 
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Kızlar bahçeden dışarı çıkıyorlar. 
Kapıdan dışarı çıkıyoruz. 


esyunu sürnozar 3 caza 
Muz Bülcozun 3 anep 


Öğretmenler saat dörtte okuldan dışarı © Yanmena sarkan) sunan» serupe 
çıkarlar. saca, 

“Anahtarları çantadan dışarı al (çıkar). © Birraı kos in oya 

Bir saat sonra ofisten dışarı Onu sukayr wi oğuca sepez sac. 


çıkacaklar. 


Kadın her gün evden dışarı e 


gider (çıkar). pe 

Evden içeri a0 

Bahçeden içeri, sen 

Kapıdan içeri 8 aepi 
Okuldan içeri Boy 
Parktan içeri 8 map 

Ofisten içeri sohme 

Evden içeri giriyor. On sxomer » 208, 


“Adam lokantadan içeri giriyor. 
Bahçeden içeri giriyoruz. 
Öğretmenler sabahleyin okuldan 
içeri girerler. 

Bir saat sonra ofisten içeri 
girecekler, 


Myacunna axor » pecropan 
Mit vor BO 180p. 
Yane YrpOM BNO2E 8 UKONY 


Onu vepes sac BollyT » ğin 


Tipeanomenns "Diyarı çılayoruz. İçeri giriyorum." © yon opema 
AMOTCA HOPMARLIMI. OZMAKD 8 pEXAOKEMMEN © KONETRYKNEN den 
çıkmak, den içeri girmek con "dışa 9 çeri © Te yeme 
Sayur he copces KopperTm0, e >znaremn0 onycramı Ozan oĞkaRmAD 
Apanmnunoe.. mpindencime  CaoB "dışar”  "içerin W kik Gyacr mar 
pERAOKEME © ix MenORMTosaNNcM. rm AMA MpenOKeMNA 5 PACEKOM 
arm Ges een 


Kızlar bahçeden dışarı çıkıyorlar. 
Kızlar bahçeden çıkıyorlar. 
Kapıdan dışarı çıkıyoruz. 


Tipi onycramun caosa "İçeri" moxenpuncacumuc rpeanomenma Oyayr Bur? 
Gonce koppekrmo, 


Evden içeri giriyor. 


Eve 
Bahçeden içeri göriyoruz. 
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gaye iyonu 
e kl 

gel 
m öm ün yn 


Karan “ye, 
akşam dışarıya çıkıyoruz. 
i dışarıya çıkacaklar. 
Sina soğuk. İçeriye girin. 
Sat üçe içeriye göreriz. 


HAKKINDA 


Pycöl armumazer Toro Caosa - 


hakkında o 
dekter hakkında o aorrope 
öğretmen hakkındı o yummene 
İstanbul hakkında o Cramyae 
şirket hakkında 0 dpme 
lekanta hakkında o pecropane 
gazete hakkında ormere 
yför hakkında, o woepe 
Tip oöuemmenMM! C ZUrUNAMM  MECTONMEMMAMM  MeNOMMSYETCN  CYİİMKC 
#pMALNEAMOCTU. 
benim hakkımda 060 sane 
senin hakkında, o rebe 
hakkında one 

im hakkımızda omac 
sirin hakkınızda ome 
onlar hakkındat om 


o Mocli marepi 
o ero Tosapn 
O Moe ac 
oerere 


annem hakkında. 
arkadaşı hakkında 
amcam hakkında 
Heyzesi hakkında 


2 Mekmoncumcu 4) parma sezer 7, vo evccro "anların hakknda" rosopsr 
onlar hakkanda", 


Bstancde doktor hakkında. B one ronopur o aoKTope 
uyarlar. 

Lokanta halkında bize birşey On hanı cser ro o pecropan 

eyecek, 
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Öğretmen hakkında konuşacağız. 

Şirket hakkında ne anlatacaksın? 

İstanbul hakkında bir kitap yazacağım. 
Gazete hakkında konuşacak: 
Şoför hakkında ne söyleyecek 
Müze hakkında sorular soruyor. 
Bu para hakkında sorular sorma. 


Benim hakkımda ne söylüyor? 
Onun hakkında ne biliyorsun? 

Bizim hakkımızda kötü bir şey söyleme, 
Senin hakkında şimdi konuşmayaca- 
ğım, 

Sizin hakkınızda ne anlatacak? 
Onlar hakkında bir şey bilmiyorum. 
Teyzem hakkında ne söylemek istiyor- 
sun? 

Arkadaşı hakkında konuşmaz. 


Copa 3 Tekcra 


göl 
mezun olmak 


PARKTA 


Burası İstanbul'da büyük bir 
park. Parkın içinde birçl 
ağaç, çiçekler ve küçük bi 
göl var, İnsanlar arabayla 
içeriye girebilirler 
Parkan içinde kafeteryalar 

da var. İnsanlar sandalyelerde 
oturuyorlar ve meşrubat içiyorlar. 


Bugüün parkta Aylin ve Cem de var. 
Aylin ve Cem iyi arkadaşlar. Üniver- 
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Mi Gyacnı rosoptrs 06 yamene. 
ro Tai pacckacun. o KonmanıN? 
 sanmuy kary o CramGyae. 

Tar öyle rosopurme o ranere. 
“ro oka car o moğepe? 

On sazer Bompocus o My3ce. 

He azan sonpocu © aekkrax, 


“ro ona rosopurr 060 ne? 

ro Tü macun 0 new? 

He ronopu Man karero maoxoro, 
A me Gyay roropur © Teğe ocüac, 


ro on paccıacer 0 sac? 
FA kartcro 0 Mx He asa, N 
ro Ta Xonculk, cranarı 0 Mocüü Tere? 


Ona me ronopirr © ceoem apyre. 


oepo 
Okamunnarı (yucönce tancaenne) 


BMAPKE 


Bro Gonul map » Cranöyae. 

B map Moro aepemten, peron 
ManEHEKOE 0EpO. JS MOFYT 
aca Ckoza Ha Manav. 


B apre Tarome cere kağerepin. 


oz CET Ka GTYAkAX MOT 


Ceronn » nape Tarme Alkın 
Alim W Zceve vopouume apyana 


gidiyorlar. Onlar bu park 
leerlr ve ksk gelirleri 


e mi 
le ve derler haklamda 
Del yü Berde 
ila 


Gölün yanında uzun ağaçlar var. Aylin 
Cem kafeteryada oturmayacaklar. 
Gölün yanına gidecekler. Bu uzun 
Saçların altında oturacaklar. Sandiç- 
iyecekler ve konuşacaklar. 


Orserbi m Bonpocs no TekeTy 


Park nerededir? 
Ta Mavra map? 


Parkta bir göl var mı? 
EB napme ecre o1epo? 


İnsanlar kafeteryada ne içiyorlar? 
ro mor m » kağ? 


Bugün parkta kimler. 
Kro ceronmu cer » mapke? 


Onlar bu parkı severler mi? 
Onun os >ToT map? 


Nereye giderler? 
Kya or ayr? 


Orada ne hakkında konuşurlar? 


O on Taht paroapınmasor? 


Nezaman üniversiteden mezun olacak- 
ar? 


oran on oramnsasor yanısepcırrer? 


Onu yazıcı 5 ymnepcirrere. Onu onem. 
Mob 3TUT MapK W MacT0 coza 
pon. 

Oh xozsr ka Manetekoc 03epoN 
ovoTpET Ha Hero. Ok rosopur 0ö 
yammepcirrere W anarak. ONU YakoMsaT, 
yamnepcurer ka Gyayıi roz. 


Okono oepa cr Bucokue aepeB4. 
Alın n Zet NE CL2yT 8 Ka. Onu 
olay k 03epY. OH ÖyayT ckaerb. 
0 TUM BACOKMMN AEpEmhaMH. ONU 
Oyayr ecre c8om Gyrepöpoaki 
parronapınmarı, 


Park İstanbul'dadır. 
Tapın CranGyne, 


Evet, var. 
Hacer 


Aylin ve Cem var. 
Am ve üre 


Evet, severler. 
Ha. mom, 


Küçük göle giderler. 
K manetekoniy o0epy 


Üniversite ve dersler hakkında konu 
yari 
On ronopsr 06 yannepciere W 


Gelecek yıl mezun olacaklar. 


B Öyayımen roz 
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Gölün yanında neler var? Uzun ağaçlar var. 3 Hesabı ödüyorlar. 


ro cere okano onepa? Buücorme acpeses iŞ 
i iğ si iz N 
Onlar nerede oturacaklar? “Ağaçların alında oturacaklar. 6 Yemi bir fotoğraf makes alır mısın? 


ni Ton acpesamen. 7. Orada mutlu olurum. 


$ Onu yarın ziyaret edemezsiniz. 
Ne yiyecekler? 
Miro om GyayT cer? 


» 
gecranire 3m npcanonna » aparey dopMY 
1 Yeni şirket hakkında konuşacaklar. 


irak Esi 48ğ 2. Yarın bize yardım edecek 


2 Gelecek hafta oraya gideceğiz. 


m mer 
a 5. Bu filmi seyredeceksin. 
ham a gi 
Pair pavEp m mene ru pEANENAN COMET epaMpon, a 
ap: Mela geye e 
Mersin Fürye'in güneyimdedir. 
ümmi 
1 Antalya güneydedir. Tepe pie 
3 banu doğuda deği 1. Karısı haklanda konuşacak mu 
esme Pi reryelmri 
4 Sinop aneyded. 2 Erden açma 
5 Errarum doğudadır. 1 Kar Türken doğusunda mi yaka bat 
6. Trabzon güneyde değildir. . 


hesabı ödemeyecek. 
7. İzmir batıdadır. 6. Çifçi bugün tarlada çalışacak mı 


7. Kocası hakkında konuşmak iste 


8. Mersin kuzeyde değil 


5 , 
Göl recm ayle Gin 
e 
Eve giriyor. rek çelen 
Ge A Oy a rs Type 
Lokantada içeri giyer. le eğ 
3 a baky Be 4 He hararağı v9 
3 arm tk Çe ge > lem ki GEN 
4. Müneriler mağazada er giriyorlar $ Dp panora yp 
Presi emernkasi 


£ KOM K YOPAKHEHMAM 48 


mii eğ ya Türkiye'nin güneyinde değildir. 2. İstanbul Türkiye 
Maaşı mende m ee eee 
v güneyinde değildir. 7. İzmir Türkiye'nin 


1. Bu akşam nereye gidiy 
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doğusunda değildir. 3. Çeşme 
um Türküye'nin doğumu 


| Lokantaya giriyoruz. 2. Annem bahçeye giriyor. 3. Patrun fabrikayı 
an ur. 2 Anmam Bahçeye iyor 1 Paten fabrikaya girer & Müterler 


G1 Bu akşam nereye gideceksiniz? 2. Her gön ba bi 
E yapacağız. 
cal değişecek. 3 Çi tarda çalacak mu? 6 Yen BE oğrap meki ik 
Orada mutlu olacağım. 8 Onu yarn ziyare eimeyerekaia ami 
D.1 Ven şirket hakkımda konuşma 


meye 4 ar sma emye 5 BU 2 
çıkmayacaksınız. 7. Bu rakka 


EO er ronopuru eos ie? Omn sna moya 3 le muane Am 4 Kapa 


ocvove nn yane Tymum? 3 nor melek e GynEY amaanmn er  Bm Ge 
üne roma? 7. Ona he Kon onay Eao lk 


504 


FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE İDERS 
KURSU | 49 


İHOBbIE C1OBAJ 


DEMEK CKATATB 
Bunun hakkında bana On mrero in 06 310 ve 
bie yz demiyor. i onopi. 

YİNE, TEKRAR .CHOBA, OTLATb 

Gelecek yl yine (tekrar) © ZE İŞR Nİ Mu onumu Tyan moeea ia 
oraya Ka ZE GaCayIOMINİ TOJ. 

SEYAHAT ETMEK, Alia, 2 TYTEMECTEOBATI 
mk Sü 

İşadamı sak sık uçakla gtı 57 m Bu3WCEmen 4ACTO MyTEMECTEYET 
seyahat eder, SAM OpETO. 

SEYAHAT, YOLCULUK TYTELLECTEME, NOEYAKA 
Teyzem yolculuğu Geya: İL Morrerm one moöur 

hati) çok sever. ai YTEMECTEMA, 

AKŞAM YEMEĞİ YOKUH 

Akşam yemeği saat kaçta? B koTopow sacy yak? 

kaçta? 
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SELE YEMESİ 
Öğle yemeği için ne 


ŞİŞMAN 


önündeki şişman 
adama bak. 


ZAYIF 


Annesi çok zayıftır. 


DEMEK, SÖYLEMEK 


Taaronu "demek" 
Taaron "demek", 
pane aron 


“Lütfen” de, 
Her sabah bana “günaydın” der, 


Bir şey diyorum Göylüyorum). 
Bir şey demiyorum (söylemiyorum). 
Bir şey diyor musun (söylüyor musun?) 


Onlar bize ne diyecekler? 
Size bir şey demiyeceğiz. 


TlpuGanenme cydfbukca MNOKECTBENMOCTU K NOCNEAMEMY CA0BY. 


B MeKOTOPUX MPENNOKEMMAN HECKOZEKO CAOB MOFYT HANOZETCN BO MAGKECTBEM 
“NC. B TAKI CAYMAAN A4 Önaronnyuna W BO WYÖCAiNNE oraroueyna pe? 
ydi MNOMECMEMNOCTU A06ABANCTCN ME KO BCCM CROBAM, 2 amin. K moci 
NOMY. OZMAKO. #HOFAA BAU MOMETE BETPETMT MPELMOAEMM, 8 
ğine MNOECTBENNOrO NCA AOĞNBNEN KO BCCN EYMCCTAYTE hbt, 


yerse 


Ec 8 npennomenm Gönce, ve ana c1osa, cok) "ve" ynorpcöerca nepca 
MOCACANMN EyMCCTBATEMEMLIM. B. TAKOM GYMAC CTAMET ACNO, “0 EyMRECTEMTEN 
CToMülNE 10 04034. HAXONATCA BO MHOKCTRCHNOM AMCA. 


kuşlar, çiçekler, ağaçlar ve çocuklar 
kuş, çiçek, ağaç ve çocuklar 
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m “söylemek” sweror npueierenmo ozukanonce 9 
NK OC KAK W raaronu “gitmek, etmek", Cnparmren 


OPEN 


ro Ta Gyacun cc ka oca? 


TONCTEIĞ 


Tocmonpu a TORcTOrO yarama 
y amepi 


XYAOH 


Ec mara oem yan 


Cao Tloaaylicra” 
Ona rosopur sne “aoöpoe yrpa” 
yıpo. 

mor ronopın 

vero he ronopu 

“Ta ro-umy ronopmun? 


ro ou hanı ceaayr? 
Müt Ban Mümro WE CKEKEM 


ri, BETUL, 2epenis W AET 
rm, BETA, 2epenka W AET 


B memoropunx CyuaRx Ca0Ba, coCAMMENmLE COKO3ON "VE", MOTYT METE GANHCTBCKNOR. 


kapılar ve pencereler. 
kapı ve pencereler 


eler ve lokantalar 
sel ve lokantalar 


müdürler ve işadamları 
müdür ve işadamları 


Müdürler ve işadamları toplantıya 
gidiyorlar. 

Müdür ve işadamları toplantıya 
gidiyorlar. 


Oradaki oteller ve lokantaları 
göreceğim. 

Oradaki otel ve lokantaları 
göreceğim, 


Kapılar ve pencereler kapalıdır. 
Kapı ve pencereler kapalı 


Masada tabaklar, bardaklar, çatallar 
ve kayıklar var. 
tabak, bardak, çatal ve 


Bu mağazada etekler, ceketler, 
gömlekler ve elbiseler görebilirsin 
Bu mağazada etek, ceket, gömlek 
ve elbiseler görebilirsiniz. 


İLE 


m Mmcermenmoc eme, Tl0 CTPYMYPC mpsanokclna 200, mom 
KZADMOKMO. OZMAKO NEXOZM 43 KONTEKETA MOJGRO CAERAT PARK BAN, 


sep okun 
ancp 4 oka 
ancpi ora 
oram W pecropannı 
Oren W pecropansı 
Oren pecropamaı 


anpekropbı W Grmeceyi 
anpekropkı m Gecme! 
pexrop 1 Greece 


ünperropuu  Girimccmemz 
MAY a COĞpAMNC 
lpevcropka # GycENcii 
hayr ha coöpanne, 


A yam TaMoüNNE TEN K pEETOpAN, 


Fl yane TANOUMNE OTC H pCETOPANM 


epin okka sapar 
İlneplu) « okka akpamu 


Ha roze cer Tape, CrakaM, BANK 
Ha crone ecre Tape, CTAKAMI, BAKA 


B 310 Marrtme Büt MOETE ener. 
06, zo, pYGAUKM H MJ8TbA, 
B yroM Maratıne Bt MOMETE YAMACT 
106, mori, pYĞNKN K ATD. 


npc yporan Ml papazı NEKOTOPEK: LOCA <0 GaonoM "İl, 


2 Coen 


ile MomeT puma, aneavenme Cola 


“wet, Tip mpucoammenun 


nccramrenkmony nepnas Gyksa "i ONyEKAETCA 


Ahmet'le Mehmet (Ahmet ve Mehmet) 
Ekmekle peynir yiyoruz. 
ekmek ve peynir) 


Amer n Mexver 
Mun ezin Xa © ckapon (k26 cup), 
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oaatımla kızı buraya geliyor. 
(kadın ve kızı). 


b. Hacer amaevenme - 


Oraya benimle git. 
“Arkadaşımla sinemaya gödiyoruz. 


Sizinle konuşmak istiyor. 
Doktorla beraber geliyor. 
Onunla otobüse biniyorum. 


le beraber, birlikte” 


Kema © 20vepkio AYI Goza, 
resm m 20) 


Tom Ty c0 Ma. 
Müt act 5 Ko & Mos apyron, 


Ona xower norosopum € sanan. 
Om zer #MecTE  2orTOpoM 
cay En ka aroöye. 


6 YaorpeönETCN © Hasan TpancnopTux epenerE, 


trenle 
otobüsle 
uçakla 


Ankara'ya trenle gidiyorlar. 
İşadamı uçakla gelecek, 
Marmaris'e otobüsle gideceğiz. 


Celhac Mi paccvorpmı yrorpeGacnme Sroro Goto pu Bupaocenm 
GonepiMEMOrO © MOMO KAKOTO-1NGO CpENCTRA 


bıçakla 
çatalla 

kayıkla 

elektrik süpürgesiyle 
telefonla 

toplu 

fincanlar 

kalemle 

elle 


Ekmeği bıçakla kes, 
Peyniri çatalla yeriz. 

Çorbayı kaşıkla içeriz. ©, 
Kadın odayı elekirik süpürgesiyle 
süpürüyor, 

Telefonla konuşacak 
Mektubu kalemle yazabilirsin. 


Çay 


u fincanla içiyorum. 
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noctaon 
Aroöycon 


Onu ayr » Amkapy nocxaonı. 
Birimccen mpHYMET camoneroi, 
Mus mocaesı » Mapmapmc anr0öycow, 


Moro 
Bummoji 
aomxoli 
manccocon 
no Teneihony 
eo 
tire 
Kapanamon 
Pykoji 


Pen X0c6 momo 
Müt emt ap Bulam 

Mur mm eyi nok 
AKenna HOAMETACT KOMKATY 
On ÖyayT ronopum no Teneğony 
Tu women kanmcarı nncamo 
Kapacamonı 

a0 al Bal, 


Ha PceKon kine 370 cooracTETEyEy 


HOKENATEEHOE HAKJIOHEHME 


YAPAYIM / YAPAYIM MI? 


öğesi 4 Banpocom pece Taral o 
a vam Ke A e NET A GECE. Mi 
NANO 2CİCTMNE, OĞLMMO 37 BApAKCNNI YNOTpEĞMLOTCA 5 GOPMAX 
maa TOKMEKMAMI 
MHOFO H MHOMECTBEHMOTO MWCAA MEPBOTO AMA, TO ECTb C MECTK MEZ 
EN iz, Omo, BETONA TAE NYROTpEĞRİM © MTO "0 
Se bi Oz, 


ii 
amun ("ben") cuamana 
eş gp ük e yn Gİ ar 
an ele İn 
Si e göm am re m Tam eş 
EE a a 


anali) caemano, 
Manali(re) » pnuy. 
Hamal(re) 4 nocMorps0. 
Hamali(re) 4 poza, 
Hamalkre) 8 nozomay. 
Hanalkre) 4 npowey, 


(Ben) yap 
gel-e-y- 
bak 


Hanalre)  molay 
Hanalikre) » cry 
Hanal(re) « sanı 
Tanaire)  nomenmo, 
Panalre) « ocmorpe. 
Hanalre)  monsom. 
Tanalire) Cuci 
Tanalre) 8 hany 
Hanalire) halay 
Hanalire) aney 
Zanalre)  sakomy 
Zanalire) 4 Novo 
Zanalire) 4 nocarpı0 
Hanalire) « npollay 


Manalie) « Tyaa moüay, 
analie) « ey Cay 
ii anali) « onay 3roT ever, 
Masali) « yakma. 
Masalifre) « nepeonenycu, 
Hamal(re) 4 norsono ei 
Haal(re) 8 nocMarpro ka 31y Kaprmıy, 


Oraya gödeyim, 
Ona söyleyeyim, 
Bu hesabı ödey, 
Akşam yemeğimi yiyeyim. 
Elbisemi değiştireyim. 

Ona telefon edeyi 
Şu resimlere bakayı 


Senin için yemek yapayım. Zam apar ee 
odada uyuyayımı şi amam 
Deri sana anlatayım. emen 
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Hanali(re) « nolay 8 asponopr. 
anali Te6e nowory 

analire) « noMoro Tapan 
asalikre) 4 nocMoTpE0 TOT inni 


O filmi seyredeyim, 


Ec wt nocraBm YrN npez1cuma 8 sönpocureniyı0 opy. 10 many sonpog. 
pexnnremne, 


Oraya gideyim mi Me nom Ty2a? 
Odayı süpüreyim Mi nozMecT Konar? 
Elbisemi değişti Tepeonereca? 

Tee nonorne? 

Tee oönaenMmE YTOT YpoK? 
Şu resimlere bakayım mı Tlocmorpers Ha TE kaprmmuı? 


Öğretmenle konuşayım mı? 


Tloronopurı  yanmrenem?. 
Tabakları yıkayayım mı? 


Toma nocyay? 


O filmi seyredeyim mi Tocmorpere TOr gunu? 
Havaalanına gideyim mi? Tioexamı » a9ponopr? 
Otobüs durağında bekleyeyim mi? Toon ka ocranonke? 


Şu mavi eteği giyeyim mi 
Sandviçi yiyeyim mi? 
Sana bir bardak çay vereyim mi? 
O mektubu okuyayım mı 
Ona bir şey söyleyeyim mi? 
Arabayı satayım mu? 


Oner ranyöy 1ö4y? 
Cece Gyrepöpon? 

ars Tebe crakan as? 
Tlpoecme 10 nucemo? 
Ey ro-tmiya Crasarı? 
Tiponamu Many? 

Ciner mecmo? 


Ke  cocrammı © 
rnepaMTENANOl op ye 
780 ToBOpU O TOM, To “ki” Korea Gk Caenam., a 8 Bonpocuremmoli gopue 
Rezacui penaomenne cnoeny codecezmy 


(Biz) yap - 
sele -lim, 


anal) caeracu 
Hanare) va paaeu 
Tamar) var nocuorpunu 
Taare) vu pozunu 
Tamare) mozoacu 
Hanae) oruracu 


Hasaiire) nolizen, 
analire) cxazmen 
Manalire) sanar, 
Hamaifre) momensen, 
Hasar) nocuorpnu. 
Hasaiire) crew 
Hasaiire) nalaem 
Hamaüilme) mowoem. 


ım yemeğimizi yiyelim. 
Mirai 
ie 
anaala gideli 
m 
e me 


Doktorla konuşalım, 


Oraya gidelim mi 


Odayı süpürelim mi? 
Bu dersi size anlatalım mı? 


Bir şarkı söyleyelim mi 
Öğretmenle konuşalım mı? 
Havaalanına gidelim mi? 
Otobüse binelim mi? 

Bu akşam lokantaya gidelim mi? 
Tabakları yıkayalım mu? 

Ti 


opr ynarpefAMKoTcA GydığMKCM 


in Marmarise gidelim mi? 


anaiie) nocmorpnm 
Hasalite) polen 

Hasalire) moramev. 

Hama(re) mollem Tyan, 

aalkre) case ci 

Zamalire) noyakumac 

amalire) mossommu ci 

Zlanalire) nocmu 5 3TOM KOMMATE, 
Zana pt oönacu TEĞE YpOK. 
Taare) nocaem 8 23p0nOpT. 

laa b TEĞ€ NOMOMCM 

Zlamalire) 0204204 Ma asT0öyeNoli 
ocranoRKE, 

Hamal) norosopanı © A0KTOpOM, 


Tone ryan? 
Tee mono? 

Toneri kan KONMATY? 

Has pacckarımı Te6e 3101 por? 
Tlocaorpunu ka ve kapım? 
Tlocmorpuu TOr Ju? 


Hanı movurrar T0 nnceo? 
Hanı crane oraya? 
Haye poza Many? 


Coc neco? 
Hanı morosopsmu € 
Tioeaey » asponopr? 
Caacat na aroöye? 
Toe mevepow » pecropan? 
Tlowocu Tapenı? 

Tlocacu n Mapvapme Ha KanmKy kı? 


irene? 


Tometarennoe KaKAOMENME WMCET TAKKE ÜOPMY GAMNCTBNMOTO  MNOMECTNENMOrO 


mc Tpersero an, B öpme GAMNCTBCNNOrO WlCAA TPETLETO 1 
sin, “sun, sün” 


in ('o" ) mocne 


Tiyer on eaeaaer 
iye on npiaer 
Tiyers om mocuorpier. 
Tiyers on mpomer. 
Tiyers on monomer. 


Tiyera eker. 
Tiycre sanan. 
Tiyere ceed. 
Tiyere mainer, 
Tiyeri mouneri. 
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baksın. 


Bu odada uyusun. 
Bu otobüse binsin, 
Arabayı satsın. 

Bir şarkı söylesin. 


Mektupları yazsın 
Evi satsın mi 
Fotoğraflara baksın mı? 
Bu otobüse binsin mi? 
Hesabi ödesin mi? 


(Onlar) gel - sin - er). 
Yap - sın - (lar), 

bak - san - (lar). 

bekle - sin - (ler, 


Ödesinler. 
Göstersinler. 
Yürüsünler, 
Okusunlı 
Yazsınlar, 
Telefon etsinler. 


Oraya gitsinler. 
Fotoğraflara baksınlar, 


Oraya gitsinler mi? 
Fotoğraflara baksınlar mr 
Bu odada uyusunlar mı? 
O otobüse binsinler mi 
Evi temizlesinler mi? 


Tiyere mocmorpum. 


yere miner yaa 
Tiyere mocuerpım ka gororp 
Tiyere mac 5 oi oumane: 
Tiycre caner ka sor asToöye, 
Tiyer mponacr army. 

Tişere enaer necino 

Tiyeme yöcper anne 


Ey noctme » Sri konname? 
Hanucarı ci mucama? 

Tiyera on mpazacr 204? 

Tiyere nocmorptr gororpağım? 
İyem caner » 3ror arroöye?” 
Tiye onamar ever? 


yer onun apmayr. 
Tiyers onu caenasor. 

Tiyers onu mocmorper. 
Tiyera onun noaomayr. 


Tiyera sanaarım. 
Tiyer mokasyT. 
Tiyera npohayr. 
Tiyera nor. 
iyce hammnıyr. 
Tiyera, monmonr. 


Tiyere mollayr ryan, 
Tiyera mocuorpar ororpağım 
Tiyers nocnur 8 roi komame, 
Tiyers mponaayr marımuy 
Tiyera yÖcpyr » aome, 


Tiyers onur pay? 
Ha caenam? 
Tiyern mocmorper? 
Hı mozonaam? 


He ryan olr? 
Ht mocmorperi ororpağım? 
Hv mocnamı 5 3rofi koname? 
Hu cecra Ha TOr aBT0ĞyC? 

Hi yöpare 3 20me? 


zn ll G0 de PACENOTpUTE pnp 


Fipmscp - Bahçede ağaçlar. çiçekler. kuşlar var. 
Bahçede ağaç, çiçek ve kuşlar var. 


1 Evde halılar, masalar, koltuklar var. 
2 Hastancde doktorlar; hemşireler, hastalar var 

3 Orada eler, dünle arabalar var m 

4 Burada bardaklar, tabaklar, çatallar bulabilirsiniz... 

5 Ofiste masalar, sandalyeler, defterler, bilgisayarlar göreb 


B 
ve Conor "ile" 5 nponyuncumu Mecra, 


Bera 


1. Ayşen nc... Adanaya gidecek? 
işlerini temizleyecek. 


4 Mektubu bu kalem. 
5 Onu bıçak... keseceğim, 
6 Babam. 


penne 4 pe! 


Tipe : Oraya gidiyorum. 
Oraya gideyim. 


4 Dersi size anlatacağım. 
5. Bu akşam dans edeceğim. 


» 


Hammanere © yenpmmezemmec © MpC2JOKEMM 8 BONpOCMTCNMOĞİ 


Bk rarENMOrO KAKAONCKMA 


Tipimscp * Oraya gidiyorum. 
Oraya gideyim mi? 


E 
epctmnere rn npeanomenma » nosreTcALNON HAKAOMCMUN. 


1. Parkta oturacağız. 


eğer MnomezreENN0CTN TONEKO Y 


ETE MON HaklOMCNMN. PACEMOTPMTE MpHMEp: 


ope 
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2. Yarın sabah arkadaşımızı göreceğiz. 
3. Onların evini görüyoruz. 

4. Gitar çalıyoruz. 

5 Kapının önünde oturuyoruz. 


F 
Hanmıume — samcpmsenenmse o npennomema 
MMENATENENOTO MAKAOMCNNA 


sonpocmrenknoi 


G 
Tepenezinre ma pycckii rk 


1. Parkta ağaçlar, çiçekler ve çocuklar var, 
2. Kahvemi bir fincanla içerim. 

3. Mektubu bilgisayarla yaz, lütfen, 

4. Pencereyi açayım mu! 

5. Burada siyara içelim mi? 


# 
Tcpenezre na TypeKni ak, 


1, Mie moyanrpakarı Ma yane? 

2. Ha ocTanonsernct SOM rene? 
3. Ona yönpaer 8 A0M€ msinecocom. 
4. Ciğororpağpyencn acc 
5. TeGe momo? 


B. neyle 2 yl yle 4 e 5 b 6 a7 ml ye 


1, Fotoğraflara bakayım. 2. Bu taböe bineyim. 3. Dersimi bitireyim 4 Dersi ize anlatayım 
yam dam edeyim. 


D., Fotoğrulara bakayım mi? 2 Bu olene bineyim mi? 3 Dersimi bitireyim mi? 4 
atayım ma? 5. Bu akşam dam edeyim mi? 


E. 1 Parkta oturum. 2. Varın sabah arkadaşımızı görelim. Onlar evini görelim. 4 Gitar 
Kapının önünde oturalım. 


EF. Park oturalım mu? 2. Yarın 
Glam m 


bah arklaşımız görelim mi? 3. Onların eli görelim mi & 
# Kapımı önünde oturalım m? 


Gi. 11 mapke ee aepemün, sema heme 2. 1 m ei ade in 
nepal 4 Morpa o? 5 ne mop 


em. 3 Hama 


deyim mi? 2. Bu otelde kalalım mu? 3 Ev elektrik süpürgesiyle 
raf çekelim ml? 5 Sana yardım edeyim mi? 


FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE 
KURSU 


TAŞIMAK HECTH 


“Tat Ne CMoneLM NECTM 3TOT 
— evora, 


Bu bavulu taşıyamazsın. 


GÖNDERMEK SB ç MOCbUTATb 

ne zaman gön- Çİ Kora ona oner gene? 
derek? ini 
FIRÇALAMAK AHCTHTB METKOH 
Aşamleyin dişlerini Bevepon nor yön 
çala. 
SAYMAK CUHTATb 


Mur evren emer, KoTOpME B 


Çantadaki parayı 
“aş Li Eye, 


NEKAPCTBO 


Bpanı 2acr Gonmomy gerapcTso, 
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piLOT 


Uçağın pilotu şu 
adamdır. 


RESSAM 
Ressam yeni bir resim 


çiziyor, 


-MEK İÇİN 


Ora Koncrpyruna nenonsiyerca Ana yaranın na ucm aelcrenn Ona no 
temek”, K kopmo raarona npmGasracrcn “-mek(-mak) 
il BCETO MEPEBONMTCA Kak “MTOĞM”, "AN TOrO, MToĞU 


KoncTpyKumo "-mek 
Ha pycchatli rk ona 
ğer, 


yapmak için 
yatmak için 
kalmak için 
yatmak için 
Taşımak için 
saymak için 
ürçalamak için 
yemek yapmak için 
kalkmak için 


yemek için 
Öğrenmek için 
gelmek için 
getirmek için 
seyretmek için 
bitirmek için 
süpürmek için 
telefon etmek. 
ödemek için 
göndermek için 


Çarşıya gitmek için evden çıkyor. 


Türkçe öğrenmek 


okula gidecek. 


Televizyon seyretmek için koltuğa 
oturacak. 


ANOT 


Timaor camonera - sor 


XYAOKHHK 


Kano pncyer sosyo. 
Kapın 


Az Toro, roğu Cana 
AL Toro, rol pozarı 

Ait TOrO, 4G OcTaTkEA 

Am Toro, Vrou vt nara, 

Aa Toro, router 

Azat TorO, MrOĞu nocurtarı. 

21 Tor0, TOM MOMMETAT 

A Toro, TOM mpMrOTOBU CAY 
A Toro, rOĞM METATI 


A Toro, vroğu Cacere 
Zi Toro, roĞM! kayır, 
zi Toro, ron prn 
AL Toro, 1OĞM pMNCETM 
A Toro, Mroğu mocmoperi. 
Ait Toro, roö nommcerm 
Zi TOrO, roğut motoymu 
Ait Tor0, roğu tanramımı, 
zı Toro. 10 hocamı, 


On Burnaz #3 ao aaa Tor0, 
Şalt Ma pinar. 

Ona mozcr » uz a2 vero ros 
Ber TA pet 

On cer Ha Kpccao 221 TOrO, roğu 
eMoTpETE TeneRMOp. 


işibtirmek için bun çalışacak. 
izmir'e itmek için otobüse biniyor. 
yemek yapmak için sehze alacağım. 


işlerini frçalamak için bam 


Na gelmek için fiten çıkacağız. 


arabayı satmak için bekliyorlar. 
İnek yapmak için mutfağa girer. 


Bir bise satın almak için mağazaya 


İL yek ln okamaya güel, 


Fotoğraf çekmek için bir fotoğraf 
makinesi alacağız. 


oTOpUN 
Koropoe 1 


Öke, € KOTOpMAM CpAMINAT. 
bal gibi 


seker gibi 
çocuk gibi 


#oTOpOE YNGTpEÖMETCN & CpABMENMAK. ET 
BAKOT. B. pCCKON tüik  MapOTAE. CAMA 
TCA AKBMBANCNTON. “gibi 


Ona öyaer ceroznu paöoramı 218 TOr0, 
“ero Kakoyanru PAĞOTY 

On cazın sa aroöye A4 TOTO. rroöki 
nocxamı » Hannp. 

Sn oponun, rob! puroTOnT 
e 

On tayazırr e sanyıo, vroĞu mouuerime 
Mur sesi 43 oğuca, roG! pr 
Onu ayr. sroöu por» Wanna 
Ona nor kr kya0, 4T0ÖME 
punroronure CaN 

Ona cr # ararım eroöut Ky 
Onu noliayr n pecropanı, uroöu noccr 
Mus kyn garoannapar. vToĞu 
gororpamponanı 


peer Man 
veren 
a BATON MPCAMET MAN 


ak caNap, 
ia peöenok. 
bk kopma 


bal gibi tatlı 
yeker gibi tatlı, 
bebek söhü güzel, 


deniz sibi man 
bu 


Can bal gbi tat 


Gini a caxap. 
pack Maze 
rom öolü kak ope 
Konami Kak A1 


rapi kak Mexer Ge 


Maji Gaal ak ME 
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Portakallar şeker gibi tatlı. 

Kız bebek gibi güzel, 

Adamın gözleri deniz gibi mavi. 
Hava buz gibi soğuk. 

Bu adam Mehmet Bey gibi yaşlı. 


 Ancecnnsı CraIKME KAK CAN 
e 
Fra yaaa Fön ak pa 
orana Kon KK MX 

Dren ye rap Kik Mer Ge 


B MoKenpiBEnENMX MpCLOKENNEX pıAraTEnEn0E OnyuLENO, 


Çay bal gibi, 
Bu adam çocuk gibi. 
Portakallar şeker gibi 


Mali ak Mez 
Dror yasına Ka peBenor. 
Ancacın KA caxap, 


Kız bebek gibi. csyunca Kak Kykaa, 
Şunlar top gibi. Onun ka 
Bu çanta sepet gibi. ra eya kak Kopma. 


Hava buz gibi. Tloroza Kak 11 


Pacemorpu Apyrue sapmasru ynorpeGncmma * gibi ". 


Metin, Ahmet Bey 


müdür. Meru #BA8€TC4 AMpeKTOPOM KAK 
Gc 

Ona Tome Typvanka Kak Alm 
vom Cryaeir kak Cema, 


O da Ayşe gibi Türk. 
Ben de Selma gibi öğrenciyim. 


Tip © ynorpeönemmn "gibi" zn MeCTOMMCMKMMN, eno 
puraokarenbMan gopMA MECTOHMEMİ. 


benim gibi mara 
senin gibi saka 
Kar onlona 
sak ma 


Kak Moli apır 
Ka MON crapua cecrpa 


ablam gibi 


* "onlar gibi" #RANETCA MCKMONCNNEM 43 npABM. 


Benim gibi konuşuyor. 
Senin gibi çalışıyoruz. 
Onun gibi bakiyor. 
Yemeği 
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Ona pasrosapnacr Kar 4 

Mis yama Ka Tat 

“Ona cMorpir kak om 

Mus npuroronun Kar But (rorosure) 


gor 
Ben bir misafir gelecek. 
gikim? 

Bir Amerikalı kız, Amerika'dan 


pa 
g:Adı 
As Kimberiy Brown. 


5; Burada ne yapacak? 
4 Türkçe öğrenmek için geliyor. 


Bi: Nerede kalacak? 

A Bizim evde, Bende bir fotoğrafı v 
B: Görebilir miyim? 

A: Tabi, Fotoğraf çantamda. 


(Fotoğrafı çantadan alır ve gösterir.) 


B:0h! Bebek gibi güzel birkiz. 
As Evet, güzel, 
B: Saat kaçta geliyor? 


A: Uçak saat yedide havaalanında 
olacak. 


Havaalanına gidecek misin? 
As Evet, gideceğim. 

B Ben de geleyim mi? 

A Tamam, Şimdi çıkalım mu? 


Ceran mpmazer rOcT 
Ki? 


Omü amcpmranna, Ona pelet 3 
Api 


Kak ce 308yr? 
KunaGepem Bpayı 
ro oyn Gyacr nece Aenmi? 


Ona piece, WroGki riya 
Type 


Tane ona Gyaer ars? 
Y ac own, Y men cer ce dororpaıd. 


Manto mocmorpers? 


Koncuno, Gororpadıs y Mens» EYMKE, 


(Bumacenmer. gororpağı0 43 OMKN 
okanMBaCT ) 


Ol Ona kpacına kak Kykaaı 
a ona kpacma, 
B koropon vacy ola mpmeskaer? 


Camoner Gyacr » asponopr) # CEM, 
acon. 


Tun mocacun 8 a9ponopr? 
Ha, mocay 
Mae mocxam © To60li? 


Xopowo, Jai nie ceivac? 
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BİR MİSAFİR 


Levent'te hir ex. Burası Ayhan 
Bey'in evidir. Bugün Amerika'dan 
bir misafir gelecek. Adı Kimheriy 
Brown, Ayhan Bey'in arkadaşı. Yirmi 
dokuz yaşında ve bekir, 


N ice öğretmendi 
İstanbul'da bir okulda İngilizce 
Öğretecek, O bir ya da iki ay Ayhan 

Bey'in eyinde kalacak, Okul da Levent'te, 


Kimberiy güzel bir kadındı 
Güzleri de den 
yedide hin alanı 


lacak. Ayhan Bey 
havaalanında bekleyecek ve birlikte 
«e gelecekler, Yemek yiyecekler. 


O İstanbulu biliyor. Burada yaşamak 


iwtiyor, Türkçe öğrenmek için okufa 
gidecek, 


Bonpockı u orsersi no Tekery 
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TOCTB 


lo e esc. 970 20 Alisan 
Gen Cerouna npnetaz 


Avpnkir De sony KsıGepan Bpayaf 
Ona mozpyra Alan Gen. EN aman 


Kunöp'un suren 


peno.tamaTa anı 


win Ona Ger 
Mirone 8 Crawöyle Ona ocramercn 8 
20we Alican Gcn eca hen na LL 
Tara 8 Jescime 


ÖD pacman aceyuna Ona 
Gonna EC rika rom Ge kar 
B cev con ona öyaer 


40ponopry 
Alisan öcü Öyler ce Actrme 8 avpol 
Molu BMCTE pMEYT onto On Gy 


On eker Crnuöra Ona vve tacce 
Al, Onel Öyaer Xonm 8 unnay 
TOTO. 4TOĞU Burnu Tape 


han Bey'in evime 
mam 


misafir me zaman geliyor? 
Kora mpncvaner rocre 


af nereden geliyor? 
re mpmetaner rOCre 


Misafirin adı nedi 
Ka 108 OCA 


Kimberiy kaç yaşındadır? 
Csozkko ar KmuGcpan? 


O cali mi yoksa bekâr mı? 
Ona Kayak Mi MET? 


O meş yapar? 
Me omü sümer 


İstanbul'da me yapac: 
ro ona Gyaer acma 5 


Ayhan Bey'in evinde kaç ay kalacak? 
Caosmeko eca Ola GETAMETCA 8 
ave Alican öca? 


Okul nerede? 
Tae kon 


Kimberiy'nin gözleri ne renktir? 
Kanoro uncra temsa » KnGepen 


Saat kaçta havaalanında olacak? 
B koroponı ax on öNaET 
samponap? 


Leventtedir. 
B lenen 


Bugün geli 
Cerozna 


“Amerika'dan geliyor. 
Ha Anepi 


Onun adı Kimberly Brown'dır. 
Ee sony Kanepe Bpay 


Yirmi dokuz yaşındadır. 
Haanre gemi 2er 


Bekârdır. 
One Me yane 


Onet Snrensma AMrmleoro ika, 


İngilizce öğretecek. 


One öy ner oöyarı ahrzmlicKoniy 


Bir ya da iki ay kalacak, 


Ozan au ns Medi 


Levent'e 
B erene 


Maid 
Fonüme 


Ora 


saat yedide olacak, 


Ona ör 


ini vacom 
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Onu havaalanında kim bekleyecek? © Ayhan Bey bekleyecek. 
Ko yaer aka ce 8 a9ponopry? Alisan Ge 


2. Bu akşam balkonda oturacağım. 
3 Simdi mektupları göndereceğiz. 

4 Dişlerimi frçalıyorur 
5. Yarın Ankara'ya seyahat edeceğiz. 
6 

7 


İstanbul'da yaşamak istiyor mu? 
Ona Koner küme 8 Crmöyae? 


Bu lokantaya yine geleceğim. 
Hesabı ödüyorum. 


Türkçe öğrenmek için ne yapacak? © Okulagidecek. © 
ro ola Öyer aenam 2 Toro, 
vero Bayer Type? Toker » nn. (yvcGoe sancacme) 


Tepenmunre  Buucnpmscncnmsc | MPGOKUNM 5 BOCRPOCMTEMEMO (ÖPME 
OMERETENNOFO MAKAOMEM, 


AZKHLEHLHA S0) 


A 


4 RponyueNmMlE MeCTa, 


OGucamunre r npeZMOKCNNN € MOMO KONCTpYKUNN "mek, 
app, 


3 Çorbayı bu kaşık.. 
4 Ne... okula gideceksin? 
5 Bulaşık makinesi... tabakları yıkayacaj 
6 
7 


Tipuwep; Türkçe öğrenmek / okula gitmek (Gelecek Zam 
Türkçe öğrenmek için okula gidecek. 


“Arkadaşım... oraya gidiyorum. 
Ben... bekleyecek, 


1. yemek yapmak / mutfağa girmek (Gelecek Zaman) 

2. elbise satın almak / mağazaya gitmek (Şimdiki Zaman) z 
3. çarşıya gitmek / evden çıkmak (Gelecek Zaman) 

4. mektubu göndermek / postaneye gitmek (Gelecek Zaman) 

5 çocuğu görmek / bahçeye çıkmak (Geniş Zam Ke 
6 dişlerini firçalamak / diş macunu almak (Şimdiki Zaman) pr gr A e 

7. çiçekleri koymak / vazoyu almak (Şimdiki Zaman) 
8. uyumak / odaya görmek (Geniş Zaman) 


Bu kahve bal gibi tatlıdır. 
Bu bavulu taşımak için bana yardım et. 

“Akşam yemeği yemek için lokantaya gidiyorlar. 
Ders çalışmak için eve gidiyorum. 

Bizim gibi konuşuyor. 

ıkkında ne konuşuyor? 


Tlepenunre rut npezLnoneHitn 5 nomeraTENEMON Makvoncnu. Paccuorpırre mprmep! 


Kitabı masaya koyayım. 
den çıkıyor. 


Tipuscp; Bu sandalyeleri taşıyacağız. 
Bu sandalyeleri taşı 
Bu eve gireceğim, F 
Bu eve gireyim. 


1. Onları bekliyoruz. 
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iie mmemmmd acne 


1 Ona mocaer » Amo. rroöts narysnr 
2. Corona ait xorun molirm Ha Grtap. 4roGne Kyme ce 
3. Mita ka Tar 

4 Onun Gay ronopumı o nyTemcera: 
5 Halim ru Taönerkin. nooeamyicra 
6, Tlouranson mpunocurr rca. 

7. Tu mocuracun, emri 
$. Birmecen Öyner cnosa nyTemccrsoparı. 

9. Mon Ters npncaer ceroznu Bemepo a yam 
10. Hero ne ronopu 


KIHOYH K YIPAKHEHHSM 50 


mak içim mutlak girecek. 2 Bike va 
akarak 4 Mektubu göndermek 
balye çıkar 6 lerini rçlamak İn di mara 


3 cağ 
7 ekleri kaşımak iie var 


ekleyelim 2 Har şam balla tayın 1 Şimdi mektupları gönderelim. 4 
$ Yaran Ankara'yı seyahat edelim: “Bakanay sin geleyim rn le 


CE Onla beke 
Dierimi çalış ay 
ab dey; 


e 7 Sd ekip gömerim mir 
$ Yarn Akya seyahat delim mi? 0 bokamty ie gel m 


D.L Mektubu bu kak 
okula gidecek? © 
Benimle bekleyecek, 


ve yaz. 2. Annem 
layik makes 


le komunacak. 3 Çorbayı bu kayla yiyeceğim. & Ne 
ları yakayım. Arkaday 


EL or o et ka e 2 le 
De 


ele öğrenmek için İngiltere'ye gide 


2 Muti bir çanta satn almak için pazara gi 
| iin gbi oturuyaruz. 4 Seyahat hakkımda kamuyacaklar Be açar Balan e 
ac ir mektup getirir: 7 Parayı sayacak mmm 5 Teyar 
alyan yeme geliyor 10 çi ye deme 
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FONO açıköğretim kurumu | 


HAZIRLAMAK 


TOTOBHTb. 


Tut roronunun. Sürpak? 


KARAR VERMEK 


Onun hakkında yarın 
karar verecek. 


SEÇMEK 


BbIBMPATb, 


Gey A8 TEĞ maamse, 


MECTHMLA, CTYMEHEKA 


Onu car na acer. 


TARAMAK 


Her sabah saçlarını 
tarar, 
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OB3OP 


EB antnoni YpONE Mi paccmorpunı papi! no mpolacmmony Marepmaay. 2 
HACTOMUCMY BpEMCMN, pacumpennouy Bpemern, Gyaymexy spemcim, 
olmak” n nozscnem ieroru 


“bilmek” "gal 


ŞİMDİKİ ZAMAN / HACTOHMEE BPEMA 


Olumlu 


Saçlarını tarıyor. 
Postacı bir mektup getiriyor. 

Şimdi dişlerimi fırçalıyorum. 
Adam bir bavul taşıyor. 

Benim hakkımda bir şey söylüyor. 
Turistler müzede fotoğraf çekiyorlar. 
Banyoda şarkı söylüyor. 

Yarın o elbiseyi giyiyorsun, 


Olumsuz 
Bu sabah çiftçi tarlada çalışmıyor. 


Hesabı ödemiyoruz. 
Parayı saymıyorlar, 
Hasta ilacı içmiyor, 
Şimdi akşam yemeği yemiyoruz. 
Şoför bugün araba kullanmıyor. 
Kadın evi temizlemiyor. 

Çocuklar meyve suyu içmiyorla 


Soru 


Size fotoğrafları gösteriyor mı 


Öğretmen dersi 
Size bir şey di 
Bu mektupları gönderiyor muyuz? 


Kim kapının önünde bekliyor? 
izin için ne hazırlıyor? 
Bu mektupları nereye gönderiyoruz? 


526 


Aş 


Ona pacccuimacr eno sonocu 
Tvramon Mecer nca 

SH csiac smuy 3)Gu. 

Myra cer vemazan 

On mot ronopur 60 sn 
Typer hororpağıpyıcr e yle 
Ona nocr kan konan 

Tu onemacün sarpa 310 amme 


Cerozuun yrpow Kpecrsannu ne 
none. 

Mia me orana er, 

Onu ne currmor sener. 
Bonunoli ne nser serapcrao. 
Mus ceivac me yamacı, 
Uloğep ceroama me Bozur Manny. 
Menu ne yönpaer 20w 

er me nsor pyrromul cok. 


Ona monankinacr sa gororpağım? 
Tut acun» aponopr? 

Ton Mara BOspamaETCA SaBTpa? 
Tus hav momoracum? 

Ero oca peer Xac6? 

Yane msn oGeacnset ypor? 
Ona Banı ro-mya ronopur? 
Müz mocinsem ru rncama? 


Ko #cler y aBepr? 
ro ona ant sac roronu? 
Kya Mit mocminaen ru cuma? 


Bi ara orman? 
ee arel 


Ayda kaç kez lokantaya gidiyorsunuz? 


GENİŞ ZAMAN 


Olumlu 


Her gün iki saat uyur. 
Sabahleyin süt içerler. 

Tatil için oraya gideriz. 
Ozarfları bize gönderirsin. 
Her gün parasını sayı 

Kız için bir etek seçer. 
Odayı elektrik süpürgesiyle süpürür. 
Haftada bir kez annemi ziyaret ederim. 


Olumsuz. 


Bu soruları yanıtlamazsın. 


Müzede fotoğraf çekmeyiz. 
O kız saçını taramaz. 

Tatil için oraya gitmez. 
Sabahleyin süt içmezler. 


Akşamleyin dişlerini fırçalar mısır 
adamı sık ık seyahat eder mi? 
Sabahleyin kahve içerler 

Sik ak bu pansiyonda kalır mısınız? 


Hizli araba kullanır mı 


aftada bir kez ütü yapar mısın? 


Koraa son mam sonupanımerca? 
ro Tat hanı nokanarmacın.? 

Tae su noere? 

B koropon vacy ona eozepamaerca 
Coneko par 8 Mecau su NozTe 8 
pocropan? 


Kasal 201 ON cnr aa Maca 
Onu nisor Mon0K0 no yrpaMi 

Mus eta Ty 8 öruyek, 

Tut oca. ru Kone Ha, 
Kaval Met ON CUTAET CBON AeMbri 
Ona isnpacr 1061 221 Ceocli A0Mepi 
O monmeraer KONMATY mh1NECOCOM 
amcuk n010 Mrb pa? 8 MeJEMO. 


Tut ne örncact, Mar HonpOCKI 
Si me Nov mrpara Ha mmamıno Kanal 
am, 

Mis ME BCEr OETACMEN 8 3TOM MANCNONE, 
Onu hani micro Ne paccrainanor. 

Mus ne gororağmpyen # Myice, 

Ta ayna NE pacveckneTCA 

On Ty Me er ma Kanma 

Onu he mukor Monoko no yrpahı 


Tar ancrum 3k no Benepan? 
Birmecen YacT0 MyTEMECTEYET? 
Onu nsor kode yrpow? 

Büt vacro ocrananannacreci 8 3TON 
Ona Gcrpo era? 

Tut ram, (Gemse) pa 5 Mecdi? 
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Balkonda kahvaltı eder misiniz? 
Onların telefon numarasını bilir mi? 


Her sabah nereye gider? 
Nerede yayar? 

Dükkâna masıl gideriz? 
İstanbul'a ne zaman döner? 
Saat kaçta evden çıkarız? 
Yılda kaç kez onu görürsün? 
Arkadaşın nereden gelir? 
Onu kim bul 


GELECEK ZAMAN 


Olumlu 


Alışveriş için süpermarkete gideceğiz. 
Onlara bir şey anlatacak, 

Dişlerini ırçalayacak, 

Şu otobüse binecekler, 

Babam odasında gazete okuyacak, 


Müdür şirkete geç gelecek, 
Bir fincan kahve içeceğim. 

Türkçe öğreneceğiz. 

Olumsuz 

Bizi otobüs durağında beklemeyecek, 
Gelecek hafta İzmir'e gitmeyeceğiz. 
Bu sabah yumurta yemeyeceğim, 


Arabamızı satmayacağız. 
Kadın bugün odayı süpürmeyecek. 


Türkçe öğrenmeyeceksiniz. 
Sabahleyin kahve içmeyeceksin. 
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Bur ilerparacre ma Gazrone? 
One imac ex Honep TEzcihoma? 


Kös Ona emer kascane yrpo? 
Tae on anne? 

Kak a0exame 20 Maramıa? 
Kor on sorapatıeren » Cr 


EB koTOpOM Mey A4 rx 3 20a1 


Ckozako pert 8 FO Tas ero sacın 
Ora mpueveacr Teo apyr” 
Kro cr hana: 


Mus mol 8 yannepmtar 2 monynuan 
On ii rota paccxamer 
Onca moumerer eno v6 
Onu Car ha Tor amroöye. 


 Moji orcu öyacr arama ravery y cs6a) 


perop morano npmacr Ma (py 
FL nün ay Kod, 
Muz yuan pet ak 


On me Ger mac akar ma anroöyc 
ocramonre. 


Mur me nose » Hmmp ma Gncayanl 


A me Gyay ece ii cerozma yrpou 


Mur Me Öyaen npozamara, any many 
emu ME ÖYMET MOZMETATN KOMMATY 


ceroama 
Tar we Büyüm Type 
Tu ne sunucu kofe yrpoi 
Ona ne orserier ka sonpoc, 


ii tabüs durağında bekleyecek mi? 


aba kllanacak ma? 

yarn ver. 
eşin kah içecek miyiz? 

e ik masın? 


yar alacak mi 
Yeni bir bilgisay z 
Elbisesini bana gösterecek mi 


Bizi nerede bekleyeceksin? 
Bizi kim ziyaret edecek? 

Orada ne dinleyeceksiniz? 

Yarın nereye gidecekler? 

Toplantı çin me giyeceksiniz? 
işçiler fabrikaya meyle gidecekler? 
Seni nasıl bulacağız? 

Sirin için ne hazırlayacak? 


KOHCTPYKUMA “-EBİLMEK” 


Olumlu 


Kız saçlarını tarayabilir. 
O masayı taşıyabil 
Bir mektup gönderebilirler. 


Türkçe konuşabiliriz. 
Ekmeği kesebilir. 
Annene yardım edebilirsin. 


Olumsuz. 


Müdürle konuşamam. 

Benim elbisemi giyemezsin. 
Saat ikide evden çıkamayız. 
Evlerini satamazlar. 


Ona öyser mac zara a asroöycoji 
Tul sanıpa moncacun. alma? 

Mus Gyaemı nura koğe yTpoM? 

Tur orsermun ka sonp0E? 

Ona Gyaer cayır Meysu? 

Tur sarpa yama nolu? 

Ona Gyaer oc. Ge0e rozyGoe üre? 
Ona yur host KonmsOTEp? 

Ona morasker ne ceoe mark? 


Tae Ta Oyacum, hac acaars? 
Kro manecrir kac? 

ro Tus Oyan, Tav Gay 
Kyan onu noliayr? 

ro Tas onencum, ma coöpanne? 
Kak pa6orme noliayr Ha san0a) 
Ka b Ten maliaeni? 

ro ona npuroronur 24 sac? 


cayı Momer pacvecarn C9OM BONOCM, 
Mis aske BONCETM 3TOT ETO. 

Onu Moryr npncaam NC, 

Tüh Monet Zara TO MEKApCTAO. 

But Moser nphroronuru 214 ce 
sownary 

“Ona Moser hoc Moe runarbe 

Mur Moment ronoputr Mo-TypeLK 

On vor opar xac6, 

Tut Monet MOMO CBocli MATEPM 


ne Mor moronopirri, © AMpEKTOpOM. 
“Til me Momculi oleTe MO amse, 
Müt me Monte Bite #3 AOW Ba Mâ€a. 
Onu he MOryr poza C8Oli 204. 
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O masayı taşıyamaz: 
Mektupları gönderemez. 
O otobüse binemem. 

Bugün onu göremezsiniz. 
Adam o kiliseye göremez. 


Soru 


Oraya gidebilir miyim? 
Türkçe öğrenebilir misiniz” 


Kız saçını tarayabilir mi? 
Benim elbisemi giyebilir mi 
Onun için bir oda hazırlayabilirler mi? 


Evin önünde bekleyebilir misin? 
Yarın nereye gidebilir? 

Bizim eve ne zaman gelebi 
Kadın nerede bekleyebilir 


Patronu nerede bulabilirler? 
Sant kaçta orada olabilirsin? 
Size ne gösterebiliriz? 


KOHCTPYKUMS “-SAHİP OLMAK (VAR) 


Büyük bir dükkânın var, 
Yeni bir arabamız var, 

Bir oğlu var. 

Çocuğun bir bisikleti var. 
fotoğraf makinem var. 

in büyük bir tarlası var, 
ağabeyim var. 
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Mis he Müze momecri 3roT Taa 


saz 
On ne Momer mocnarı mucsMa. e 

very cer ma rar am siyah bir isem yek. 

Bp omer yane ero rana br forağraf makinesi yok. 


İli arkadaşları yok. 
ük bir evimiz yok. 
aşık makineniz yok. 
Yeni hir araban yok. 
Bir ağabeyim yok. 
Bir kazımız yok. 
Büyük bir çantası yok. 


Myacuma Me MO2ET Sar 8 Ty tepkomu, 


Mono wi noliru Tyaa? 
Bur MommeTe akiyanre Typeta ik? 
“Ona Moe ero yanacra ceraama? 
esovuka omer pacmecarı ceon 
Tur Moe OnETE M0€ nnamse? 
Onu MoryT nproronum 204 ce 
Konary? 

Tas More, ronopitre © ape 
Mü MOKEM MONCCTU TOY C101? 
Tuz Moncüm MORA NEpEA 
Kyan ona Moser noliru Yasrpa? 
Kora Bk MOXETE MALT K Kam 8. 
Tae MOMET sea nonooKAaTI? 
e 4 Mory kalu havanın? 

B koropow May Tur women Ger 
ro Mi More Bam morasark? 
Kro Mer 310 Kalitru? 

Ha karoji aroöye Mt Moore Gece? 


Soru 


Kızın bir ablası var mı? 
Onların yeni bir arabası var. 
Fotoğraf makinen var mı? 


Kimin mavi gözleri var? 
Kaç tane kitabın var? 

Patronun kaç tane evi var? 
Annenin kaç tane elbisesi var? 


Kparke orseTb 


Y wee cers xopoumli pası 
YY met cer pace 20w 

YY Ten cer Gonktmoji Maranı 
Y Mac cert Mona atma. 

Y nee ccre ca 

Y pebcnra cer enocuncz. 

Y Meh ece kampa, 

Y hepmepa ece Gomumce none 
YY Metin ccra Tapan Gpar. 


Hesabı ödüyor muyuz? 
Evet, ödüyoruz. 
Hayır, ödemiyoruz. 


Y meni mer MepMorO rare. 
Y wee her monoro doroanmapara 

Y sex mer xopomero Apyra! 

Y mac her Goneumoro 20. 

İY sac ner nocyaomocumoli Mann 
İY veb ner HoBol Ma 

YY mena her crapımero Gpara, 

Y mac Mer a0mepi 

Y mec ner Gönkunol GYM 


Y aceyuun cer Grapunan cecrpa? 
Y m re monas Mamma? 

Y Teb cemi goroanmapar? 

Y rypmera ece kapra? 

Y sac ecri Gonna masa? 

Y marx cer Gonuncli Mara? 

Y nee ccra rarapa? 

Y mac ecri monkae Kar? 

Y koro cer 200? 

Y koro cer ronyGe Tansa? 
Cxonko y Bac kar? 

Cxonko 2000n y Kavanknmka? 
Como narsen y Taocli Matb? 


Tas act 8 a3pon0pr? 
Ha. cay 
Her, een 


Mus onzavmsac cer? 
a, onnaımnacı 
Her, ne onaasnsac, 


Ona cayır Myasiy? 


Ra, enyumer. 
Her, ne cayir. 
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Hizli araba kullanır mı? 
Evet, kullanır. 
Hayır, kullanmaz. 


Sabahleyin kahve içer misin? 
Evet, içerim. 
Hayır, içmem, 


Bahçede oturur musunuz? 
Evet, otururuz. 
Hayır, oturmayız. 


Yarın bir yere gidecek mi 
Evet, gideceğim, 
Hayır, gitmeyeceğim. 


Sandviçi yiyecek mi? 
Evet, yiyecek, 
Hayır, yemeyecek. 


Bizi otobüs durağında 
bekleyecek misiniz? 
Evet, bekleyeceğiz. 
Hayır, beklemeyeceğiz. 


Oraya gidebilir miyim? 
Evet, gidebilirsin. 


Evet, taşıyabiliriz. 
Hayır, taşıyamayız. 


Bugün onu görebilir misin? 
Evet, görebilirim, 
Hayır, göremem, 


Fotoğraf makinen var mı? 
Evet, var. 
Hayır, yok, 


İyi bir öğretmeni var mı? 
Evet, var, 
Hayır, yok, 
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Ona Bozum Gucrpo? 
a. son, 
Her, ne Bozum 


Tut macun koğe no yrpam? 
Ha. mo 
Her. me mo, 


Bul erer 0 280p€? 
a can 
Her, me cam, 


Tut mocacul Kyaa-snöyas Yasrpa? 
Ha, mocay 
Her, ne nocay 


Ona ekccr öyrepöpoa? 
a ever 
Her. me ckeer 


Tu mozoacm Kac ma aBToĞyENOĞ 
ocramonke? 

a, mono. 

Her. me manoay 


Mor # nolu ryan 
Za, Moni, 
Her, We Moscum, 


Müt More moNceTM TOT 101? 
la vomere 
Her. ne momere, 


“Tus Moncler ero cerozmr? 
a, vory 
Her, me mory 


Y re cemi horoanmapar 
Ma. cer, 
Her, 


Y hee ere xopoumli yana? 
Macer, 
Her 


paketin 
ocraskre ru mpenmomenn 8 Gyaymce #pe 


Onun için bir oda hazırlıyorum. 
Dükkâna nasıl gidersiniz? 
Kahve içer misin? 
Müzede fotoğraf çekmeyi 
Şimdi akşam yemeği yer 
6 Benim hakkımda bir şey söylüyor. 
7. Bize yardım ediyor musunuz? 

8 Ne zaman karar veriyorlar? 

9 Saçlarını taramıyor. 

10. Sekreter mektupları gönderiyor mu? 


B 
Zanozere nponyuena Mecra, 


beş geçiyor. 
von kala geliyor. 
Oraya annem... gidiyorum. 
Kadın... evi nerededir? 


1. saçlarımı tara-/bir ce 
2. dişleri fırçalar / banyoy zaman) 
3 mektubu gönder-/ postaneye gitmek (biz - geniş zaman) 
4 ütü yap-/ odaya girmek (annem - şimdiki zaman) 

$ elbisesini göster / bizim eve gelmek (0 - gelecek zaman) 
6. denizde yüz / plaja gitmek (biz - geniş zaman) 


Hamnere rn pezaosenns 8 BOnpoCuTEnkN0İi İOPME NOAENATEAkMOFO KAKAONCNMA, 


1 Merdivende bekleyeceğiz. 
2. Bu ilacı içeceğim. 
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3. Fotoğraf çekeceğiz. 
4 İşi bugün bitireceğim. 

5. Onlara bir şey anlatacağı 

6. Şimdi tabakları yıkayacağım. 
7. Bu resimleri göstereceğiz. 


E 
Tcpenezmre Ka pYGEK ak. 


1. Bu havulları nereye taşıyalım? 
2. İşadamı sık sık seyahat eder. 

3. Kız her gün saçlarını tarar. 
4. Senin içim bir elbise seçelim mi? 

5. Onun hakkında karar veremem. 

6 İlaç almak için cezaneye gidecek. 

7. Sizin için bir oda hazırlayayım mu? 


F 
Tpemcare Ma Type ik 


1. Han yncca ocramıc#? 

2. Ona molar 8 200, ton nacar, 

2. Boz Matumy Kak 4 

4. Tlovranmon npuxozur con kaval ae? 
5. Kew paGoracr Teoli orcu? On nmaor, 

6. SA maGepy 2 ero Ki 
7. Tipiecamı Taon Boz0cu? 


KIHOYM K YOPA?KHEHMSM S1 


A1 Onam içi bir oda huraymcağum. 2 Dükkina nan gidecek? 3 Kahve içecek mila? 4 
otağrfçemeyeceğiz. Şimdi amı şemei emeyeceğir. 6 Henkm hakkımda bir yy söle 7 
Yardım edecek laz? Ne saman karar verecekler? açlar taramayacak 10 Keâeeer 
gmderecek mi? 


LE e 


1 Sacların taramak içn bir tarak acan 2 işleri fralamak için banyaya giy. 3 
#öndermeki ederiz. 4 ÜC yapmak çim annem odaya giriyor anem ölü yapmak 
aya giriyor, 5 Fes göstermek için bizim eve gece. Denizde yzmek içi plaja ger 


DU Mera 
5. Onları bir e 


ln mi? 2. Bu acı çeş mi? 5 Fotoğraf çekelim mi? 4 İş Baz Btieyim 
lat e? 6 md tabakları yıkayayım m? 7 Bu resimler önerelim m? 


EK a nece ne ent? 2 Brc act yememe 1 Jem pane 


kia Ae Tepe see te mz? Sİ me My pe e 6 O hal MY 
ape 7 Ha parma ma 


m0? 2. Uyumak için eve gece, 3 Arabayı benim gib kullan. 4 Postacı ber 
5 Mahun meş yapar haham İş medir? Bir platar 6 Onam çi bir kitap seçeceğim 


il 


FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE İDERS 
KURSU L 52 


DÜN BUEPA 
Arkadaşın dün evdeydi. Teoli apyr Oki aowa #vepa, 
SOYADI OAMHIMA 


Soyadınızı yazın, lütfen. 


Harmnre cno10 gano, 
ony. 


ÜNLÜ, MEŞHUR H3BECTHBIĞİ, 3HAMEHHTBİÜ 
Bu ressam Türkiye'de rom yook » Typ vet 
çek ünlüdür. semecrii 
ÖNEMLİ BAXKHBİİ 


Bu derş çok önemlidir. 


nor ypor onem Bao 


TAMİR ETMEK, 
ONARMAK 


Arabayı tamir edecek 


& PEMOHTUPOBATb, UMHMTb 


On morun ay? 


bı 


Banyoda duş var mı? 


V* AYLI 
j B ali outame ere ayl? 
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DUŞ YAPMAK (DUŞ Jp 'PAMMATIYIN 
ALMAK) 


Her sabah duş yapar. k Om kasace yrpo mprner ayaş 


BALIK PbIBA 


Balık sever misin? Tar mon pay? 


MPOMEJUNEE BPEMSI MYHBIX TJJATOJOB-OKOHYA| 
HTMAFONA-OKOHYAHMHSI -DIR 


penne aran arOAM-ONONMAHMANN At BPONOAMAM 5 KAMAN 
Kypca 


Bu bir elbisedir. 
Bu bir masadır. 
Şu bir defterdir. 
Şu bir havludur. 
Obir halıdı 
O büyük bir odadır. 


Bir öğretmenim, 
Bir doktorsun, 


adamdır, 
Zenginiz. 
Askerdirler. 

Oyaşlı bir kadındır. 


Öğretmenler okullar. 
Bugün evdeyim, 


Siz salondasınız. 
Bahçedeler. 
Mühendis otobüsü 


Makine yenidir. 
“Araba pahalıdır. 
Ev eski 
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ro. roğu mocrasımı ar mpenyomcumı » mpomcamcc Bpeat HYANO 
b anonamı eihencz or0 pen. Oy Rpouleamero »pemenn 310 ad, 
iü rope OAB B OOTBETETENN © RAM OEAACOBAKINA TANCA 
ic emer apocim e Memo 8 aanacmceru Gr rm 


yes 


Bu bir masadı 
Bu bir masaydı. 


Şa bir irındır. 
Şabir fırındı 


Şa bir ütüdür. 
Şe bir ütüydü. 


Obir piyanodur. 
Obir piyanoydu. 


O bir bavuldur. 
Obir bayuldu,. 


Be bir bisiklettir. 
Bu bir bisiklett. 


Şu bir çarşaftır. 
Şu bir çarşafı, 


Obir kazaktır. 
O bir kazaktı, 


Burası bir dükkândir. 
Burası bir dükküândi. 


Şurası bir mağazadır. 
Şurası bir mağazaydı. 


Eca caos0. 
ii. SAKANAMAACTCA Ma TAACAYIO, 


K Koropouy pucocanmacrcı CyhğMre mpoleamero 
pe Oydığukcon Crasırc csssyıonm YAYK 


ro coz. 
no önün roz 


Oro monoreme. 
ro Ouin0 nonorems 


no cron, 
o önün ero 


Oro 20 
Oro Gun 200. 


none 
no Onet nev, 


Toynor 
To Gu ynor 


no sevozan 


ro na mena 


no senocumca, 
ro Oniz seocunca, 


To npocrsuna 
To kina npocrkana 


To cmmep, 
To Gun cewrep, 


ro Mara 
310 Gnüz ram 
To saran 


To önün Maras 
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Orası küçük bir salondur. 
Orası küçük bir salondu. 


Ben bir öğrenciydim. 


Ben bir garsonum. 
Ben bir garsondum. 


Askerdim. 
Çifeçiydim. 
Dişgiydim. 
Güzel bir kadındım. 
İyi bir öğretmendim. 


Lokantadaydım. 
Dün eydeydim. 
Taksideydim. 
Parktay dım, 
Evin önündey 
Otobüsün yanındaydım. 


Sen 


Sen bir öğrencisi 
Sen bir öğrenciydi. 


Sen bir doktorsun, 
Sen bir doktordun. 


Askerdi 
Mühendistin. 


Bir pastayı. 
Ünlü bir adamdın. 
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To Mecro manen yan. 


To Mecro Güino Mancmaımı Taz0m0. şişmandır. 
yemideydin. 

Sin 
bere ağ 
Bi önündeydi. 
El phamedeydin. 

Roya 

Annan o 

A oğmunasr. 

A Gün oğuumanrom © > 
O bir öğrencidir. 


A Gn conaaron 
A Gu hepipon 

A Gn 1G par 

A Gu pacino emen 
A Güz voponum yere 
Si Gun Yonero 


O bir öğrenciydi. 


Obir garsondur. 
Obir garsondu. 


Askeri. 
Ressamı 
İşi bir pilotu 


A Gun m pecropane. 
A önün ama pa, 


Zayıf 

A Guira # Takın Ünlü bir kadındı. 

A önün » apse, 

A Gn mepca oğnconı, Dün evdeydi. 

O ron aToĞyca, Tiyatrodaydı. 
Kitisedeydi. 


Yatak odasındaydı. 


Ta era 
Tun Oki eryaerow 


Tu a0r0p, 
Tun Okta a0rropou 


Tul On conzrom 

Tut Gia monemepom, 

Tal Okuma moveramsoyon 

Tur Gk xopoumn AYADASMMKOM, 
Tat Oki acer yenonekom: 


Biz doktorduk. 


Tu Gina ToncTO, 


Tun Gin va yane 
Taa Gur ama mvepa 
Tan Gta Bo an0pe. 

Tut Gk mepez AOM0M. 
Taa Gk » GOTEN 


On eryaman 
Ona Gn eryaenmeoji 


On oğununaır. 
On Gez oğuumanıron 


On Gi consron 
On Ge kano 

On Güz kopolumu MMAGTOM, 

Ona önü vap 

Ona Gk rinccrmol eyl 


Onan Gina 201 


mepa 
ape 

One ön ep 

Om Gu none epi. 

Ona Giza # cnarnemoji kowmare 


ro Guz Gozmoli KonEp, 
ro Gano monoremc 
ro ön Maze öüa 


Mur yare 
Mus Gülan yanreann 
Mü pasa 

Mus Gn span 
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Tiyatrodaydık. 
Dün oradaydık. 
Tarladaydık. 
Yatak odasındaydık. 
Banyodaydık. 


siniz, 
diniz. 

Siz öğrencisiniz. 
Siz öğrenciydiniz. 


Siz doktorsunuz. 
Siz doktordunuz. 


Askerdiniz. 
Rehberdini 
Zayıftınız, 
İyi işçiydini 
Arkadaştınız. 


Dün evdeydiniz. 
Tiyatrodaydımız. 


Tarladaydınız. 
Mutfaktaydınız. 
Onlar 


Onlar doktordur. 
Onlar doktordu. 
Onlar öğretmendir. 
Onlar öğretmendi. 
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Mis Güran cozzmranın 

Mü Güran mcscnepasın 

Mus On Tonckne 

Mur Oki Glrmecenanm 

Mus Gün kopotumn pa6osumun. 


Mus Guta » Tearpe, 

Bivcpa Ark Güm Tai 

Mur Gin 8 none. 

Müd Onla 5 rami konma 
Mus Önüm 5 sanli, 


Bun eryaman 
Bur Onam ryaesrrann 


But pasın 
Bi lü paran 


Bur Gan corn 
Bi Otm Fanın. 
Bun Ok yaa 
Bur Ok paran 
Bul Okta apak 


Bovcpa su Güran aoma 
Bur Onam » Tearpe 
Bal Gk ha more. 
LE e 


Onun spa 
Onun Gü Bpanıann. 
Onun yener 

Onan Güz yunereamun 


deyir. 
heee 
adlar 


vukattı. 
hası am 
Oran büyük b 
Makine yeniydi. 
O araba pahalıydı. 


okuldu. 


Kaz kardeşi çirkindi, 
Oyaşlı bir kadındı 
Öğretmen okuldaydı. 
Dekior bugün hastancdeyd 
Turistler müzedey 
Çocuklar parktay 
Ressam ünlüydü. 
O etek ucuzdu. 
Çanta boştu. 


Bu kız onun kız arkadaşıydı. 
O benim teyzemdi. 


Bu annemin fotoğrafıydı. 
Orası bir kiliseyi. 
Dün ofiste dik. 

Lokantadaydınız. 
Dün toplantıdaydım. 


Caosa v3 amazora 


Parti 
tanıştırmak, 


Onu Gran cozazranın 
Onun Gun ruz 

Onu Okun xopolumnm paGowunu. 
Onun Gunu apyanın 

Onu Gün eryaman 


Bucpa onu Glam 2040 
Onun Gün ko. 
Onun Gpuau # apre, 
Onun Gum ha ya 


Ec orcu Gü aiborarom. 
ro Mecro Gina Bosna u1Kon0l 
nor cranok Gun Non. 

Ta manımsa Gla a0poroji 

Jon Gun rap 

Ta Moka ur aemeso. 

Tape Guta pan 

no ua pacman ra, 

Macun yin Gem 

Ero cccrpa Guina henpacoli 

Ona Gun crapol eml 
Yaren Ga 8 ron 
lorrop Gun ceroana » om 
Typcra Gk ayle 

Herm Gu » ap 
Kazan Gla anca 

Ta 106ka Oka aemenoli 

Oyuna Gun myeroi 

ra acnyuma Ona ce maapyroli 
Ona Ga Moli Teri 

ro Gülan ce Kani 

aran Gyz ha Gr0n6 

Maca Gy Konoznn 

to Gana Ton pareo 

“ro Gren hororpadını Noel marepi 
ro Mecto Gun uepkonmo 

Mur Gulam B once Bucpa 

Bu Gulam 5 pecTopane. 

Güz ma cparın Bucpa 


Beyepuma 
skor, 
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AMATOR 


BERNA : Güzel bir parti. 


ADNA! 


> Evet, güzel, Şu kız kim? 


BERNA : Hangi 


ADNAN : Kapının y 


undaki kız, 


BERNA : Ha, evet, O kaz, arkadaşım. 
Aylin. Aynı üniversitedeydik. Evlerimiz 
aynı sokaktaydı. Annesi ve benim 
annem iyi arkadaştılar, Annesi 

bir öğretmendi. Babası bir. 

diyçiydi. Kız kardeşi çok güzel 

bir kızdı, Evleri eskiydi ama çok 
büyüktü, 


ADNAN : Şimdi ne İş yapıyor? 


BERNA ; Almanca öğretmeni, 
okulda Almanca öğretiyor. 


ADNAN : Onunla konuşmak istiyorum. 


BERNA : Tamam, 
gidelim. Ben sizi tanıştırayım. 


“ADNAN : Teşekkürler. 


Tepenmunme Moxenpusczcmnse npezoxcmna  Mecromucummın “ben” m “sen” 


MOCTABMB MX 5 npoucamce sper 
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Xopouran senepynna. 
a. vopoumu, Kro sra acayuma? 
Koropan ? 

csyuma y ane 

A. 2. Ta acayuna, «on oapyra, 
Azn. Ms ozun » Ozu yn 
Han 21011 Gcm Ma Oro 4 TO 2 
yama. Ec ra W MON Mars Gkünm 
amc nozpyru. Ec orcu Ok 1G 
Ee cccrpa Gun oem pacmnoli 
ol. Ax a0 O rap, Mo oem 
moli 


en ona anmmacrc celac? 


Ona yunerenanun mewcunoro sahna. 
MpenOzACT MEMCUKMİ 8 U1KORE, 


Sl xy € meli moronopumu. 


Xopou, Tone Tyan eaccre. A sac 
oaKOMA0. 


Cnacuo. 


a 


Tipmep: Ahmet buradadır. 
Ben buradaydım. 
Sen buradaydım. 


1. Annem evdedir. 
2 Ahmet bir içidir. 
3. Onlar oteldedir. 

4 O zengin bir kadındır. 

5. Kız iyi bir öğrencidir. 

6. Doktor bugün hastanededir. 
7 Ünlü bir avukattır. 

8 Kadın mutfaktadır. 


penne  BADKENpMBERCNMNAC MPELMOANNI © MEETONNCNMAMN 


ozraBMB 4X  POMEAMCC BpEMA & 


Tocranke 314 MpEXAOKEMA 8 pOMCAMCE BPEMA, 


1. Bunlar bizim bavullarımızdır. 
Evimiz yenidir. 
Bugün toplantı 
O ceket pah 


Mühendisler köprüdedir. 


Biz halkondayız. 
Misafirlerle birlikte salonday 


» 


Banonmre nponyucnse MECTA. 


pece a yes 


1. Dün evdeydi 
okulunuzdu. 
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3. Patron fabrikadaydı. 
4, Doktor hastanın odasındaydı. 
5. Arkadaşım iyi bir hemşireydi. 
6. Dün bu oteldeydim. 
7. Havlu banyodaydı. 


Mcpencare Ha Type kak. 


1. mopesy MACO re Hosom 
2. Om urpacr ha rarape kar 

3. #1 Oner ma anroöyemoli ocTanonKe 8 nocewu Macon. 
4. Ona Gina moeli mozpyroli 

5. Anemkcsnur Ok» OnoLuyonı Mi 
6. Tyancr Onun oKon0 KonarbI 

7. Okuma Go 
8. Paonme Oki 


2 Be içyl S çiy 3 Bi eded. Sz otelden. 4 
adında. 5 İş öğrenciydi. İşi öğrenciydi. © iz bağ 
Bantanedeydinz. 7. Miz ünlü vukane Sz önlü vukatmmz. & BEZ matfktapdd 
nakyl. 


in bavulları. 2. Evimiz yendi. 3. Bugün taplandaydık. 4 O ceket pahakyd 
iprldeyal 6 Öteki bigihayar yeniydi. 7. Biz belkamdandık. 5 Minare 


Dy 2 yl la 4 5g hakan 7 mek çi 


EM Gan ep 2. Te me ui aa rn 3 aa Gu a ann 4 ap 
nace 5. Mon pa Ga opotmeenecerpol. 6 8G 5 e or ana 7. TA 
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TÜRKÇE 
KURSU 


iosblE C1oBAj 


BAYAN TOCTLOKA AMA, KEHLHA 


O bayan kapının önün- 
de bekliyor. 


Ta cnn ET Y ABEp 


ÇORAP YOK 


Kahverengi çoraplarım Tae MO KopintNEnbE YEK? 


ELDİVEN MEPYATKA 


Yeni eldivenler almak. 
istiyorum. 


Sl ony kyn öne mepvem 


GEÇEN 


TEE neoumeii 
İ 


Mon cezp Gan a 
li pono mencne 


Kizkardeşim geçen 
hafta buradaydı. 


ÖNcE idik 


l 
İki gün önce arabam dük. EŞİ // | Zen naz ormanına Gun 


MEPEX A0 


kanın önündeydi. İ nepca aranın 
DİNLENMEK bi “$$ orakkam 
Yarın evde dinleneceğiz. “ÜĞİĞ Bapa ss Gyaeve orana sov 
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MN e 


2 ARE MEŞE 


OKOHYAHMHEM (Ipononxenne) 


Bonpocurensmas gopma 


Kak W 6 apyrmx epemenax, 


Bonpocmemman gopua oöpeyeren © 


BONpOCMTENMALEK CYbınkcon “mi, -mi, -mu, “mü”, 


Şu bir evdir. 
Şu bir ev midir? 


Bu bir masayı 
Bu bir masa mıydı? 


Bu bir ev 
Bu bir ev miydi? 


Şu bir fırında. 
Şu bir farın mıydı? 


O bir bavuldu. 
O bir bavul muydu? 


Şurası bir mağaza mı 


Orası küçük bir salondu. 


Ben öğretmenim 
Ben öğretmen miyim? 


Ben öğretmendim. 


iyi bir hemşireydim. 
evdeydim, 
okuldaydım. 
ofisteydim. 
zengindim. 
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Bro ron. 
ro ron? 


To now, 
Toaom? 


no Onun ron 
Bro Gun ron? 


Bro Gun aw 
Bro Onün 20w? 


To ka mea 
To Guiza mera? 


Pro Onan mevonanı 
ro Oniz semonam? 


Bro Mecro Guzno Mararsnmon. 
Bro Mecro Gut1o Mararımmon? 


To Mecro Okan Maramon, 
To Mecro Onno Mararmon? 


To Wccro Onno neGonsinoji 
To Mecro Ouia0 neGonsünoi rocrmoli 


Si yare, 
A yaren? 


Gun yenrrenei 

Bl Gbin yacnkonı 

Sl Gun zokropow. 

Sl Gina xopoci MeacecTpol 
Gin ava 

Onar kane 

Gan B oğuce 

Si Gn Goraremı, 


dişçi miydim? 
muydun? 
ir kadın mıydın? 


orcun muydun? 
dün evde miydin? 


O dektor muydu? 
hemşire miydi? 
iyi bir pilot muydu? 
kilisede miydi? 
dün tarlada my 
hasta mıydı? 
ünlü bir ka 
meşgul müydü” 


ayd? 


Pilot muydunuz? 


boa lama 
A Gün sam 


A Gün yanrrenem? 
A Gün cryaeiron? 

Gün a0kTopon? 

Gana xopomci Mencecrpoli? 
Gana eucpa aoma? 

A Güna B Kone? 

3 Gi Tac? 

5 Gan Gorarsını? 

Gran yoran? 

HA Gün sarsa? 


Tut Gk conaarom? 

Tün Gk GryaENTOM? 

Tün Gk yn Bpavon? 

Tur Gan omar? 

Tus Gan kpacmnoli emini?” 
Tu Okan TOnETOl? 

Tun Gn yerme? 

Tun na a0ma svepa? 

Tu Gk onon0 aproöyca? 

Tus Oka GGmoTEKE? 


On nn aorr0poi? 

Ona nina Meacecrpoli? 

On Gan xopoun na0rom? 
Ona Gyz # nepren? 

Ona Gun # noze #vcpa? 

On Gin Gone 

One Gk mamenrli emoji? 
Onan Oyan asra? 

30 Gun Gonsinoji konep? 
no Gnino monorenue? 

ro Gu Manemras KoluKa? 


Mü Gyz pan? 
Mia Gü yamanın? 

Muz Gn Kopouun pan? 
Mus Gula 8 Bali KOMnaTe? 
Ms Güm Ta Buepa?” 

Mur Güm B cay? 

Mun Gam sansi? 

Mus Güzin yoran? 

Mun Gün Goraranın? 


Bar Gan paforumun? 
Bur Oki munoranın? 
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iyi doktor muydunuz? 


Zayıf mıydınız? 
yorgun muydunuz? 
tiyatroda mıydınız? 


Babası avukat mıydı? 
Orası büyük bir okul muydu? 
O güzel bir vazo muydu? 
Adam fakir miydi 
Öğretmen okulda mıydı? 

O yaşlı bir kadın mıydı? 
Doktor bugün hastanede miydi? 
Kızkardeşi çirkin miydi? 
Makine yeni miydi?” 
O araba pal 
Ev eski miydi? 

Adam meşgul müydü? 
Eldivenler pahalı mi 
O hanım yaşlı mıydı? 
O etek ucuz muydu? 
Tabaklar kirli miydi? 
Ressam ünlü müydü? 
Çanta boş muydu 
Çocuklar parkta 
Bu kız onun kaz ar mıydı? 
O kadın senin teyzen miydi? 
Bardaklar masanın üstünde miydi? 
Et buzdolabında mıydı! 
Turistler müzede miydi 


Orpuuarensnası gopma 


Bu bir masadir. 
Bu bir masa değildir. 
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Bus Gk xoponnnan npavamın? 
Bia Gt rumen? 

Biz Okta apyanmn? 

Bus Oki yakn? 

Bi Oki era? 

Bun Oku » Tearpe? 

Bur Oki na kyn? 

Bur Oka 8 apre? 


On Gn yanana? 
Onu Gram paGosmnan? 
On On ann? 

Onun Grimm apytkman? 
Onun Okt Toneri? 
Onun Gsm tamam? 

Onun Osm » name? 
Onun Os na yane? 

Onun cpa Gum Tasi? 


Ero orcu Guz aanoraron? 
To Mecro Gun Gökan ron? 
ro Gun pacman Kara? 
Mann Guz Ga? 
Yane Gk # ne? 
Ona Onun erapoli zmn? 
orrop Gn» Gone ceran? 
Ero cezrpa Gun nerpacali? 
Mamma Ona nosoli? 
ra mama Ga aoporoli? 
How Gun Tapan? 
Maca Gula tar? 
Tleparrun Guam 20porunn? 
ra emma Gun Grapol? 
Ta 10ra Gum actmenol? 
Tape Gn panama? 
Kaan Ga onem? 
Cyra Guz yereli? 
Heri Os rape? 
a acayuma Gtına ero mazpyroli? 
Ta emma Guz Teoc vereli? 
rakama Gk ha crane? 
Maco Oki » xanozunmnnz? 
Tpimeru Oku» yace? 


Bro cron. 
Bro ve cron 


Ben bir öğretmenim. 


Ben okuldayım. 
Ben zenginim. 
Ben meşgulüm. 


Ben bir öğretmen değilim. 
Ben bir restam değilim. 


Bro a. 
Oro ne saa 


no Gun Cron. 
Bro ne Gn Cron. 


ro Gün a0. 
Bro ne Gün 2000 


Bro Gun mev 
“Bro ne Gino mevio, 


ro Ona weonan 
ro ne Gun MemonANON 


ro Wccro Gkino Maraton. 
ro Mecro ne kino Marasınom 


To mecro Okino Marasımon! 
To mecro We Onno Marasunou 


To mecro Okino Mazemeroli roCrMnli 


To mecro ne Onno Mazembkoli rocruoli 


A yane. 
A yasam 
Sone. 
A Gorartl, 
Aram 


Alve yenme 
SL me Kya 
SL men koz, 
Sl ve Gorarm 
Sine sanar. 


5 Gun yener 
Gün paso 

3 Güna xopouci MENCECTP0İ 
3 Gta B oğce 

A Gün yöranınnı 

5 Gün sanrı 


Ame Gin yaren 
3 ne Oka pan, 

A ne Gkuna Kopouucli MERCecTp0j 
Ane Gun B oğuce 

3 ne Gan yeranunı 

ve Onur Sarma, 
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iyi bir pilot değildi. 
kilisede değildi. 
dün tarlada değildi. 
hasta değildi, 

ünlü bir kadın değildi. 
meşgul müydü: 
büyük bir halı değildi, 
bir havlu muydu? 
Küçük bir kedi deği 


Biz. ressam değildik. 
iyi işçi değildik. 
banyoda değildik. 
dün orada değildik. 
bahçede değildi 
meşgul değildik. 
zengin değildik. 


Siz işçi değildiniz. 
pilot değildiniz. 
arkadaş değildiniz. 
zayıf değildiniz. 
yorgun değildiniz. 
tiyatroda değildiniz. 
mutfakta değildiniz. 


Onlar ressam değildi. 
işgi değildi. 
şişman değildi. 
meşgul değildi. 
yatak odasında değildi. 
dün orada değildi. 


Babası avukat değildi. 
Orası büyük bir okul değildi 
O güzel bir vazo değildi 
“Adam fakir değildi, 
Öğretmen okulda değil 
O yaşlı bir kadın değildi. 

Doktor bugün hastanede değildi. 
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AŞ Ma 


Tat me Gnüz conammoM 

Tu ne Gün Cryaeteron 

Tür me Gluna KpacuBoli #entmmmoj, 
Tat me Ölüna TONCTON 

Tar ne Gzüza yoran 

Tal We Onüza ama epa, 

Tas me Gnüna oron0 arrodyca 


On ne öküz a0rropon, 


On me kin xoponumu muaoron 
Ona he Güne » ep 
Ona nc Gina » none Bucpa, 
O We Onun Gone 

Ona nc Gyüra sancınroli memo 
Ona e Gnira tara, 

Bro ne Gun Gonmunoli kosep. 
ro ne Guno monoremie, 

“Do Ne Giza Mancınkras kora, 


Mus me Gün yananı 

Müz me Gn xopotumun pa6osmun. 
Müt me Gl 5 atli one. 
Mia me Gün Tat Bp 

Mur ne Güran cay 

Mur me Gülan anırma 

Mt me Ontan Goran 


Bur ne Gün paosmun. 
Bit me Glam mora 
Bis e Gü apyıma 
But me Gen yakan 
Bur me Oytun yerantman. 
Bt e Oki 8 Teampe. 
Buz ne Güm ka ye, 


Onu me Ona amana 
Onu he sün paforumun. 
Onu he Gsm ToncrENAN, 
Onu We Oki tanem. 

Onu he Onun » crane 
Onu he vcpa Guta Tan 


Ero orcu We Güz azBoraron 

To MecTo me Gina Gözeli mozoj 
Bro e Önüne pacman Bana, 
Muacumna ne Gun Gezi 

Yuzme he Oki » uman 

Ona ne Gina crapoji enn 
orrop nc Gün 8 Gone cerozu. 


şkardeşi çirkin değildi. 
eyer 
çş eski değildi. 
Eye değ 
a Ra de 
hanım genç değildi. 
eşi 
ere 
e 
Çal rl ep 
mal ri 
kü m de dei 
Elena 
De 
bl rrlaş 
aş eğ 


iç GEÇEN, ÖNCE 


DÜN 


apeme 


dön 
dün sabah 
dün akşam 
dün gece 
geçen hafta, 
Beye ay 
seçen yl 


Dün evde değildik. 


Dün sabah mutfaktaydım. 
Dün akşam yorgunduk. 
İşadamı dün gece toplantıdaydı. 


Patron geçen hafta fabrikada değildi. 


Babam geçen ay İzmir'dey 


Geçen yal bu şirkette miydiniz? 


Paccuorpmu  spemenmuc Hapems, Koropme Moryr ynorpeĞau 


Ero cecrpa e Gutza mexpacıBoli 
Mamma me Gitna HoBoi 

ov he Okan Graptı. 

Myacunna We Gi san 

Tlepvaraı ne Gun 20poruMu 

Ira enuna ne Okla MONONOİİ 

Ta toka Ne kina aemesoli, 
yada HE ÖL MABECTMBIM 
yaka ne Gtina mycroli 

Meru me Güm 8 map 

ğa aenyunca me Gnuna ero noapyroji 
Ta mcemmna me Gana Tsocl TETCİ 
Cara ne Oki Ma Gr03€. 

Msco me Gki10 8 XOnOAMABMMKE. 
Typer ME ÖLLAM 5 MY30E 

Onu he Gun 8 kano, 

“Tut ne Guz Koponmm ApYrOM. 


& pons 


Brepa 
acpa yrpON 
macpa mevepon 
vepa MOMO 


a npownoli Meene 
8 npoLNOM Mccme 
8 npOMLNOM rOay 


Bucpa Atk ne Gn 0m. 
crop Guta » Gozmme Bvepa? 

1 Güana na kyxme Buepa yrpoW 

Mun Oki yeranume Bvepa Beeponi 
Birmccaen Bepa Mouto Gün Ha 
co6pan 

Havam va npouuaoli Mezene We Ga 
ya vaaz 

Moi orcu G1 » Haumpe 8 pomon 
Mec 

B npournon rony sai Guam Ma 3roli 
dupe? 
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Önce 
B pycckOM iste - “haaa, 


on dakika önce 
kırk dakika önce 


bir saat önce 
üç saat önce 
yarım saat önce 


iki gün önce 
beş gün önce 
on beş gün önce 


iki hafta önce 
alt hafta önce 
üç hafta önce 


bir ay önce 
üç ay önce 
bey ay önce 


iki yal önce 
dört yıl önce 


On dakika önce sınıftaydı. 
Öğretmen bir saat önce okuldaydı. 
İki gün önce hastaydım. 

On beş gün önce bu oteldeydik. 


Üç hafta önce Ankara'daydı 
Bir ay önce bu şehirdeydiniz. 
İki yl önce teyzem bizim evdeydi. 


irmi dakika önce tren buradaydı, 
İki saat önce bankadaydın. 


İYTPAZKHEHHS S. 


acem Many anan 
c0poK MmuyT kazaz 


sac haa 
Tp aca Hara 
momaca Haaa 


Ana 20 Kana 
Terme ac Kara 
arması ameli anan 


Ane Mene mara 
ecrb Mem Haa 
TPM NERE Ka 


Mec ars 
Tp Mec Kara 
ra MECAMEB Mana 


ama roza Mana 
Mermpe roza Mara 


On Gi 8 kaacce acc MMMYT Mas 
Yanmaz Gk 8 U1KOn€ Mac Mana. 

SL Gün Gonen ana 2108 hana 

Mur Gülüm 8 ront rene mrmanıarı, 

mana 

Onun Güz » Anmape Tpu nenem 

Bu Okun » 3TOM rope Mec MAJA 
Mon Tern Glüza y hac 2owa ana roza 

mana 

loca Gula acc amana May 

Tal Oki 5 Game 202 saca Mina, 


A 


Tcranre yn npeanoxemuz 8 mpomenmce Bpeua İavemme kapema epemet 


Hapenma mpouueamero epemet. 


1. Bu akşam evdeyiz. 
2. Tren burada değildir. 
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4 Eldivenler yatağın üsti 
5 Orası büyük bir fabrika mıdır? 


6 Bu gece yorgunum. 
7 Bu hafta meşgulsünüz. 
Ahmet Bey bugün mağazadadı 


B 


ocrasere 371 mpexaokens! 8 sonpocuTENkAy0 APA 


bir doktordu. 


4 Dört yıl önce doktordun. 
5 Yarım saat önce dersteydik. 
6 Dün yorgundunuz. 

7 O ünlü bir avukattı. 

$ Çoraplar ucuzdu. 


t 


Tocrankre 311 MpEAROMCNNA 8 OTpALATEMANYI0 YOPMY 


5 Dün akşam mutfaktaydık. 
6 İşi bir doktordun. 
7 Yolcular gemideydi. 


Tocranre rm npezaomenna 8 KACTOMMCE BPCMK 


1. Çiftçi tartadaydı. 
2. Bu şirkette değildiler. 

3. Yorgun muydunuz? 

4. Ünlü bir doktordun. 

5 Akşam yemeği hazar mıydı" 


Tepescee Ha pycci ik. 


1. Adam kapının arkasındaydı. 
2 Bir saat önce burada değildik. 
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TÜRKÇE 
KURSU 


6. Toplantı saat ondaydı 
7. Perşembe günü mağazadaydın. 


Tepenezue Ma TypewKii sak. 


1. Gun ezcccrpoli aa roza marazi 
2. Mur Gum 8 3rOfi gepenme ka npomoli HEXCNE 

3. Ta zama Me Guta Monozoli #eHuMnoji 

4, Bia Güm Gurusu 2py ss 

5. Tal Okun yeramnı Bcpa Hovso? 

6. Takcn Onno Harpormn Kararına Tp ann rs, 
7. Tlepveamkın ne Gata no 


İHOBbIF CJOBAJ 


ÖĞLE MONJEHB 


Doktor öğlende gelecek, 


KOYU K YIPAZKHEHMSIM S3 
crop npiaer 8 nonacm, 


my? 4 Dörü 
muydum? 7.0 


AKenuuna Gurna pacerpoena, 
Me caz, NO 4 ME MOrY 3TOrO 
Caen, 


günüm, 
yapamam, 


al önce rehber mi 
miydi 4 Ay ünitede miydiniz? 


s PT 
D.L çini PASAPORT MACTIOI 


yemeği hazır m 


Turist pasaportunu Typuer noxasunacr coli nacnopr. 


1 Mata Ga oran ep 2 me Gu ci e man, 3. A Gi ro anemon & bere 
Ayn 3 pano Ky 4 Tol re Gu oan mekounn  İp vom a z  $ee gez 
my 6 Copa Ga ecem mc 7 Tut ar b pm 


1 İlya önce br heşmşireydlm. 2. Geçen haa bu köydeydik. 5 0 Bayan genç br adım değil. 4 Sr 
iş arkadaş endımz? *. Dün gece yorgun muydun? 6 Üç göm önce taki dükkâmm önündeydi 7 
lienler yeni değil. 


METETb 


Tri rakor 8 MEG. 


MEPKATb 
Elinde bir kitap tutuyor. ON apar pNKAN KAY 
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AY 


Ayı seyrediyorlar, 


YILDIZ. 


Yıldızları sayamazsın. 


GÖKYÜZÜ 


Gökyüzü mavidir. 


AY 


YHA 


Onu caorpar ka ayy 


BEYA 


ec heman cocumrarı, 


(Caono "ay" cer 5 TypeuKOM esine Ana Anamu, Ozmo W5 MX «ayas, a 
Küneiaapıil «neco» (CpaBWıre pYCEKDE GOMO «MeCaLp 8 STAN ANE SemEx ) 


Ayı görüyorum. 
Bu gece gökyüzünde ay var mı? 


Gelecek ay bir araba alacağız. 


Geçen ay meşguldünüz. 


ÖĞLE 


SL mey ayy, 
Corona na Wee ece ayına? 


Mü ymm Manny » eaezylomeni 
eme, 
Bi On Sanrı » npouunon Mec, 


Oro caono oöomaner pens eyrox. Ha pyccxili uk Owo nepenonmca 


none 


sabah, 
öğle 
akişam 
gece 


sabahleyin 
öğleyin, öğlende 
akşamleyin 
geceleyin 
Öğleden sonra 


Adam sabah gelir. 
“Adam akşam gel 
“Adam gece gelir, 
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yıpo 
mozuem. 
Bevep, 


yrponı 
8 monaemi 

Bevepom 

e 

nocne ozanı (ane) 


Muacuma npneraacr yrpon 
Macun npmEYAAET BeMEpoNi 
Myacınma npmesRaCT Mos, 


pere: 
Adam öğle gelir. 


pe 
Adam öğlende (öğleyin) gelir. 


sabah/sabahleyin gelir. 
“Adam akşam/akşamleyin gelir. 
Adam gece/geceleyin gelir. 

Adam öğleyin/öğlende geli 


Gopma — mpomenmero 
oxonsanmem (Ilponosxenme) 


Biz dün evdeydik. 
Biz dün evde değildik. 
Biz dün evde miydik? 


Yorgundum. 
Yorgun değildim. 
Yorgun muydum? 


Ressamdınız. 
Ressam değildiniz. 
Ressam mıydınız? 


Toplantı saat ondaydı. 
Toplantı saat onda değildi 
Toplantı saat onda mıydı? 


Dün neredeydin? 
Geçen hafta neredeydiler” 
İki saat önce neredeydin 


Kim evdez 
im yorgun 
Kim evin önündeydi? 


Nezaman evdeydiniz? 


ppemenm 


Ha TypCUKOM ame B0e YEN Tpw MpELNOMCUNN COCTARCMM MPABMMMO. Ozmaro, 


sarsecen HenpaBmnunoe. CAAYET ToBOpUTE: 


Myacunna npuensaer 8 none, 


Csosa “sabah, akşam, gece" Moryr yaorpcönerkcu 8 Npex10enun 8 0öCNX hOpMAX: 


npensorenmi ©  rAArONOM- 


Mus Gk 2owa Bep. 
Mus ne Güm 20Ma Bep. 
Mus Gün 20 #wepa? 


A Gun yöramuınını 
AL ne Okun yeramumn 
A Gün yoran? 


Bu Okun yanmanın, 
Bun me Gen X YARANIN 
Bia Okt yazmanın? 


Cobpanme Gutn0 8 acer. 
Coöpanme We Gkn0 8 acc, 
Coöpanme Gutn0 5 acc? 


Tencpu paccmorpun BONpOCU  HpOYSAMEN BPEMENN € BONPOCMTENkiNN COBAN) 


Tae Tut Gk suepa? 
Tae onun Güran a mpominoji HERENe? 
Tae Bk ÖL 280 Maca HAAN? 


Kro Gun 20047 
Kro Gula yoran? 
Ko Ota mepea aomom? 


Koraa Bi Guam aowa? 
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Ne zaman ofisteye 


Korza Tü Gta 8 oğmce? 
Annen ne zaman Almanya'daydı? 


Kora Taon mare Gsuna » Teputanmu? 


Saat kaçta okuldaydın? 


B koropon vacy Ta Geta » uro2e? 
Saat kaçta otobüs durağındaydık? 


EB Moroponu vacy a Gm a ar 


VAR - YOK - GOPMA TPOLEJLETO BPEMEHH 


Yrnepanrensması gopma 


BOM TY KORCTPYKUMO, KOTOPY!O Mi MpOXOULAN » MpOMARIN ypoKaN. 


Yatağın üstünde eldivenler var, 
Gökyüzünde yıldızlar var. 
Orada birçok ev 
Evin önünde birçok araba var. 
Masanın üstünde fotoğraflar var. 


Ecn, 
Buna 


B Typeikow #ibime opua Caon "var - vardı” We WOMCMMETCA 5 SAMUCAMOCTM 
Konunsecrsa npenmeron. B. pycCKon We une noz0ömat Carya ac 
TONBKO AA MCToNmErO BpeheHn. B npowcamex #pemen raaron «kirk» 
» pone W Mncae. OĞparıre Bunmanmc Ma TO. MTO B MpELMGMEMKX 
BpEMEMN C1OBO 4CCT» MOMET HAMACTYIO ONYCKATUCA, TOFAA KAK B pOMCAMEN 
EMArON 0ÖlaTENMO YAGTpEĞMETCA. 


O şehirde büyük bir fabrika var. 


B TM ropone ecri Gonna haöpma. 
O şehirde büyük bir Cabrika vardı. 


B TOM ropone Ona Gonuuas api. 


Yatağın üstünde eldivenler v Ha ocean ecra mepar 
Yatağın üstünde eldivenler vardı. Ha mocren Okun npr 
Mağazada elbiseler ve etekler var. B arayan Gere mar okü 
Mağazada elbiseler ve etekler vardı. © B Maranmne Güm maras mioökü. 


Masada mektuplar var. 
Masada mektuplar vardı. 


Ha crone cera mc 
Ha crone Güm nucama, 


Gökyüzünde yıldızlar var. 


Ha meGe ere sne 
Gökyüzünde yıldızlar vardı. 


Ha mec Ote rca. 


Orada birçok ev var, 


Tanı ecre Moro 20M08, 
Orada birçok ev vardı. 


Tanı Onino oro 20M0n. 
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Evin önünde birçok araba var. 
Esin önünde birçok araba 
sardı. 


yasanın üstünde fotoğraflar var. 
Mananın üstünde fotoğraflar vardı. 


Toplantıda beş işadamı vardı. 
Zarfın üzerinde üç tane pul 


Salonda yeni koltuk 
Buzdolabında iki şişe meyve suyu 


Vazoda çiçekler vardı. 
Havaalanında bavullar vardı 
Saat sekizde televizyonda bir film. 
vardı. 


Bonpocrenmnas gopma 


Yatağın üstünde eldivenler var. 
Yatağın üstünde eldivenler var mı? 


Lokantada bir garson v 
Lokantada bir garson v 


Banyoda büyük bir havlu vardı. 
Banyoda büyük bir havla var mıydı? 


Tarlada iki çiftçi vardı. 
Tarlada iki çifçi var mıydı 


Gökyüzünde yıldızlar vardı. 
Gökyüzünde yıldızlar var mıydı? 


Kütüphanede kitaplar vardı. 
Kütüphancde kitaplar var mıydı? 


Müzede birçok turist vardı. 
Müzede birçok turist var mı 


Kya MAM, CET MAM MEİN. 
pen 20m0n Buino Moro Mami. 


Ha crone gororpağımı 
Ha roze Guru gororpağım 


Ha coöpasnı Gano rr ÖMECMENOB 
Ha koyncpre Ökino TPH Map 


B acc Güm aepenka We anepi 
B rocroli Gum Mos Kpecma 

B xonommunmmmko Gin ape YTEURN 
dona 

B sane Okla ner 

B avponopry Guam Mevozanu. 

B mocemi acon no TENCBMYOpY GA 
roi 


Ha kpomara cer mepvarkı, 
Ha kpomaru era mepvaarın? 


B pecropane cer oğnunanır. 
B pecropane cer oğunan? 


B sanli konmare Olin Gonuroe 
nOnOTEMLE 

B sanli konumare Gun öözkülce 
ozoTEMLE? 


B none Guno Ana peer, 
B none Gut20 aa Kpceroanuna? 


B amcxe Oki aekaperna, 
B amme Oltan aexapcrma? 


Ha mebe Guam smctmi 
Ha nebe Olam scan? 


B ÖnGnmcrexe Oku kar 
B Önümmarene Okun Kar? 


B Myace Güuno Moro TypMETOR. 
EB Myace Guino Moro TYPHCTON? 
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Mutfakta eski bir buzdolabı vardı. 
ir buzdolabı var mıydı? 


yeni işçiler vardı. 
Fabrikada yeni işçiler var mıydı? 


Toplantıda beş işadamı vardı. 
Toplantıda beş işadamı var mı 


Salonda yeni koltuklar var mıydı? 
Vazoda çiçekler var mıydı 
Havaalanında bavullar var muy 
Sınıfta öğretmen var mıydı? 


Orpnuarenmnas gopma 


Fabrikada işçiler yok. 
Orada evler yok, 


Masanın üstünde fosuyraflar yok. 
Bahçede bir adam yok, 


Mağazada müşteriler yok, 
Mağazada müşteriler yoktu, 


Fabrikada yeni makineler yok. 
Fabrikada yeni makineler yoktu. 


Onun için bir mektup yok. 


Parkta şişman bir bayan yoktu. 


Salonda yeni koltuklar yoktu. 
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Ha yane Os craperii xnOM1RA1K. 
Ha Kyme Okta rap xonozmmasmAK? 


Ha zanozc Onun monte pafone. 
Ha sanone Olun none paöorme? 


Tanı Gttno minoro 20008. 
Tanı önüno noro 20w087 


Ha c0Gpann Gkino nr Girmecmenon. 
Ha coGpanını Gkino mr Grmecuenos?. 


B rocrmmoji Gsumm osme Kpccna? 
B ane Okan ner? 

B avponopry utan Memozanu? 

B kancce Okun yaren? 


Ha sanone mer paGorx 
Tan MET 20M08 


Ha crone mer gororpağl 
Bo 29ope wer yanımı 


B Maransmer Mer nokynareneli 
B Maranıtme ne Gkino noxynarenel 


Ha anane Mer MonOro 060pY2ORAMM. 
Ha ano Me Okino mosoro| 
Gopy onan. 


ai ero Mer nca. 
Ht mero Me Onno rice 


B Öyrüzike Mer Boz 
B Öyrüzike me Ontn0 Boa 


Bİ kancce mer yane 
B Kncce me Gutn0 yaren 


Ha Tone ner konmuorepa, 
Ha Tone He Okino KommkoTEpa. 


B apre Mer TonCTOĞ ZAM. 
B mapke Me Glin0 TONCTOR AaMk 


B canome ne kino Honuix pece. 


Havaalanında bavullar yoktu. 
Toplantıda işadamları yoktu. 
Masanın üstünde fotoğraflar yoktu. 
Havuzda balıklar yoktu. 


Buzdolabında bir kilo et vardı. 
Buzdolabında bir kilo et var mıydı? 
Buzdolabında bir kilo et yoktu. 


Evde eski bir halı vardı. 
Evde eski bir halı var mıydı? 
Esde eski bir halı yoktu, 


Otelde müdür vardı. 
Otelde müdür var mıy 
Otelde müdür yoktu. 


BİR OFİS. 


Seval Hanım dün evdeydi. Şirket 
açık değildi. Evde bazı işler 
sardı, Oğlu Kerem de evdeydi. 


Bugün o yine ofisindedir. Kerem. 
okulda. Seval Hanım için her gün 
ofiste birçok iş vardır. Çok. 
meyguldür. On yıldır o şirkette 
Salşıyor. 


Aymı odada onun bir arkadaşı var. 
Adı Kerime, Onlar beş yıl aynı 
#kuldaydılar. Şimdi birlikte 
Salışıyorlar. Onların iyi bir: 
Şirketleri var, 


Yarın büyük bir toplantı olacak. 


B asponopTy ne Gune emozanon, 
Ha Copa me Gltn0 Garmecmenon. 
Ha erone ne Oka hororpaıd 

B Gacceline ne Gano pirOut 


B Nonomenke Oku KNOTpaNIN Mc, 
B onama Okt KUOrpanın Maca? 
B Nonozumenmne e Ot120 KAAOTpANA 


B 2006 Gut craplal komp 
B 200 Onun CTaptili konep? 
B 20m€ ne Gl CTaporo konpa, 


B orene Okun aperop, 
B rene Ga apekrop? 
B rene he Gkino anpeKTopa! 


enaz Kanyaı Onun #vcpa ama 
Konnannn ne Gez orkpura, ova 

Ökum Koc-karme acan. Ee cu Kepeni 
Tarak Okun 20 


Ceroanın ona cnosa 8 csocu odmce, 
Kepeni #ükoze. Kasal 2eme y 

Cema Kalya MNOrO paGoru 8 OdMcE 
Ona once sana. ecsrs ar ona 
paGoracr 8 370 koyman 


B 70lik Kowmare y nce cer, noapyra 
Ec sonyr Kopune, On ara 2CT XOZMAN 8 
Oz 1 Ty 4 ünroay, Cejiiac onu 
paorakor #wccre, Yx onama 
Kopouas. (9 max cere xoponaa 
Konan) 


Basrpa Gyacr Gone coöpannc. 
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İş arkadaşları öğlende gelecekler. 
Öğleden sonra ye hakkında 
konuşacaklar. 


Bonpocbi 4 oTBeTbE mo TeKETY 


Seval Hanım dün neredey. 
Tae Okan #wepa Cenan KAHYA? 


Şirket açık mıydı: 
Dupma Gina ormpuma? 


Oğlu Kerem evde mi 
Ee can Kepew On 2oMa 


Seval Hanım bugün nerede: 
Tae Cenan any cerozina? 


Kaç yıldır o şirkette çalışıyor? 
Coro 267 Ota paGoraer na rol 
pane? 


Arkadaşının adı nedir? 
Kak vonyr ce noapyry? 


Kaç yıl aynı okuldaydılı 
Ckonhko A€T onu KOZMAN 8 ORNY 
MTA koy? 


Toplantı ne zaman olacak? 
Koraa Gyaer coöpake? 


İş arkadaşları ne zaman gelecek? 
Korna mpmayr x Konaer? 


Onlar ne hakkında konuşacaklar? 
O ves or Gyayr ronopirru? 


Nezaman konuşacaklar? 
Kora on Gyayr ronopuru? 


Tocrasre ru npeznomenna 8 opMy npoumcamero spewenk 
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B mozlemi MPRAYT Wx KORNER. 4 
Tlocac momyana onu Gyayr rosopu o, 
Hosoji padore 


Eydeydi. 
Rona 


Hayır, değildi. 
Her 


Evet, evdeydi. 
Ma ava 


Ofisindedir. 
B caoeu oğuce, 


On yıldır çalışıyor. 
Mecra er. 


Kerime'dir. 
Kepmac 


Beş yık 
Timi ner, 


Yarın olacak. ağ 
Banrpa, 


Öğlende gelecekler. 


B none, 


Yeni hir iş hakkında konuşacaklar. 
O monoli pare. 


Öğleden sonra konuşacaklar. 
Tece mozyanı 


Dolapta elbiseler var. 
Parkta birisi varmı? 

O bayan Mehmet Bey'in karısıdır. 
Onlar okul arkadaşıdır. 
Fabrikada yeni makineler var. 
Havaalanında birçok uçak var. 
Kapıda birisi yok. 

Masada biraz peynir var. 


B 


Tlocrasire 314 mpeaaoMENkA 8 BONpOCUTENNYI0 İOPMY, 


Onlar okul arkadaşıydılar. 
“Ağabeyi bir avukatı 
Caddede büyük bir otobüs vardı. 
Partide güzel kadınlar vardı. 
Lokantada yeni garsonlar vardı. 
Okulda genç bir öğretmen vardı 
Dün akşam bahçedeydiniz. 
Denizde bir gemi vardı. 


€ 


Tocramkre rm npeaoena 8 Orpuuarenyı0 gOPMY 


1. Ablan iyibir hemşireydi 
2. Kafeteryada çok şişman bir adam yardı, 
3 O benim iş arkadaşımdı 

4 Önemli bir toplantı vardı 
5. On dakika önce banyodaydın. 
6 Otobüste yolcular vardı. 

7. Öğle yemeği saat on ikideydi. 
$ Yirmi yedi yaşındaydık. 


» 


Tepenmenere 14 npezaomenn4, MCNONIYA KONCTpY KUM “ebilmek”, 


1 Mutfakta yemek. 
Çocuklar bahçede oynuyorlz 
Yarın oraya geleceğim. 
Mektupları 

Bugün evde dinlencceksiniz. 
Radyoyu tamir edecek. 
Kuşlar gökyüzünde uçuyor. 
Şu çantayı tutarsın. 
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Mepesemire ru mpezaomcuna ha pyccrui artık 


ı 
2 
3 
4 
5 


6 
7 


Burada hiç ev yoktu. 
Masanın üstünde senin kitapların vardı 
Bahçede birisi var mıydı? 

Hastanede doktor yoktu. 

Ölleyin pazara gideceğiz. 

Arabanın içindeki adam kimdi? 

Kızınız neredeydi? 


Tlepenezre Ha TypenKi arak. 


7 


To Kponarato ne Ob Gonnoli yak, 

Ha crom Gum hororpadıu? 

Ha sanone Gut10 Moro craporo oGopyaonaMs, 
B koropon vacy Gkino coöpanne? 

Te Gülan TBON GecTpBI Ka mpOULROli Hee? 
Ha erene Gina yrepocmas kapına, 

Ko Onun ha seepmire? 


KNOYM K YILPAZKHEHHSİM S4 


Ec ne Gn na an 2. Ha one 
mam he Ga 


EL Yatım amda bük bi çan yea 
Fabrika çk ka le rd Tap 
neredeydi? 6. Duvar pe 


504 


4 Parlde güzel kadınlar 


li 


ydiar? 2. Ağabeyi br anukat mp 


kron 5. lu mac ma Grup 


bi resim vardı. 7 Partide kim vardı 


bayan Mehmet Bey'i karaydı. 4 


3 Kama Gn e ay 
Gr sym & amme 7. 


TÜRKÇE 
KURSU 


İroBplE C1OBAİ 


Aşçı OBAP 


Bu oteldeki aşçı ünlüdür. 


HAYAT, YAŞAM, ÖMÜR p AY 
Bu ressamın yaşamı (hayatı) F Kom 310r0 yanma 
çok ilginçti. Nİ (ii vene mrepecma 


Tonap Toro orenu WynecTMl 


ÇAĞDAŞ, MODERN COBPEMEHHBİÜ 


orda ek BENMİ yak apk gn 
İNEK Sap KOPOBA 
mağ GA mmm 
TEMBEL, elik 

e 
Onan kz çk embed İĞ Ece Güme ma 
ÇALIŞKAN TPYAOMOBHBBI 
Çalışkan öğrenciler bu Tpyaomoğumuc CTYAeHTM B TOM 
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iri BAARENEN, 


“Arabanın sahibi bu 
oteldedir. 


Baencu Matt TOM 


KIRMAK “COMATb, PA3BHTB 
Bardağı çocuğa verme, 


He aanal craran peeney. On 
Onu kırabilir. 


MOMET ero pazölrm. 


ÖPMEK UENOBATK 
Ayhan Bey her sabah. 


Alisan Gel eyer csoro mey 
karısını öper, 


ace Yrpo. 


TIPOLEJMNEE BPEM$İ / GEÇMİŞ ZAMAN (Ilponosxenne) 


Evde iki kedi vardı, 

Evde iki kedi var mıydı? 
Evde iki kedi yoktu, 
Bavulda iki kazak vardı. 
Bavulda iki kazak var mıy 
Bavulda iki kazak yoktu, 
Tarlada inekler vardı. 
Tarlada inekler var mıydı? 
Tarlada inekler yokt 
Lokantada iyi bir aşçı vardı. 
Lokantada iyi bir aşçı var mıydı? 
Lokantada iyi bir ayçı yoktu. 


Tpomenmee Bpema < rnaronom ( sahip olmak) 


Siyah bir elbisem var, (Siyah bir 
elbiseye sahibim) 

Kadı kızı var, (Kadın iki 
kıza sahiptir.) 

Büyük bir evimiz var, 
Turistlerin pasaportu var. 

Kızın kırmızı eldivenleri var. 

İyi bir anmen va 
Büyük bir bayulunuz var, 


B Mpcakayunx ypoxax tut paccmarpmnanı mpCx10 cm Barmenpmecacınor0, 
“Tencpi KE paCCMOTpUM nOx0ĞHE MpeAROKENKN 8 npomcMMCM BpeMeNN 
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dik bir bahçem var. 
Köçük bir bahçem vardı. 


girkizim var. 
Bir kızım vardı. 


irküpeğim var, 
iki yil önce bir köpeğim vardı. 
Yeni bir bulaşık makinem varı. 


Bir totoğraf makinem vardı. 
Bir şişe kırmızı şarabım vardı. 


Eski bir bisikletin vardı. 
Yeşil gözlerin vardı. 
Kravatın vardı. 

Hızlı bir araban vardı. 


Kahverengi bir pantolonu vardı. 
İki kız kardeşi vardı. 

Dört bavulu vardı. 

Çok parası vardı. 


Eski bir evimiz vardı 
Bir bilgisayarımız vardı. 
Tembel bir oğlumuz vardı. 
Küçük bir dükkâmmız vardı. 


farının vardı. 
Geçen hafha bir toplantımız vardı. 


Bir gitarmız vardı. 


Antalya'da bir evleri vardı. 
Dört kazakları vardı. 

Zengin bir amcaları vardı. 
Yaşlı bir kedileri vardı. 


Adamın iyi bir işi vardı. 

Evin dört odası vardı. 

Kadının iyi bir kocası vardı. 
Yolcunun iki bavulu vardı. 

Genç adamın uzun saçları vardı. 


odası vardı. 
ir masası vardı. 


Patronun büyük 
iretmenin küçük 


Y wen cer Mazemerori caz, 
İY en Olan Maze caz 


Yet cer ao, 
İY meni Gune on, 


Y en cer coöaka, 
Y men Gina coğaka Aa roza Maraz, 


Y meşe Olun non mey 20M0cuNAA 
anama 

Y meşin Gn goroanmapar. 

Y cin Gana Oyruua Kpacioro Buka 


Y reGin Onun eraplali BenOcMNCA. 
Y re Gun sence raya, 

Y ve Gun Fancy 

Y ei Gun Oscerpas Man. 


YY ee Gün kopuumene Öproku 
Y nee kino 2m cecrpii 

Y nero Gno wersspe Menozana, 
Y nce Onno Moro 2emer 


Y na Gan rapi 200. 
Y mac Gin Konmaoep. 

Y. mac Onu eyni cn 

Y ac Gk Mazer Mara 


Y mac Gy Tapan ne 
Y mac Guino coöpanme Ma mpownoli 
Y ac On kopou Ma n0n€ 

İY mc Oka rrrapa 


Y mx Gn 20 8 Ara 
Y sa Gkizo Merkipe cnepa 
YY san Gün Goramtl 211 

İY ax Onun Tapan Kola, 


Y ayacummnu Gta xopoman pağora 
B 2006 Okin0 Merkpe KOMA 

Y cnn One voponumi MA 

Y maccanpa Oki10 204 vemozana 

İY mononoro senoncka Glam AAMANME 
Y maun Onur Gozumas KOMA. 
Y yaren Gla Mae TOR 
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Yaşlı adamın büyük bir burnu vardı. 


Bonpocurenuası gopma 


Küçük bir bahçem var, 
Küçük bir bahçein var m 


Bir kızım var, 
ir kızım var mı?” 


Bir bahçem vardı, 
Bir bahçem var mı 


Bir kazım vardı, 
Bir kızım var mıydı? 


İki yıl önce bir köpeğim vardı. 
İki yıl önce bir köpeğim var mı 


Yeni bir bulaşık makinem var mıydı? 


Bir fotoğraf makinem var mıyı 
Bir şişe kırmızı şarabım var mıydı? 


Eski bir bisikletin var mıydı? 
Yeşil gözlerin var mıydı? 

Kravatı var m 
Huzli bir araban var mıydı? 


Kahverengi bir pantolonu var mış 
İki kız kardeşi var mıy 
Dört bavulu var mıydı? 
Çok parası var mıydı? 


Eski bir evimiz var mıydı 

var my 
Tembel bir oğlumuz var mı 
Küçük bir dükkânımız var mıydı? 


Eski bir Gorınınız var mıydı? 
Geçen hafta 


Tarlada inekleriniz var mıydı? 
Bir gitarınız var mıydı? 


Antalya'da bir evleri var mıydı? 
Dört kazakları var mıydı? 
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V erapınsa Oniz Gomsunoli or. 


Y mena cer Maneneeıi caz 
Y Men cer Manen ca2? 


Yen ecri 200 
İY eni cer 20447 


Y Mena Gn caz 
Y acin Gk aa? 


Y Metin Gir ao, 
Y Mev Günal Ao? 


Y meyen Gn coGana Ana roza Hana, 
Y enin Gun coGana ana roza Hara? 4 


Y enn Guta mona 


Bocyaomocunan 


Y enn Gur goroanmapar? 
Y en Gü Oyruzna kpacmoro anna?” 


Y Ted Gun Crapali Bezocunca? 
Y Ten Güran secme Tama? 

Y Ten Ona Fancy? 

Y Ten Obuz Oserpas atına? 


Y mec Okan kopueimcme Gproru? 
İY ce Gine ane cecrpi? 

YY ero Onno verkipe Memozaa? 
Y nce öküze wmoro 2emer? 


YY mac Gia Crapaali 200? 

YY hac Gün kownmarep? 

Y ec Önü aenmmili ca? 

Y mac Gnür Maret aran? 


YY mac Güz Crapan mev? 

Y mac Gbtt0 coöpanne Ha mpowroi 
Menene? 

Y sac Oktan koposss ka none? 

Y sac Okta rirrapa? 


Y ix Gün 20 8 Arme? 
YY sn Gnüno meraspe cavrepa? 


in bir amcaları var. 
ke rare 


nr 


romun büyük biradan var mıydı? 
menin küçük bir masası var md 
amın büyük br burma var 


Orpnuarenması gopma 


Küçük bir bahçem yok. 


Bir kızım 
Bir kazım yok. 


Bir bahçem vardı. 
Bir hahçem yoktu. 


İki yil önce bir köpeğim vardı. 
İki il önce bir köpeğim yoktu. 


Yeni bir bulaşık makinem yoktu. 


Bir fotoğraf makinem yoktu. 
Bir şişe kırmızı şarabım yoktu. 


Eski bir bisikletin yoktu. 
Yesil gözlerin yoktu. 

Kravatın yoktu. 
Hui bir araban yoktu, 


Kahverengi bir pantolonu yoktu. 
İki kız kardeşi yoktu. 

Dür bavulu yoktu. 

ok parası yoktu. 


Eski bir evimiz yoktu. 


2 Y rap Gk 


Yer ea 
Y hk Gn erapas ou 


Yayacanmnı Oka sopouma paBora? 
EB 20e Gine erispe KoMMATII? 
Yazn ez Noporumi YA? 

Y maccampa Gkrno 184 sevozana' 

Y onoz0ro wenonec OKAN Z1MANME 
Bonocu? : 
Y havana Gb Gozu Konar 
Y yanma Gün Maze ©1017 
asl MO? 


YY ese Geri Mane Ca 
İY meyen ner Maemeroro Gaza. 


Yen Geri a0 
İY enin MET A0vEpi 


Yes Gti ca 
İY eyi e Oki Ga. 


Yen Gu a 
Y eyi he Ökin0 AOMEPM 


Yen Gina Goa an roza araz, 
Y eyi he Oto GoĞakm 2150 roz Mala, 


Y acin ne Gke10 mopoli nocyaomoeumoli 


Y mena ne Guta0 goroanmapara 
Y eyi he Gnin0 Oyuk Kpacoro pa 


Y ven he Guia0 craporo Menocunez 
Y re me G0 senemi raa9. 

Y re me Glen Tanca 

Y yen ne öki10 Grerpolü Mann 


Y e me Gin kopununcnsıx GpLOK 
İY me he G0 28XX Ge€TEP, 
Y nero ne ÖlLn0 erapex Menonayon. 
İY nce he Glo Mnoro ar. 


Y ma he Gina eraporo a0w, 
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Bir bilgisayarımız yoktu. 
Tembel bir oğlumuz yoktu. 
Küçük bir dükkânımız yoktu. 


Eski bir fırınımız yoktu. 
Geçen hafta bir toplantınız yoktu. 


Tarlada inekleriniz yoktu. 
Bir gitarınız yoktu. 


“Antalya'da bir evleri yoktu. 
Dört kazakları yoktu. 
Zengin bir amcaları yoktu, 
Yaşlı bir kedileri yoktu. 


Adamın iyi bir işi yoktu, 
Evin dört odası yoktu, 

Kadının iyi bir kocası yoktu. 
Yolcunun iki bavulu yoktu, 
Genç adamın uzun saçları yoktu. 


Patronun büyük bir odası yoktu. 


Öğretmenin küçük bir masası yoktu. 
Yaşlı adamın büyük bir burnu yoktu. 


Küçük bir arabam vardı. 
Küçük bir arabam var mıydı? 
Küçük bir arabam yoktu. 


Adamın ilginç bir şapkası vardı, 
“Adamın ilginç bir şapkası var mıydı? 
Adamın ilginç bir şapkası yoktu. 


Turistlerin pasaportları vardı. 
Turistlerin pasaportları var 
Turistlerin pasaportları yoktu. 


Küçük bir kuşumuz var 
Küçük bir kuşumuz yoktu. 


İşadamının pahalı 
İşadamının pahalı 
var mıydı 

İşadamının pah 


KoporKO paceMaTpni KonETpYAUMN 8 npoucacu speneun. KoropME Mu Y 
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Y Hac ne Gina onmsorepa, 
İY hac e Olin aenmsoro ca. 
Y ac he Okino maaceroro Mararna, 


Y sac ne Önüne crapoli mes 

Y mac e Gtüno coöpakma ka mpowenoği 
Y sac Ne GL kopos ka mone 

Y mac e Otüno rarapas 


İY m me Guno 20ma Akram. 
Y hin me Glün0 ermpex eirepon. 
Y mx ne Guuno Goraroro arım 
Ye ne Gnüno crapoli Kom 


Y yasını ne Onno xopowli paöoru, 
B 200€ We kino serkipex Mona. 

Y nen ne Okin0 vopomro Mya, 
Y maccasanpa We GuLn0 ABYX 

Y Monozoro wenoneka me Ga 21 
soner. 

YY mancunanına we Guno Gönktmoli 
Konmari 

Y yuce ne Guno Manemkroro cronaf 
Y erapıa me Onun Gommunoro oca 


V enn Giza Mae atma, 
Y Merin Gb Mazema Matma? 
YY Mene me Okt Mameekolü ram. 


Y yanın Gina mrrepcenas ama, 
Y yazının Onla #arepecan anka? 
YY yasını ne Gnt10 Hirrepcenoli 


Y rypmeron Gum macnopra. 
Y rypmcron Guta nacnopra? 
Y rypmeron ne uno macnopron. 


Y mac Gnüza Macerası mrs 
Y hac Onüra Maca erieaka? 
V mac We Gkin0 manen erir 


Y Gürmccwcma Gutza aoporan manımna- 
Y Greene Gutza 2opora Mamma? 


Y Gvrmccena me Gutno aoporoji 


pomence Bpema 5 npeLomxenmsx © KAArOLOM-OKONYAMMEM 


Obirfirındu. 
Kuz tembeldi. 
Burası 


Prem 
yn 
eğlen 


On dakika önce sınıftaydı. 
İki gön önce hastaydım. 
Bir ay önce bu şehirdeydiniz. 
Orası büyük bir okuldu. 

O yaşlı bir bayandı 


Dün akşam yorgun muydu 


O bir fırın değildi. 
Kuz tembel. 
Burası bir mağaza değildi 


garson değildi. 
Dün akşam yorgun değildir 
ron geçen hafta fabrikada değildi. 


On dakika önce sınıfta deği 
İki gün önce hasta değil 
Bir ay önce bu şehirde değldiniz. 
Oranı büyük bir okul değildi. 


ro önuna mesi, 
sov Gruna aermsoli 

ro Mecro kino Maraynnonı 

una nonapon, 

Mur Olim 0m Bvepa. 

On Gin xoponum oğuunanro. 

Bivepa Beneponi Tb Güz yoran 
Havammux tin ma sapone Wa mpouaoji 
Menene 

On Oku Kacce 2cör MHYT Haa 

A Gün Gonen a 210 Kara. 

Buz Olta 8 3roM ropone Mec Masaa. 

To Mecro Okino Gonul uronoli 

Onca Oka nosu eununol. 

Maco ÖkL0 8 XOnONMENMNKE, 

On Gyz Mocl Tere 


ro Gn nes? 
evora Gur nenmnoli? 
ro Mccro Gkin0 Mararınmon? 
A Oner monapon 
Mas Ob 20Ma #vepa? 
On Gu xopoun oğunanrron? 
Buepa mevepon Tut Gb yeTaBLmıN? 
Hamamı Oka ma tano2e Ma pomad 
Menene? 

On Okun » kncce acc Mmyr Karan? 
Tun Gk Gönen zn 214 Hala? 

Bus Okt #8 row ropone Mec Haaa? 
To mccro Gana Gonknoli uixonoli” 

Ona Gk 000 rel? 

Maco Öki10 8 XONOAMAAMNKE” 

Ona Gk oc Terci? 


ro ne Gin mea. 
enovuka Me Gun aetmeoji 

“Dro Mecro ME Ok10 Mararnon, 

ve Okun morapon 

Mis ne Önü 20 Bep, 

On hc sin Koponuu oğunımanon. 
Bcpa BeEpON Tut NE Oki ETABI 
Hamama We Okun va sanoz€ ha 
npoluaoji Heneae 

On he Gü 8 kancce acer My kana, 
SL nc Gk Gone a 219 Kana 

But e Öntan & 3ront Tops Mceni Haaa, 
To eco ne kino Gozkünoli Monoji 
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© yaşlı bir bayan değildi. Ona we Geta nontzoji #eenanmoği 
Et buzdolabında değildi. Marco We Glüa0 5 konan 
O benim teyzem değildi. Ona me Ostra mocli Terci 


6 Ders saat ondadır. 
7 Plajda şemsiyeler var 


B 


o 8 orpmure nk DOP 
Tlpoweamee spems c Var — Yok. EŞEN CAMERA OYP ci 


Necran 


Masada mektuplar vardı. Ha rome Oku cana 1 Yemi kitaplar var 

şehirde büyük br fabrika vardı. Bor ropok Bürünen 7 Dün ece oradanda. 
Evin önünde birçok araba vardı. Tlepca a0mow G0 Koro kam 3 Ende arkadaşlar varı. 
Zarfın üstünde iki tane pul vardı Ha konocore Onno 20€ Map EU ele miliriri 
Salonda yeni koltuklar vardı B rocrmnoj Ozu hos: pen $ Öğrenciler tü miydi 
Lokantada yeni bir aşçı vardı. B pecTopanc Okun Koni nonap, 6. Tekfen masanın. N 


7 Doktor odasındaydı. 
8. Kız kardeşin var mıy 


Tarlada inekler vardı, B none One koponu. 
Havaalanında bavullar varı B avpomopry Oktan emozamı 


c 
Ha coz Guam nca? 4 


B TOw roponc Okur Gönkunol sanan? 
Tepe 20woM Gktn0 sero Mat? 


31 ELNARE 8 BONPOCMTEMMYAO opsiy 


Zarln üntünde ikitane pul var m oc G0 ae ap? ütidümileiyzi 
ni koltuklar var mıydı? B rocrmnoji Okun onme kpccaa İrez 
Lokantada yeni bir aşçı var mıydı? B pecropanc Onun onki nosap? 2. Küçük. ei 


Tarlada inekler var mıydı? B none Oktun koponu? 
Havaalanında bavullar var mı B avponopry Gktum wemozamu? 


3 Babası havaalanındaydı. 
4 Otel büyüktü. 

$ Geçen sene Almanya'daydınız. 
6 Küçük bir televizyonum vardı, 
7 Toplantı bugündü. 


Masada mektuplar yoktu. Ha roze me Gun nce 

O şehirde büyük bir fabrika yok. B row ropone me Okin0 Gonküroro 
Evin önünde birçok araba yoktu, Tlepcx 20w0w me Gut10 Moro Mam. 
Zarfın üstünde iki tane pul yoktu. Ha konncpre We GnL10 Anya Mapor. 
Salonda yeni koltuklar yok B rocrmoji We Okin0 onkeN Kpecen. 
Lokantada yeni bir aşçı yoktı B pecropane ne Onno honoro nonapa, 
Tarlada inekler yoktu. B none Me Guin0 kopon 
Havaalanında bavullar yoktu. B avpomopry Me Gniz0 Memozanon. 


» 


crane yn mpez2oerm1 8 #ONpOCATEMYI0 YOPNY MONENATENMMOTO MaKAOMENMA, 


1. Onları tanıştıracağız. 
2 Yarın evde dinleneceğiz. 

ir saat sonra duş yapacağız. 
4 Saçını tarayacağız. 

$. Çocukları öpeceğiz. 

6 Dişlerimizi furçalayacağız. 

7. Hesabı ödeyeceğiz. 


a 


Tlocrahbre 914 npexoenna » npouenmce spevs. Tepeseamre ha pyCCRHli ir. 


1. İyi öğrencilerimiz var. 


2. Onun hayatı hakkında 
3 Çok parası vardı. Ama şimdi v 
3 Modern bir okula gitmek ister. 
5 Arkadaşımın iki oğlu vardı. 
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6. Bu aşçı tabakları kırıyor. 
7. Kız arkadaşını öpecek. 


Tepesexyme Ha Typenkii stk. 


1 Buepa osto ha nefe Gntno umoro anca 
Tae snanencu 3roro non? 
Hamama XOTAT TPYAOT0ÖNESIX paGoMX. 
Henna Gutxa nevanınoli #wcpa, Ho ceronmu oka cnacrmna, 
Y nce Moro yaor. 
Ero mena Oba oh TONCTOİİ 
Y mix ne Gbino konar, 


KIHOYM K YAPAXKHEHHSM 55. 


/A 1 İyi öğrencimiz vard. 2. Çinçin inekleri vardı 3. Kadının eldivenleri vardı. 4 Çakan 
ammz vard 5. Arkadaşım eli 6 Der sat omdayda 7. Paha şemiyeler vardı 


1.1 Veni kitapları yoktu. 2 Dün gece orada deidk.3. Evde arkadaşları yok 4 Adaman sar 
yoktu, Öğrenciler tabi değildi 5 Telefon mananın tünde değdi 7 Doktor odanda 
uz kardeşin yoktu 


C.1. Mavi gözleri yar muydı? 2. Küçük bir lokanta var m 
Büyük müydü? 8 Geçen sene Almanya'da muyımz? 6 Küçük bir elevey 
bar müydü? 


Dul Onları tanılı 
arayalım me? 5. 


im çala alm 


snra day yapalım 
enbe ödeyelim mi 


EE. 1, Kuo mana ororo pocrupuna? 2. 4 nanay 
ne (met 4 On ke noir onpevey 
enine apar. 7. On more on MaapYIY 


9 0 e ann 3 Y e Gu nat nar 
SY ere apyta Gem cm 6 er 


E. 1. Düm gece güyüzüde birçok yılda vardı 2 Butlan sahi nerededir? 3 Patronlar çalışkan 
ite, 4 Kadın dün üzgündü sma bügün math. 5 Hirçek çorabı vard 6 artt çk şişmamd 7. 
iş arkadaşları yakla. 
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TÜRKÇE 
KURSU 


İHoBbiE C1OBAJ 


TEPE BEPLUMHA, TOPA, MAKYLUKA 
Tepede ağaçlar vardı. Ha nepiinne me Guno 2epenke, 


OYUNCAK YEPYUUKA 
Çocuk içi her aybir ğ © Ona a Mes neye 
ancak la, rp Ene pe 
PAKET Ev  nakermocumka 

Ğ 
Paketleri göndereceği. Mu apn cu 


DOĞUM GÜNÜ LE ME PONKEHUS 
ti iğ ÜĞ Karan ve a poo? 
min se 32 
mz EN ği 


KOHLEPT 


KONSER 


Ha mpomunoji menene Gs xoponmli 
KoMLEpT 


Geçen hafta güzel bir 
konser yardı. 


UNUTMAK 3ABBIBATb 


Onun adını unuttum. va ero m 
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YAZAR MHCATENB, ABTOP 


Lokantadaki adam bu 
bin yazarıdır. 


DONDURMA , 
SAL 


Dondurma sever misin? 
Evet, çok severim, 


Muna. koropkili avaz 
pecTopanc. asTop rol kar 


MOPOKEHOE 


Tus moönun, Wopozenoe? 
a one moömo, 


MPOMEJMEE BPEMS B TAATONbHBIX TPEJLIOKEHHS; 


İl cx mop Mi paccaarpmnazın ynorpencune npoucamero Bpemenu 8 npEaMo 
€ Faarozom — oronuanmcıt, CToHaNIN var - yok M koncrpykumcü sahip olmak. Ti 
ME NOCNOTPUN, Ka OĞATYETCA gopMa npoMCauCro BpcMcK oÖAMMN Faaron0e, 


0 cuk mop ai pou Tpn Bpevenn, TpcOytomuN parımıx hopu raarona. Hacr 
PENN — 370 Mall BCCTO BPEN, KOFAA ACİCTANE CONCpUACTCA 8 AMİ MOMENT, 


İşçiler çalışıyorlar, 
Orada bekliyorum. 
Caddede yürüyoruz. 


Pacumpennoe »pev yrananaer wa aci 


onepuraevoc Beer. mpeBpar 


Her gün duş yaparım, 
Okula otobüsle gider. 
Orada elbise satarlar. 


Bra 


€ BPCNIN YA ABAET Ma 2CÜCTBMN H COĞUTMN. KOTOPME npoyOlLayT 8 GYAY 
Bebek için bir oyuncak alacağım. 


Yarın akşam konsere gideceğiz. 
Bu akşam evde dinlenecek. 


Tipomcamce Bpeua yaarıneaeT Ha aclicTana. KoropME wen MecTO W sapcpuma 


polinom, B TypcUKoN ainire yapıcam mpomcmuero BpEMCMM SE 
encayonunc Gyahıncar (0, (0 

Ben 

Gel-di-m. Spc 
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Gi 
Umut tu - m, 


Tat tem 


Tekfen ettim. 
Odayı süpürdüm. 
Dün pazara gttim 
Radyoyu tamir ettim. 
Bavullar taşıdım, 
İce içtim. 


Mektubu geçen hafta gönderdim. 


Dişlerimi fırçaladı 
Onlara fotoğrafları gösterdim. 
Dün gece bu odada uyudum. 
Dün babama yardım ettim, 


Odayı söpürdün. 
Dün pazara gittin. 

yu tamir ettin. 
ları taşıdım. 
Üner içtim. 
Mektubu geçen hafta gönderdin 
Dişlerimi fırçaladın. 
Onlara fotoğrafları gösterdin. 
Dün gece bu odada uyudun. 
Dün babama yardım etin. 


pri 
1 nompocun 
A yane 
cen 


A npozan 
Satan 
A nomer 
ere 

A aepkaa 


A norsonu. 
Sl some 8 kONMATE 
A pa mona ka Ganap, 
A morun pazı, 
A nonce yemozun 
Amana hekapcTn0, 
A nocuna mceno 
SL none 3G 
aa se ororpaımo. 
rol konuare 


npouunoli Nenene 


Tun 
Ta 
Tu nonpocu 
Tu vene 
Tu ever 


Tu poza 
Tut sam 
Tat nomea 
Tursan 
Tu apn 


Lr 
Tut maze 8 KOMMATE 

Tat evcpa mola Ma Gap. 

Tut nouma pano, 

Tus nonec emon 

Tun sana akape 

Tut hocan nrcuo ha npouLnoli NENENE 
Tat OMG 16 

Tat morarsaı nt grorpağo. 

Tut cana 8 30 koymare Buepa Ho 
Tut noworan caocxy oruy #4cpa 
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Odayı süpürdü. 

Dün pazara giti. 

Radyoyu tamir eti. 

Banvulları taşıdı, 

İlacı içti 

Mektubu geçen hafta gönderdi. 


Dişlerimi fırçaladı, 
Onlara fotoğrafları gösterdi. 
Dün gece bu odada uyudu. 
Dün babama yardım et 


Biz 
Gel -di-k. 
Aldi 
Sor - du -k. 
Gür -dü-k. 
Ye-di-k. 
Sat -ti-k. 
İç-i-k. 
Git-ti-k. 
Umut - tu -k 
Tuttu -k, 
Telefon ettik. 


Odayı süpürdük, 
Dün pazara gittik, 

Radyoyu tamir ettik. 

Bavulları taşıdık, 

İlacı içtik. 

Mektubu geçen hafta gönderdik. 
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“eza 


urçaladık. 
ÇENLİ aa 

On pmu Dün gece bu odada uyuduk. 

On rar Dün babama yardım et 

Om nonpocua 

On yakaca 

Once sv 

On npozan 

On tan 

Om nose 

On anin 

On ep 

On nonsonaa 

Ona none # konmare 

Ona vcpa mowuna va Grap. Umut tu - muz 

On non pano Tat tu mz 

On none sevazam. 

Ona nuna aerapcrn0. Telefon ettiniz. 

Ona noca nca a powunoli ne Odayı süpürdünüz. 

ae Dün pazara gittiniz. 

On mouncrma 36 Radyoyu tamir ettiniz. 

On mokatan at ororpaımo, Bavulları taşıdınız. 

Ona ca ro konme Bvcpal İler içtiniz. : 

“On moworas caocuy oruy evepa Mektubu geçen hafta gönderdiniz. 
Dişlerimi frçaladınız. 
Onlara fotoğrafları gösterdiniz. 
Dün gece bu odada uyudumuz. 

Mu pim Dün babama yardım ettiniz. 

Mr 

Mu monpocna Onlar 

Ma ynzesm 

Mu cacm Gel -di ler. 
Al dear. 

Mu poza 

Ma mz 

Mas now 

Marsala 

Mut acpazın 


8 omre 
Miu Bvcpa now ma Garap. Tut -tu tar. 

Müz orum paz 

Müz once senozaşıı Telefon ettiler. 

Mus ime aekapers0 Odayı süpürdüler. 
Müt oca CEMO a mpomnoji Dün pazara gittiler. 


Mezene, Radyoyu tamir ettiler. 


Mis moramcraa 13611 
Mis monta st gororpadın, 

Mü Gazın B 370 KonmaTE #cpa Ho0, 
Mus noworaz kamey oruy vepa. 


Bu pim 
Bu sia 

Bu nonpocmam 
Bu yane 
Bur cvem 


Bu poza 
But anan 
Bur now 


Bu nonmoyunan. 
Bul MOZMEZN 8 KOMMATE, 

Bus pucpa mon ka Ganap, 

Bus nouma PANO, 

Bi noMecaN MEMORAMKI 

But sna nexaperm0, 

But oca cano ma mponUNOli NENENE 
But nowncrucın 3) 

Bu moraran mu garorpağıno. 

Bu cazın 3roli koknare Bucpa MOMO 
Bu noworarın Moemy oruy Bcpa, 


Onu np 
Onu azn 

Onu monpocuan. 
On yanam 
Onu cem 


Onu npozazı 
Onu saim 
Onu nonuam. 
Onan sa 
Onu ep 


Onu nossonnan 
Onu ozmen 8 Kon, 
Onu sucpa mon va Garap. 
Onu mount pano, 


579 


Bavulları taşıdılar, 
İlacı içtiler. 
Mektubu geçen hafta gönderdiler. 


Dişlerimi firçala 
Onlara fotoğrafları gösterdiler. 
Dün gece bu odada uyudular. 
Dün babama yardım ettiler. 


Sütü buzdolabına koydu. 
Dün akşam lokantada yemek yediler. 
Ona Türkçe öğrettik. 

Kadın evi temizledi. 

Bir bardak şarap içtiniz. 

Bu filmi iki ıl önce seyrettim. 
Geçen yal arabasını sat 


Geçen hafta o 
Bodrum'dan dün döndük. 
Bive yeni bir çamta göte 
Amcam havaalanında beklediniz. 
Kadın dün ütü yaptı 

Turistler müzede fotoğraf çektiler. 
Onun doğum gününü unuttum. 
Çocuk için oyuncaklar aldık. 

Aşçı tabakları kar 

Yaşlı adam ağacın alında 


inlendi 


Crpyerypa yrsepnirreasmoro npezaosxenna 


On nonccan yevazamı. 

Onu numa serapera0. 

Onu nocanan ancemo ka pono 
Onu mormcruzn 3y6k1 


Onu norarazın su gororpağına, 


Onu cnm » 310j Koware #rcpa Homag 


Onu moworanı Mociy oruy Buepa. 


Ona nocranmza 01040 » NanO:UabAmM. 
Onu noean 8 pecTopane #rcpa BeNepom, 


Mur hayız ero TYpEKOMY gray 
AKemuna yöpana » a0m€ 
Bur akına Crakan Bana, 


H cworpen Sror una 211 Tona hana. 


On poza csoro wanınmey 8 mpomunoM, 
ron 

“Om nonpocua rakam söz 

Tas cpa meepom ar pano 

Mus seranın noano » nocupecemke 
esyunca onca oporeyıo WÖKY 
Cryaeır sazı sonpoc yunremo 
Ona nocerusa cno1o noAPYEY » mpoK 


Orcan haraca 
Onu nowora apn r 
A ocraıaca Tat Ma mpowuzoli MeNENE 
Mur sepiymce ur BOpymta Bep, 
“Ona mokaaz MAM HOBY EYMEN 
Mur okarım METO 10 8 12pONOPTY 
Aes #cpa yayaracı, EDAKOML, 
“Tapucru hororpahıponan 8 vy1ce, 
3 10 dem e ponkacı 

Müz kyn rp az pena. 
Tlonap panöma Tape 

rap oranına n031 a€peso 


Tioare came | raronen|  Bpevemeil Trc 
an sada oya 

Ben gel di m. 

Sen gel di n. 

o gel di > 

Biz gel di dik. 

Siz gel di niz. 

Onl gel di der), 
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.Caosa W3 Tekera 


gra 
yanışmak 


konsolosluk 


BİR ARKADAŞ 
Dün arkadaşım Japonya'dan geldi. O 


bir Japondur. Adı Yugo” 
İSUZU firmasında çalışıyor. 


Onu havaalanında bekledim. Uçak. 
e seli Birlikte bir taksiye 
bindik ve otele gittik. The 
Marmara Oteli'nde kalacak. 


Yaga'yla Japonya'da tanıştım. İki 
yıl nce Japonya'daydım. Orada 

bir okula göttim ve Japonca, 
Börendim. Yuzo hana yardım ett. 
Onun evinde bir ay kaldım. O da 
İstanbul'da bir yl kalacak. 

Burada İSUZU firması için çalışacak. 


Orcle akşam geldik. Birlikte yemek 

yedik ve şarap içtik. Eski günler 

hakkında konuştuk. İstanbul'daki 
att, 


işini 


O gece ben de otelde kaldım. Sabah 
Ee kalktık, Birlikte kahvaltı 

tik. Kahvaltıda bal, peynir, reçel 

Ye yumurta yedik. Kahve içtik. 
Öğleden sonra Yuzo Japon Konsoloslu- 
Eana giti. Ben eve döndüm. 


pa 
KONCYALETBO 


MOJPYTA 
Buepa npmexana won noapyra v3 Sinon 


Ona pyccnan, Ee sany Oro 
Ona paGaraer ka upue HCY3Y. 


Aca ce » azponopry. Canoner 
Salpa 1c4. Mi CEN BMCCTE B TAKE 
w nocxazın  rocrunmuy. Ona Öyger 
#5 rocrunune Mapmapa, 


A nomanonunaacı. e Köro » Anon 
A Onan m Sünoyun Ana roza Haa X0- 
Sa Tük AMCA an ANONCKMİ 
Oro me noworaa, xn NCE A0MA 
eca O TAKKE ÖYAET A 8 
ranyne roz, Ona Öyaer hoc 
paboram. na gpu HCYAY, 


Mu npmekazın n rocrunmuy Bevepon 
Mis #MECTE MOYAKMMAZIN BAM BANA, 
Ma ronopuzn W npomzahıx ACMEKAX. 
Ona paccrarana o caocüi paGore » 
Cranyae, 


B.T) Mon 4 ocranacı n orene, Yrpon 
Mut BETA noan0, Mat MEET 
moranrpakanın. Ha tarpak M1 NON MEL, 
Clip. kei 1 ana, Ms morutan Koğe. 
Tocae monyan İOro moexana 5 
noncroc koncyacrno. # Bepyaacs, 
aowoli 
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Bonpocsi H OTBETLI CBN3AMBIE C TEKCTOM 


“Arkadaşım nereden geldi? Japonya'dan geldi. 


Orya mpnexana Mos moapyra? H3 Sinonan. 
Adı nedi Yuzot 
Kak ce onyr? re, 


Hangi firmada çalışıyor? 


İSUZU"da çalışıyor. 
Ha Kali gupne oya paöoraer? 


Ha HCY3Y, 


Otele neyle gittik? Taksiyle götiniz. 
Ha eni nt MoCxazN B örea? Bit mocxaz Ha Tacı 


Hangi otelde kalacak? 
B kakon Oren ona Gyaer ar? 


The Marmarada kalacak. 
Mapvapa, 


YYuyo'yla nerede tanıştı 
Tae a DokakonuLaaca © KOro? 


Japonya'da tanışın. 
B Slnonyn. 


Nezaman Baponya'day dım? 


İki yu önce daponya'daydın. 
Kora 9 Gn Sion? 


“Tas Onan » Simon ana roza serası 


Orada ne yaptım? 
ro a Tav eman? om # META W yama 


Orada bana kim yardım etti? 
Kro nc Tanı moor 


Yaya yardım etti, 
Oro noworası 


Yuğo İstanbul'da kalacak Evet, kalacak. 
1Or0 ocrameTes » CranGiyhe? a oeramerca 
İstanbul'da ne yapacak? İSUZU için çalışacak. 


“ro ona Öyaer are » Cram6yae? Pa6orame ha pu HCY3Y. 


Nerede emek yedik? 
Töre si oyanın? 


Otelde yediniz. 
Bu noyan» area 


Ne hakkında konuştuk? 


Eski günler hakkında konuştunuz. 
O seni ik ronopmam? 


Bu ronopınım o mponuhuıx acibKax 


O gece ben nerede kaldım? 


Otelde kaldın. 
Borene 


Kahvaltıda tereyağı yedik mi? 
Mur ea Camomc Mac10 Ha sapak? 
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ei 


gereye gittim? 


kn 


Japon Konsolosluğuna gitti. 


ira Yuge nereye gitti 
ayri > B amohcroe KONCyALETE0 


"nouma KOrO nocac monyana?. 


Eve gittin. 
Taa mona 20M0 


a mola 


İY TPAZKHEHHSIM Sof N 


Mocan 


Ber 


v4 pe 8 Op MPOMEAMCTO BPEMENN 


1 Fabrikada çalışıyoruz. 
2 Behek için oyuncak alır. 

2 Dondurma yiyorlar. 

Öğleden sonra bahçede otururuz. 


6 Topu elinde tutuyor. 
7. Radu ku. 

$ Hesabı ödeyecekler. 

9. Oğlunu öpüyor. 

10, Onlara bir şey söylüyorum. 


B 


ante GoorneTCTENMONUYN0 gOpMN pomeaer0  BPMCNM. MUOKENpMBEJCMMUN. 


FaarOn0N 8 MpONYMLEMMME MEC 


dönmek kalkmak satın almak. 
içmek seyretmek dinlenmek 
gitmek çalışmak. 


1-(Biz) Çok yorgunduk. Evdi 
2 (Ben) Ofisten eve saat üçte 
3 (0) Çocuk için bir oyuncak... 
4 (Onlar) Kahvaltıda portakal suyu... 
5 (Ben) Dün akşam çok güzel bir film... 
6. Kuz bu fabrikada iki yel 

7. (Biz) Bu sabah erken 
& Adam dün süpermarkete 


© 
8 nponyuncmne Mecra rzaron # npol 


1. Biz dün akşam tiyatroya... (gitmek) 
2. Öğrenci çok... (çalışmak) 

3 İşadamı uçağa .... (binmek) 

4 Ben dün onları parkta .... görmek) 

5 Turistler müzede... fotoğraf çekmek) 
6 Annem bardağı... (kırmak) 
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D 
Tocrasire 31 mpeanomcnna 8 hop pacumpenkoro pomem 


Bu odada uyuyoruz. 
Bahçede iki adam var. 


Tcpenezire Ha pycekul artık 


Geçen hafta neredeydi 
Dün dört saat çalıştık. 

Dün okulda kaldılar. 

Arkadaşlarıyla beraber bahçede oynadı, 
Babam erken uyudu. 

Bir oğlu yoktu. 

Sekreter mektupları gönderdi. 


F 
Tlcpenezire Ha TypetKili yak, 


1. 5aGa ae ero ponkaenns 

2. Kora Gin sohuepr? 

2 Bacpa Mat moda TEnemop, 

4 Myom OTmeC0 Kat eMozanbı & dnroöyey 
5. aa 20 nara moron Oba ron 

6. Mon ana mpuroronmaa Sarpa. 

7. On Tanca co caoclt moapyroji, 


KINOYM K YIPAKHEHHSIM 56. 


A1 Faikada çal 2. Bebek kin ayuncak al 3 Dondurma eder. 4 Öğlen snr 
oturduk, 8. Bu evde kaldın, 6 Topu el X 
öp 10 Onlar e söledim 


Bilek 2 döndüm 1 sa 


üçler $ seyrettim 6 çalt 7 kalkık 8 gr 
Ci gk 2 çalış 3 bini & gördüm 5 Gtoğraf çeker & kad 


2. Bahçede kü da 
niçin bir paket vardı. 6 0 


1. Tabl Gm e po mene? 2 Mu param erupe aca #npa 1. Onu ceran 8 
pa 4 Ona pasa ce enn Ap ey 5 Me one he emar pan 6 V ne me Go am 


FE. Oyun doğum gününü unuttum. 2. Konser me zamandı? 1 Dün teleeyomu onardık. 4 Ad 


blur se tp. 5 İİ gön öce hava kötüyü. 6 Anne kaka hama 7 
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FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE (DERS 
KURSU L.97 


İHOBBlE C1OBAİ 


UJAPMKOBASI PYUKA (PYUKA) 


TÜKENMEZ KALEM, 
Tükenmez kalemimi Sima cn apkonyt0 YUN 
buldum. 
DÜŞMEK TANATb 
Bebek yataktan düştü. Pebenok yaa € METEM 
FARKLI, DEĞİŞİK APYFOİİ, HE TAKOH KAK 
i PYTHE 
Onun farkıdır. Ec anna WE axa Kak Apre 


HATIRLAMAK, TOMHHTb, BCTLOMHHATb 
ANIMSAMAK 

Eski günleri hatırlayamaz. Ona ne öner noyanıme rponuame 
hatırlayamaz. pena 

AKRABA PORCTBEHHMK 


Akrabalarınız şimdi Tae celinac ağın poncrnennku? 


nerededin 


GELİN HEBECTA, HEBECTKA 


Teyzemin gelini bir Hece Woeli Term apar 


doktordur. 
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İİ 


XKEHHX. 3ATb 


Damat gelinin yanında 


AKemn ocTaN ONU ACA pazoM & 
durdu. 


NÜFUS HACENEHME 


Bu şehrin nüfusu nedir? Kanono kcenenne 3roro ropaza? 


TPOMEJUMEE BPEMA (1POJOJKEHHE) 


B. npouz1ow ypoe ui conepumn BNe2eHNE 8 TEN npowcamero speNc 
Ypone wt Koporko mosropun!  npolilckoc M. pacemorpun — sOnpOCUTENMAE 
OrpausTE e mpezL1omeun4 B npouKca u. 


Adini hatırlarım. 
Adını hatırkadım, 


Değişik bir elbise giyecek. 
Değişik bir elbine giydi. 


Dondurma yeriz, 
Dondurma yedik, 


Bütün evde dinlen 
Dün exde dinlendik 


lar, 
Mektubu gönderiyorum, 
Mektubu gönderdim. 


Bavulları eve taşı 
Bavulları eve taşı 


Kaya salonda oturur, 
Kaya salonda oturdu. 


OTPHNATENKHAH GOPMA TPOMENETO BPEMEHH 


Orpunire nema hopu 1 3ror0 spewenn 
Ynorpcöncnuu  Cydğmcon orpuuznna * 
Siihineconu epenrern 


#pevenin. ööpameren mesi 
MEK raarozumnı opc 


Geldim, A pm 
Gelmedim. Sine pm 
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Aldım. 
Almadım. 


Sattım, 
Satmadım. 


içtim. 
içmedim. 


yemedim. 


Odayı süpürmedim. 
Dün pazara gitmedim. 
Radyoyu tamir etmedim. 
Bavulları taşımadım. 
Fotoğraf çekmedim. 
Dişlerimi fırçalamadı 
Dün gece bu odada uyumadım. 


Onlara fotoğrafları göstermedim. 


Geldin. 
Gelmedin. 


İçmedin. 


Satmadın. 
içtin. 


Aaaa 
Aves 


A nonpocu. 
Si e nonpocua 


A yamaca 
Bine yamacı 


A npoan 
Hi me poza 


Am 
Sl mam 


Ane noc 
Ane au 
Ane no 
Ame aepaan 
Se ayan 


Ale norinoyn 
Ame ozmen # KON 
FA ne Koza Ha Garp Bucpa 

4 ne mona pazı 

ne once eozan 

Ame gororpahınponazı 

SL me none 1y61 

2 he ca volt konunare uepa Mobo, 
BL ne moraran rorpanğn 


Tut pine 
Tar me pim 


Tas me mn 


Tune noen. 
Tar e öm 
Tut ne nom 
Tar me apk 
Tae ya 
Tal me yas 
Tate si 
Tat ne monpocua 
Tar npozan 
Tar me poza 
Taa kann 
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Radyoyu tamir etmedin. 
Bavullar taşımadın. 

Fotoğraf çekmedin. 

Dişlerimi fırçalamadı 

Dün gece bu odada uyumadın. 


Sormadı, 
İçmedi. 
Yemedi. 


Telefon etmedi. 

Odayı süpürmedli. 

Dün pazara gitmedi 

Radyoyu tamir etmedi. 

Bavulları taşımadı. 
otoğraf çekmedi. 

Diylerimi fırçalamadı 

Dün gece bu odada uyumadı. 


Onlara 


ikrafları göstermedi. 


Geldik. 
Gelmedik. 


Sormadık. 

İçmedik. 

Yemedik. 
itmedik. 


Düşmedik. 
Hatırlamadık. 
Almadık, 


gitmedik. 
Radyoyu tamir etmedik. 
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Tsi me morsonmaa. 

Tat he mozmena B konan. 

Tas ne vozmna va Ganap Bep 

Tas e mon paz 

Tut he nolce eos 

Tat he gororpağınposaz 

Tat he nosmcrnza 7564. 

“Ta ne cnaza rol konar pa 


Tas ne nosanaı m hororpağın. 


On pine 
On ne pie 


On ne cnpocma 
On me m 
On ne noei. 
On ne nar 
On ne Bina 
On ne nom 
On ne ynanı 


One me mormonmza. 

Onca me mame B KONMATE 

One me vom ma Garp vcpa, 

On ne morun pazı. 

“On ne monce evo 

On ne işororpağıponaz 

“Ona me moncrza 1y6i4 

Ona ne ca li koware svepa 
momo 

On he mokarta #w ororpadım. 


Mun pin 
Mü me mp 


Mus ne cpocum. 
Mü ne Bor 
Müt me moca 

Ma ne mom 
Mü ne yan 

Mur ne seo 
Mur ne Baz 


Mur me monsonucu 

Mir NE MOZMC'M B KOMMATE. 
Müt me vaz ka Garap Bvepa. 
Müz me mov PANO. 


gavulları taşımadık. 
Fotoğraf çekmedik. 

lerimi frçalamadık. 

Dün gece bu odada uyumadık. 


Onlara fotoğrafları göstermedik. 


Düşmedi 
Halırlamadınız. 
Almadınız. 


Telefon etmediniz. 
Odayı süpürmediniz. 
Dün pazara gitmediniz 
Radyoyu tamir etmediniz. 


Fotoğraf çekmediniz. 
Dişlerimi fırçalamadınız. 
Dün gece bu odada uyum 


Onlara fotoğrafları göstermediniz. 


Geldiler. 
Gelmediler. 


Sormadılar. 
İçmediler. 

Yemediler. 

Uyumadı 
Almadılar. 
Gitmediler. 
Düşmediler. 


Telefon etmediler. 
Odayı süpürmediler. 
Dün pazara gitmediler 

Radyoyu tamir etmediler. 
Bavulları taşımadılar. 

Fotoğraf çekmediler. 

Dişlerimi fırçalamadılar. 

Dün gece bu odada uyumadılar. 


Mü He MOHECIR YEMOAM, 
Mur me gororpaponaz. 

Mia e OMG 1yÖbi 

Mat ne Graz p 310 konate Epa 
ov 

Müz e mora sr gorOrpağı. 


Bun pi 
Bai e puma 


Bus ne enpocun 
Bir ne ekim 
Bun ne mozam 

But ne mom 
Bi ne yazi 

Bur e BENOMMNAN 
Bur ne im 


But ne motponmnaut 
Bi me moem 8 KOMMATE 

Bai ne Kozan Ha arap CPA. 

Bi me morun PANO, 

Bur he moNCCM YEMOZAN 

Bur ne gororpanponzu 

Bah me mowmeTMzn 1yÖME 

But ne maz #370 KoyMATE BAEpA 
Bur ne mona sa gororpad 


Onu np 
Onu me mpi 


Onu me cnpocuam 
Oyun me sma 
Onu ne oem 
Onu ne cazın 
Onu me Bi 
Onu ne moms 
Onur ne yazın 


Onu ne momo. 
Oyu he none 5 konare 

On he ozun Ha Gasap Epi 

Onun vc nouma pazı 

On He moneca emozaM 

Onu ne garorpağınponanın 

Onu ue monncruzn 3361 

Onu he cit 8 310 KOMA Epa 
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Onlara fotoğrafları göstermediler. 


Onun adını hatırladı. 
Onun adını hatırlamadı. 


Bu filmi iki yıl önce seyretmedim. 
Geçen yıl arabasını satmadı. 


Bir bardak su istemedi, 
Dün akşam erken yatmadı. 


Pazar günü geç kalkmadın. 
Kız kısa bir etek giymedi, 
Öğret ir soru sormadı, 


Babam tükenmez kalemi bulmadı 
Geçen ay arkadaşını ziyaret etmedi. 


Gelini görmedik. 
Dersimi bitirmedim. 
Film başlamadı. 

Doktora yardım etmediler. 
Geçen hafta orada kalmadım. 
Bize yeni bir çanta N 
Amcamı havaalanında bekdemediniz. 
Kadın dün ütü yapmadı. 

Turistler müzede fotoğraf çekmediler. 
Onun doğum gününü unutmadım. 
Çocuk için oyuncaklar almadık. 

Aşçı tabakları kırmadı. 

Yaylı adam ağacın al 


a dinlenmedi. 


Onu he mora m görorpağın. 


On Sao ce ix 
On me sanma ce m. 


Mü amm nso. 
Mur me Banu nnso, 


WE CNOTPEN ROT gune ana roza 
Haan 

Ona me pozuna Many » npowunom 
roy 

On ne nonpocun CTAKaN Bankı 

Ona me nera cara pano. 

Tut ne mpocuyaaca, BOLAN» 

cayuna We onca Koporeyıo oöAy. 
Cryacır We sazan sonpoc yanmenıo. 
Moji orcu me yane mapmronyo pyany. 
Ona ne nocerma csoko NOApYIY 
polünOM Mec. 

Müt WE YEMEN MEBCETY, 

Sl ne sakomnu C8OM yporu 

Onu ve nananca 

Onu he nowora #pavy 

me ocanacı TAM ka pono Meaene. 
Onca ne monta KAM HOBYNO CYMEY. 
Müd Me aza M0€r0 2400 8 29ponOPTY. 
AKenuuma Me Bvepa Yanamanacı, Fa 
“Typncru We gororpağmponanın » My, 
Si Me san em ce pomacıma, 

Mus me kyn Hpytneu azn peGemka, 
Tonap me panöun Tapear. 
rapin me Oranıxazı no acpesomi. 


“CTpyeTypa orpuuarenmoro npextomesmsu 


panel Tüzer Opal Epa Te 
Kopan | Crhbuce | Cobune | Oromüame 

Tem yap İma 7 m 

İ Sem yap | ma h . 

lo rp | ma mi iç 

Bi b ri 

Siz yap ma dı 

Onlar yap ma dı 
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BONPOCHTEJIEHAA GOPMA TPOLEJMNETO BPEMEHH 


“gopma 3roro Bpewcsi, KAK N 8 APYTIN BPEMENAX, GÖPANYETCN MyTEM 


e iie (KCOB “ama, “mi, “mu, MÜ” B KOMUC 
BRİ > monpoceakmek exh 3 
panama 
Apne 
pe pm? 
Gelim 
Asma 
yeri Asan? 
im ma? 
A nonpocn 
Slam 1ONpOCMA? 
Sordum me? A onpec 
ördü yamaca 
Gördüm. A yenaca? 
A aponan 
Rapa? 
Kam 
Am 
Amos 
Kun? 
Anon? 
A ep! 
saya 
A omuz? 


Telefon etim mi? 
Odayı üpürdüm mi 
Dün yazara gitim 
Radyoyu tamir etim 
İlacı içtim mi 

Mek geçen hafta gönderdim mi? 
Dinleri çaldım m 

Onlara Tatoğrafları gösterdim mi? 


none # kokar? 
Sl ncpa non ma Ganap? 

SL morun pano?” 

3 noncc yenozam!? 

SL na zerapcrs0? 

A mocnaza cano ta mpouunoji NENENE? 
A moumcritr 361? 

A mora a hororpağın0? 

caza roll konare uepa MONO? 
A nomorası csocuıy oruy Bvepa? 


Taa pinine 
Tat pic? 
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Yedin mi? 
Unuttun mu 
Sordun mu? 
Gittin mi? 

Tuttun mu? 
Öğrendin mi? 
Düştün mü? 


Radyoyu tamir ettin mi? 
Bavulları taşıdın mı 
Dişlerimi firçaladın mı? 

Onlara fotoğrafları gösterdin 


Dün gece bu odada uyudun mu? ğ 


Dün babama yardım ettin mi? 


o 


Geldi, 
Geldi mi? 


Aldı 
Aldı 


Yedi mi 
Unuttu 


Dün pazara gitti 
Radyoyu tamir et 
Bavulları taşı 
Dişlerimi frçaladı mı? 
Onlara fotoğrafları gösterdi mi? 
Dün gece bu odada uyudu mu? 
Dün babama yardım eti mi? 
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Tara 
Tat e? 


Tu can? 
Tur vape? 
Tus nonpocua? 
Tus nowca? 
Tür hepa? 
Tur yama? 
Tus yaaa? 


Tur norsonna? 
Tur ozer 8 KoMaTE? 

Tus vcpa now ka Ganap? 
Tas nouma pano? 

Tuz once evozani? 

Tas nowmeri 3647 

Tus moraran m gororpadı0? 
“Tus nazın 8 310 KOMNATE Bepa WOAM07; 
Tut momoran Caoeniy oruy mepa? 7 


On mina 
On mina? 


On ac? 
On ann? 
On nonpocmr? 


9 

ii 
On nowücn? Mi 
On apn? 


On ya? 


On monomer? 
Ona mozucin » könare? 
Ona Bucpa nowuza ma Gap? 
On nouma paz? 

On once yenozamaı? 

On nonucrua 3y6n0 

O mokka sne erorpasğın0? 
Ona caza 8 3To kowame Bwcpa Homo? 
On noworaz caoexy oruy #mcpa? 


rekli 


İPE Sİ k 


epenmlirre 34 NpELNOMCNNA 8 APOLEAMEN BPEMEK 


1. Sekreter yedide geli 
2 Kadın seni bekliyor. 

3 Sabahleyin bir bardak süt içerler. 
4 Onu sık sık hatırlarım. 

5 Onun adını unutursun. 
6 
7 


Tabakları ve bardakları kıracağız. 
Kuşlar gökyüzünde uçuyorlar. 
Çantayı elinde tutar. 

duş yaparsınız. 
10 Bavulları eve taşıyacağız. 


B 
epenmüsre 311 peAn0KENMA 8 OTpMLATENNON DOPME, 


1. Onun hakkında konuştuk. 
2. Sekreter o mektupları gönderdi. 
3. Akşam yemeğini hazırladım. 

4 Onun adresini hatırladın. 

5. Çocuk ağaçtan düştü. 

6. Onunla üniversitede tanıştınız. 
7. Geçen hafta evde dinlendiler. 

8. Bize evini gösterdi. 


c 
Tcpenmumee rn peZA0KENMN 8 pACIMpENMON BPEMEHN 


1. Oraya birlikte gittik. 
2. Mavi elbisemi giydim. 

3. Eve saat altıda döndünüz. 

4 Mutfakta kahvaltı hazırladılar. 


1 Kizkardeşim bana telefon etti. 
2. Müşteri siyah bir pantolon istedi. 
3. Kadın bu odayı temizledi. 
4. Bize bir şey söylemedi. 
5. Bir sandviç yedim. 
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6. Sekreter mektupları yazmadı. 


Tepenezire ka pycKii ak 


1, Dün bir fotoğraf makinası satın aldım. 
2. Onun adresini unuttuk. 

3 Uyumak için eve gitti, 

4 Kızı evin önünde bekledi. 

5. Dün evde değildin. 

6, Adımı hatırlamadı. 

7. Odada değişik bir çanta gördük. 


F 


Mepenayre 


YPeNKi ük, 


1. Moli orcu #ucpa sera » enik sacon, 

2. Ona Cam oem Gncrpo, 

3, Mur ne mocumrarın detbri, 

4 Onun ez 5 pecTopame co Cao konnEra. 
5. Tincarem nncaa 06 inccrnon Menoncke 

6, Ona nc pacvectunar cBon Boyocu, 

7. Taa mowmcri 1y6? 


KOYU K YILPAZKHEHMSİM S7 


bir bardak sa içler. 4 Onu 


hakkanda, konuşmadık. 2. Sekreter © mektupları göndermedi 5 Akya 
4 Onun adresini hatırlamadın. 5 Çocuk uğuçtan düşmedi 6 Onunla üni 
tanışmadınız. 7 Geçen hal evde dilenmedier. 4 Biz in göermed 


C.1. Oraya birkte geri. 2. Mavi eiemi giyerim. 1. Eve sat at dönersiniz.  Maakt 
hunrlarlar Meyve muyum içeriz 6 Onu bi Şey söle. 


Mi Br ye) söemeyecek. 5 Bir hami yiyorum Be sand iy 
erer mektupları yazmıyor. Sekreter mektupları yazmayacak. 


BİK pa ayan goroammapa 2 
hay ma ona 5 Tu e a ev 


E. 1 Babamı dün saa yedide kalk 2. Çok hz 
arkadaşlarıyla yemek yediler. 5 Yazar ünlü bir 
çadır mi? 


andı. 5 Parayı saymadı. Lokamt 
ia yad 5 Saçım aramadı 7 
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FONO açıköğretim kurumu 


| TÜRKÇE İDERS 
KURSU L 58 


.CTAPAJIbHBİ TOPOLUOK 


Karan nOpOLUKOM Ta 


deterjanı kulla” ve 


ses TONOC, 3BYK 


Bebeğin sesini duydun. “Tur ema ronoc peGemka? 


BOHNOBAEHHDIİ 


Hakan'ın sevgilisi bir. Bonmoğnemmas Karama - 


İngiliz kazadır. AMMMAMKA, 
Sevgili oğlum, nasılsın? Mal aapralc KT 
BİFTEK BHELUTEKC 

Karaptan bir kilo Kn krpanın Grek 
biftek al. nca 

PİRZOLA 


Kızım pirzolayı çok 
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SOSİS 


COCHCKA 


open cocmEy, momaayikera 


! 
SALAM KONBACA, CAJIAMH 
Buzdolabında salam B ozonun Mer konGacLı, 


yoktu. 


ERİK 
Tabaktaki erikleri 
yediler. 


KİRAZ MEPELİHA 


Manavda kiraz yok, 


B osouunoli 2aBke Me vepet 


ŞEFTALİ 5 
Şeftali sevmez. 
BONPOCHTEJIBHAS GOPMA TPOME; 
(lponosreenne) 


B npouilow ypoke Mu pacemorpenn sonpocu Ma mpmmepe Mer 
eAMETBENMON CT "beni, sen, 


Müz pim 
Ma pa? 
Aldık, Mu an 
Aldık mı? Mara? 
yen Mu eken? 
tuk mu? Mas saz? 
Sorduk mu? Mu monpocuzu? 
Gin Mus momcan? 
mu Mur epin? 
Öğrendik mi? Müz Bayı? 
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ei 
le 
Ky 
Eli 
mymindan 


siz 


Geldiniz. 
Geldiniz mi? 


Aldınız 
Aldınız m 


ediniz mi? 
Unuttunuz mu? 
Sordunuz mu? 
Gittiniz mi? 
Tattunuz mu? 
Öğrendiniz mi 
Düştünüz mü? 


Telefon ettiniz mi 
Odayı süpürdünüz mü? 
Dün pazara gittiniz mi? 


Dişlerimi furçaladınız mı 
Onlara fotoğrafları gösterdiniz mi 
Dün gece bu odada uyudunuz mu 
Dün babama yardım ettiniz mi 


Onlar. 


Unuttular mu 
Sordular mı 


Mus yaz? 


Mix monsosum? 
Müz none 5 konanare? 

Mus evepa mowumu ka Ganap? 

Mü morun paM0? 

Muz nonecam yevoza? 

Mis mowmcriam 2361? 

Mi morasazın un gororpaım0? N 
Ms enaz» 3rli koymare Buepa MONO” 
Mus noworazın mameyıy oruy B4cpa? 


But pia, 
Buz mpi? 


Bu sona 
Bar aaa? 


Bur eke? 
Bi van? 
But nonpocuam? 
Bus none? 
But ep? 
Bur yunan? 
Bur ynam? 


Bu mormonan? 

Bia ozen 8 koymane? 

Bu pvcpa mola Ka Ganap? 

Bun mov pano?” 

Bur monecam yevozan? 

Bur nomcriam 33601? 

Bur norasazın m gororpağım0? 

Bur naam » rol KOMMaTE Bvcpa Hov40? 
But moworazın MEeMy oruy Bvepa? 


Onu ıp, 
Onun mp? 


Onu Biran, 
Onu a? 


Onu cacai? 
Onun Tam? 
Onu mompocum? 
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İmani 
Tuttular mu? 
Öğrendiler mi? 
Düştüler mü? 


Telefon ettiler mi 


ettiler 
taşıdılar mı? 
Dişlerimi frçaladılar mı 
Onlara fotoğrafları gösterdiler 
Dün gece hu odada uyudular mı? 
Dün bahama yardım ettiler mi 


Bu filmi iki yıl önce şe 
Bir bardak. 
Pazar gi 
Kiz, kasa bir etek göydü mi 
Öğrenci öğretme 
Babam tükenmez kale 
Gelini gördük mü? 

Geçen ay arkadaşımı ziyaret etti mi? 


Dersimi bitirdim miz 

Film başladı mı? 

Doktora yardım ettiler mi? 
Geçen hafta orada kaldım mı 
Bize yeni bir çanta gösterdi mi 
Amcamı hayaalanında beklediniz mi? 
Kadın dün ütü yapıtı mı 
Turistler müzede fotoğraf çektiler mi? 
Onun doğum gününü unuttum mu? 
Çocuk için oyuncaklar aldık m 
Aşcı tabakları kardı mı? 
Yaşlı adam ağacın altında dinlendi mi 


Onu noucan? 
Onu pan? 
Onu siya? 
Onu ya 


gre sürümedik. 
Ese yürüdük mü? 


geldi. 


patron geçen hafta fabriki 


patron geçen hafta fabrikay 
Onu name & konuma? 
Onu eş 


Patron geçen hafta fabrikaya 
geldi mi? 


enin daya. 
Amin sesini dayadım, 
min sesini duydum ma? 


an pazama? 
Onu noncc yemazansı? 


a hrorpamo? 
rol KONMaTE Bcpa 
Onu noworasın mocuy oruy spa?” 


Adresini yazdı. 


# caorpezi ro uae ann roza 
On monpocurı crakan 0214? 
Mus serası nota » socepecemke? 
enyunc onem koporkyı0 1064y? 
Cry a Bonpoc yaren? 
Motorcu manı usapımony0 pyuky?. 
Mas men hencery? 
oçETMA Cno10 MOAPYEY 8 
Mec 
Somun nom spo? 
Dum havacı? 
Moor para? 
A ocranc Ta a npouanoli mene? 
ncu mora Mat MoN40 EYY? 
Mur Wocro 2140 8 a3ponopry? 
Kemah prcpa KanmsaACB 
Tape ihororpadıponaaı e y1ce?, 
Bia ac ce ponkacımn 
Mus ymm rp ui 211 peeyka? 
Tonap paön Tape? 
rapin orasınarı na aepesow? 


Bize bir bilet verdiler. 
Bize bilet vermediler. 
Bize bilet verdiler mi? 


Adım hatırladın. 


Ona birkaç şeftali verdiniz. 
Ona hiç şeftali vermedi 
Ona hiç şeftali verdiniz. 


Şurası bir evdi. 


gelmedi. 


in Ünlü bir yazardı 
Crpykrypa Bonpocuressnoro npexomenns rt 
A HE 

ö . 

“ " 

“ - 

“ k 

ie me Dün asa değildim. 

i dar) retmen safta değildi. 

— O kadın benim akrabam değildi. 

Eve yürüdük, Mas olim nek 200 
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© NE 


Mü we mont netim OMO. 
Mas mona memikon 20M0ü 


Hazm pm va sana ma 
pol ene 

Ha NE ap a ana ma 
pono ene 

ane pa a no a 
OR NE? 


yeman ronoc ceocli Marepi 
A ne yem ronoc ceocli Maepi. 
A yemanana ronoc cnocli MaTEpi? 


On manmcaza ceoli aapec 
One ne manıncara coli a2pet. 
Ona kanıncaza ceoli ape? 


Onun zan ka öner 
Onun Ne 211 Han GET 
Onun azn ani Öner? 


Tul eno ro Ha 
“Tad e BOM ro 
Taa BEMOMUMA ETO MN? 


Bus an ei meckonbko nepckon. 
Bi öncen We 2az10 ci nepcirol 
Bt an eli Necxokko mepei 


Tencpi paccuorpmu BMECTE 8cE KONCTPYKUNN MpOMCMKErO HPENEMN, KOTOPME Abi 


Tpowezimce BPEMS € FAFOLOM-OKONMANMEN 


ro Mecro Gutn0 OMO 
On Gazı ince rycarene 
One Gy #pacmnoji enli 
On Gaz sucpa öğr. 

On önün vopoumı ras 


Tu Gk ao 2150 saca? ” 
Bis On yanın cpa BENEPON? 
Ona Gi kaacce 20cm MMMYT Hara 


me Gu Gönc Bcpa 
Yare he öl  Kincce, 
Ora cmuuma ne Okta Moe 
pozerscunmucii 
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Tipomenmee spema < rraronom "Sahip Olmak” 


İki kazım vardı. 
Büyük bir odası vardı. 
Değişik bir elbisen vardı. 


Çiftçinin inekleri var mıydı? 
Çocuğun oyuncakları var mıydı? 
O bayanın kocası var mıydı? 


“Arabamız yoktu, 
Turistin pasaportu yoktu. 
Orada hiç akrabam yoktu. 


Ilpomenmee Bpems € "Var - Yok” 


Masada mektuplar vardı. 
Şehirde büyük bir fabrika vardı. 
Havaalanında birçok bavul vardı. 


Lokantada yeni bir aşçı var 
Buzdolabında hiç biftek var mıydı? 
Salonda yeni koltuklar var mıydı” 


Zarfın üstünde hiç pul yoktu. 
Evin önünde arabalar yoktu. 
Masada hiç erik yoktu. 


Opomeamce Bpewsi 8 rraroanuıx penoenmsx 


Arkadaşımla salonda oturduk. 
Dün gece ders çalıştıla 
Öğretmene bir soru sordu, 


Tepedeki evi gördünüz mü? 
Süpermarketten biraz salam, 
alda m? 

Ütüyü tamir ettin mi? 


Hesabı ödemedik, 

Marmaris'te fotoğraf çekmedim. 
Beni hatırlamadı. 

.CaoBa wi Tekera 
kompartman 

bölüm 

asistan 
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ii. 


Y menin Gin 280 amepi 
İY me Onüra Gömün onura, 
Y TeĞN Güino apyroe nizam 


Y hepmepa Gan koponu? 
V peer Güm rpyu? 
Yer Gta Mya? 


Y mac ne Okt amm 
Y ypucroB ne Okino macmopra 
Tanı y Men conceM MET poncTBENKirKON, 


Ha crone Guru nrcama, 
B ropane On Gönkmol Sason. 
B aoponopry Guin0 Moro semozanoa, 


B pecropane Gun noskti nonap? 
B Nonoaumeinre Oka Gnumexc? 
B rocrmnoji Okan none Kpccaa? 


Ha konnepre me Onno Mapor 
Tepe 20MM HE Gkuno Maun 
Ha roze me Gun cam. 


Mur cia & Mon apyrom » rocrmmol 
Bvcpa Mouuto Onu Yalnazmc, 
Ona sanar monpoc yarma. 


But sem 20 ha rope? 
Ona kyn Hevmoro konGacuı 5 
Gmepmapkere? 

Tut normuna yor? 


Mu he oram ever. 


A ne hororpağmposan » Mapmapmc. 
Ona wen me Berommnaa. 


ne 
“aca, ornenenme; kağcapa 
ACENTE. nOMomUK 


TRENDE, 


Bu tren Ankara'dan İstanbul'a gidiyor. 
Saat beş buçukta kalktı. Burası 
trendeki bir kompartman. Yolcular. 
kompartımanda oturuyorlan 


“Ayhan pencerenin yanında oturuyor. 


HANOEYE 


zor nota ener 3 Amapıı » CravOya. 
“On ormpanunca » nononmne ccror0, 
ro ano 3 kyne » mociae, 
Tlaccasmıpe CHAT 8 Ky 


Alyan caner y oka, On eMorpier 8 OKM0, 


Dışarıya bakıyor. O Türk Dili Bölümünde Os #n1scrc1 accncrenrom ma kahcape 


bir asistandır. Yabancılara Türkçe de 
öğretiyor. 


“Ayhan'ın yanında yaşlı bir adam 
dnrayar, Adaman b saç yok 
Başında şapkası var. Ankara'da 
yaşıyor ama İstanbul'daki kızının 
Evine gidiyor. Orada bir ay kalacak. 


Ayhan'ın karşında genç bir adam 
ve karısı var Ayhan onlarla 

konuşu. Adamın adı Targutar. 

O bir doktor. İstanbul'da bir hastanede 


Turgut'un 
Hiyaret ettiler ve şimdi evlerine 
dönüyorlar. 


Ayhan kompartımandan çıktı. O akşam 
Yemeği yemek itiyor. Yemek vaponuna 
Bini 

Bonpocut n ornerki mo TeKETY 


Tren nereye gidiyor? 
Kuz ener noeya? 


Yypelikoro nakl, ON Take MpENOJAET 
Type #NoCTpanuan 


Paaon € Alianon cur craptk. Y mero 
concexi ner sonoc. Ha Tonose y ero 
ara, On ner » Ankape, Ho on 

zer K cnocll a0MepM 8 CTaMGya. On Ta 
OCTAMETCN OzuN MEC, 


Harporun Alana cıt Mononoli 
MENONEK € KENDİ, AĞAM MOTOROPMA 

e sun. Myacumuy 30ByT Typryr. On 
pa PaGoracr » onoli Gozum 

e CramGyne, Ero mea AOMONOMİİKA 
Onu kancınaın orua TypryTa B AHKape, 
A Tenepi BONApAMENOTCA AOMOİ 


Alyan sale #3 Kyme. ON KOT 
oyaamarı, On nom 8 Baron 
pecropanı 


İstanbul'a gidiyor. 
On ener » Cramöya 
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nama memeli 
B koropon vacy on ornpanıaca? 


“Ayhan nerede oturuyor? 


Tae car Ağixani? Yor 
O ne iş yapıyor? O bir asistandır. 
Ken on palloraer? On aceneresir. 

O Türkçe öğretir mi? Evet, öğreti 

On penozaer Typeui? a. penozaer. 
Ayhan'ın yanında kim var? Yaşlı bir adam var, 
Kro cila pon € Alivamonı? Cap 

O nerede yaşar? Ankara'da yayar, 
Te On ner? On iner » Ankape 
Şimdi nereye gidiyor? İstanbul'a gidiyor, 
Kya on celine ener? B Cramöya 


(On car 8 200 Geocli a0mep ) 


Ayhan'ın karşısında kimler var? 
Kro ci manporum Alixana? 


e veni 


Pencerenin yanında oturuyor. 


Genç bir adam ve kanısı var. 
Mono ven0neK W ero 3. 


Adamın adı nedir? Turgut'tur. 

Kar ony yaemy? Tepeyi, 

Onun işi nedir? O bir doktordur. 
Key on paöoracr? On a0rrop, 
Karısının işi nedir? Eshanımıdar. 


eni tahnlerci ero ema? 


Onlar Ankara'da kimi ziyaret ettiler? Turgut'un babasını ziyaret ettiler. 
Ona ycancukazın orun TypryTa. 


Koro onu hancı » Ankape? 


Ayhan alışam yemeği 
Kyan none Altan noyaarı? 


A 
erer MpEAOKENMA 8 poMCAMCE pes 


1 Marketten bir kilo kiraz alacağız. 
2. Tren istasyonunda bekliyorlar. 

3. Deterjan dolaptadır. 

4 Kizin sevil 
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Ona a0woxorulina 


nereye gitti? Yemek vaponuma gitti. 
B sarom-pecropan, 


5. Trahzon Türkiye'nin güneyinde değildir. 
6 Çocuğun dişlerini fırçalamayacak. 
7 Parayı saymayacağım. 
B 
3 pen 8 BONPOCMTEMAN KO OpNIY 


1 Adam topu elinde tuttu. 


2 Ona bir şey de 


3 Süpermarkette çok şişman bir adam gördünüz. 


4 Kadın otelde şarkı söyledi 
5 Dün akşam bir kile erik yedik. 
6 Onu ağabeyimle tanıştırdı. 

7. Dün evde dinlendiler. 


c 


Tocrasare ru npez2oacnna » OTpMLATE bsy10 OpNY 


1 Terisler kiliseye girdiler, 
2 Dün akşam orada bir otel aradı 
3 Masadaki ekmekleri kestik. 

4 Bize telefon ettiler. 

5 Bifteği buzdolabına koydun. 

6 Kuz parti için bir elbise seç 

7. Arkadaşların bahçede gezdiler. 


» 


Mocransre ru pcx 


v5 Tanoc BpeXN, BOTOpOC COOTMETETENET 


yapem 


#pcctir. HPUBCACHMUM B EKOÖKAN, MENONINİTE 8 ATUN MPCLAOKENMEN W MAPCA 


pc 


Tümen Kuz ba kazağı iymek (yar) 
ai Ku yarın bu kazağı yiyecek. 


saat sonra) 
“gelecek hafta) 


1 Biz hanalanına gitmek. 
2 Kadın evi temizlemek. 
3 Ben balkonda kahvaltı etmek. di 
4 Kurkardeşim işe başlamak... (seçen ay) 
$ Biz Japonya'ya gitmek .. gelecek yı) 
6. Sekreter mektubu göndermi 

7 Ders başlamak ... (on dakika önc 


E 


epencare ya pack rik 


1 Dün araba kullandınız N 
2 Salamı çok severim. Biraz ver, lütfen, 
2 Onun hakkında birşey anlatmadık. 
4 Saat yedide parti için hazır oldular. 
5 Ayhan'ın sesini duydum. Geldi mi 


üç saat önce) 
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6. Anneni özledin. 
7. Zil çaldı. Kapının önünde 


FONO açıköğretim kurumu 
ar TÜRKÇE 
İmmun amlı KURSU 


KINOYM K YIPAZKHEHMSIM S8 


A Marketten bir hil kiraz alk. 2. Tren tmyonunda beklediler: 3. Deterjan dolaptzydı 4 Kun 
evel bir plt. 5. Trabzon Türkiye'nin güneyinde değildi 6 Çocuğun dil ryalaak 2 
Paraya sayımda. 


MOKET BbiTb, BO3MO” 
B. Adam topu elinde tuttu mu? 2. Ona bir şey dedin mi? 3. Süpermarket çok şişman bir dam 


Bördünüz mü? 4 Kadın telde yara söyledi mi? 5 Dün akşam bir ük erik yedik mi? 6 Onu ağakeşmie Mor Gur ona mıpmaer 6“ 
nar m7 7 Dümen A 
Mol 
D. 1 Biz iki sant sonra havaalanına gideceğiz. 2. Kadın gelecek hafia evi temizleyecek. 3. Ben düm sabah. Mol Önlü Ene, 
Balkonda kah em çe a he bna 5 Hz gey Japonya dre 
Seker üst önce mektubu gönder Deo a öce halde 
Tp nan my? 2 ona in ay a un ear, mayer 3. Mu er Tao 
o Mv Ne psn 4 O Gm ons seyma 2 AA “ 
pl Ta aya e cl any 7 a ağ m e AM 
a bir köpek vardı. 2 Dün sabah erken kalır mu? 1 İşadamı yeni bir bilgisayar aldı. kN 


ln br gişe yarap tedi. 5. Babam dün ere ilm eyretmed. 5 Ba bıçağı kalanlar 
7 Karen ka birşey gelindi. 


ETO, EE ,3TOrO 


ra kamıra Me T80N, Ona 


ra Mana mama Mam 


i Bu araba bizimki midir 
: yoksa onlarınki midir? GE 
i - 7. Gİ Banı 
i ld Ne Tae Nos? 
erp pupa Bana ne vee, 
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ONLARINKİ İNE ux 


Onlarınki mutfaktadır. 


iv 


Nereden bir öp bula- 


Hi Gero) ka Kya 


BEPEBKA 


Tac 8 Mory ali BepeBey? 


onozmmrenbise csenenna o npomenmen Bpemetn 


Henon»sonanme  npomenmero 
CNOBAMI, 


Dün nereye gittin? 

“Adamlar nereye baktıla, 
Bizi nerede beklediniz? 
Ağabeyimi nerede gördü? 
Arkadaşın nereden geldi? 


Sekreter bu mektubu nasıl yazdı? 
Oraya masıl gittiniz? 
Seni nasıl buldu? 


Anneme kim yardım etti? 
Şeftalileri kim yedi? 
Hesabı kim ödedi? 


Dün fabrikada ne yaptın? 
Eyde ne unuttular? 
Ona ne söylediniz? 


Eve ne zaman döndi 
Müdür saat kaçta ofise ge 


Evi ne zaman temizledi? 
Saat kaçta telefon ettin 


Kaç tane kazak giydin? 
Evin önünde kaç tane araba gördü- 
müz? 


Kaç tane kitap satın aldılar? 
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BpemeNM © Bonpocurenbikam 


Kya Tas nouca pa? 

Kan nocuorpez yanıma? 

Te Bl ac ka? 

Tae on saca Mocro crapinero Gpara? 
Oreyan npuexan Tao apyr? 


Kak cexperapı anucana 370 ncamo?. 
Kak nat Mocxaz Ty 
Kak on TG amc? 


Kro nowor mocli marepi? 
Kro eke mepcuku? 
Ko onarma ever? 


ro Tat ae Bvcpa ka sanane? 
ro onu yanan aoma? 
ro Ta eli cena? 


Kora Tu sepyynaca owoli? 
B koropo sacy 2mperrop pine » 
ğe? 

Kora ona yöpana 8 a0we? 

B koropon sac Ta mossonmaa? 


Cnonao enirrepon Tu haaa? 
Como mam ski yanacan nepea 
20v0w? 


Coneko kir onu eyrmaı? 


Menoasonanne npowenmero Bpemeni 8 KPATKUX OTBETAK 


nim Eve üm. 
Tan SE pa? Püren 

ördüm mü? Evet sürdün 

en gördüm mü? 

in pon 

m yemeği yediniz mi ie yedik, 
eşe pine 

ie Eveet 

Masayı tamir timi? , 
Ona mma Ta? Ta om 
Bavullar tapır m Eve, tayı 
On on sema? örn 
Fotoğraf çektik mi? Evet, çekt 
Mei horupadposazı? orya 
Garan çor germ Even tir 
Oğuunanr #pnmec eya? Ma pine 
Day yaptınız m yapmadık 


Bar pm ay ME mpi, 


Hayır, göndermedi. 
Her, me mocnaza 


Mektupları gönderdi 
Ona mocnana mncama? 


ray ay Hayır saymadım, 
leyli. Her me mac 
Fotakrf çektik mi? apar çekmediiz 
Mdr yahya? Her e durarpadıponazu 
Hayır karmadalr, 
Tabağı arda m , 
Ora Fn Tape? Het me par 
Hayir sermesi 


Hemşire ilacı verdi mi ” 
va gelagimleri Her, Me ana, 


BELKİ / moxcer Gbiri 


» er um B ups e Mü a 10 
yorma a 310 “ama ” 
elm e pile TE BUT EPİMMOET KAOTANĞD aeher 
cam m o 0 no yeğ cc £ ymm pa 
por pov pey ilmek pm 00 ETE 
parma ML GAMA Rl DO HAR NECM a NCA GENEMİ 
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Belki onu görebiliriz. 
“Annem belki bugün geli 
Belki bu akşam resmi verebilirsin. 


Bormonüto Kii CMOMEM ero yanae. 


Bomünuo Mos Mana npmaET ceronıa. 
Bomuonmo Tu Mormetn arı eros 


Kaprmy 

Belki bu soruyu yanıtlayabilirsiniz. Bonomo Bi Moxcere orserire ka srar. 
sonpoc. 

Belki telfon ederler. Bonmomaso otun no3sonar. 

Patron belki işçilere biraz para Bonomo narpon 227 pa6ornun 

verir. MEMROrO 2cm, 

Kız belki evdedir. Bomsonmo aesyuna 2owa. 

Toplantı belki buradada Bonomo coöpanme 2acct, 

Ders belki saat sekizdedir. Moe Gir ypok 8 socem vacon. 

Kapının önündeki adam belki Ahmet*- © Moxer Gum venoser y amepm — 310 

tir, Avr, 

Bugün belki yağmur yağar, Monet Gurme ceronna moliaer Avan. 

Belki evde değildir. Moe ker ero ner aoma, 


Doktor belki odasında değildir. 


Beponrmo a0xT0p Me 8 Ceocli konaare, 
Annem belki bugün gelmez. 


Monet Gurme Mon Mama ceroznn We 
pine, 

Coöpanme BonMosN0 WE acc. 
Bonomo oka ME MOKET nponaTı. 
Matan 


Toplantı belki burada değildir. 
Belki arabasını satamaz. 


Belki bizi beklemezsin. 


TIPHTSDKATEJBHBLE MECTOHMEHMS 


Mi ok 1pONOZUAN € BNN HüpthbE MCCTONMENAA W NX YROTpEĞNEsNN € param | 
oybuncanan 


lerinde Mcronmenms 


ben P ' 
sen m ' 
. omlonalono 

diz pi 

siz e 

onlar öü 


Manet si 9 € aran Wecrowmesi 


beni - bana api ia 
seni - sana Sa 160 
onu ona erovee - evye 
bizi - bize dci 

sizi - size SE Mi 
onları - onlara Dai 
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Momer Gum. nut me Gyaere mac anma, 


perrsonaremankse upusararemme 


pa m. 
- — 
a e 
e > 
e z 

ğ a 
yö) baş on recm — 
yy pi 


(Biz) evi satmayacağız. Mus ne Öyacı mponanamı, 
Bunscnpuncacımue HpE210K0INA OĞUMMO YNOTpEÖMOTCA GEY AANMLX MECTONMENKİ 
To rnarony 8 MpELAOKNNN ACHO. O KAKOM ME MAET PEN, 


One mena me uae 
A Öyay ve ar 20. 

Onu AA2yT 3 Kay eli, 

On cara man ro-10. 

On ma hac me MOCMOTPEN. 
Tlomcaayilcra, nokaoku ME rNCBM0, 


Size bir şey söyledi. 


göster, lütfen, 


Moli raha ha yane, 
MX a0vepin nazarı, ana roz, 
Sn ay Manny. 

Toe non0TENUE  #AMNOĞİ KONMATE 


Benim bardağım mutfaktadır. 
Onların kızı yirmi iki yaşındadır. 
Sizin arabanızı gördüm. 

Senin havlun banyodadır. 


Tepe me pccmorpı mazpofnce ApamoraTeMezTomuc ru crane 
edyan ayr prada Kİ TATAR 
pars m 


moli 
moli 
erolce 
san 
Bar 
onların - onlarınki, Di 


Panama 5 mpeanonemim  MEM2Y MPMDOKATEMAMAMM MECTOMMEMMEMM ON 
pire mananın. KpMAArATCAMMAIMN 8 TOM, WTO NOC1C NOCAĞIMIX MAMC BGEr0 
ynorpeönserca « Gymccramrenkmoe, A MOCC  MpMTEKATENMLN  MECTONMEMMİ 
Gümceremrenin0e ME YMOTPEĞMETCA, 1 TONLKO MORpANMCRACTCA, BB PYCEKOM #IMKE 
Mer cnctmananoli gopwu 224 Mecromıcunli nozoĞnoro Tuna, B OĞOW CAYMANX 
YAOTpEGAMOTCA OZ M TE KE MCETOMMENM. 


Bu benim elbisemdir. 
Bu elbise benimkidir. 


Bro Moe name. 
Bro narke Moe, 
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Ya sesim Çentik 
Şu çanta seninkidir. 


Şu onun bardağıdır. 
Şu bardak onunkidi 


O bizim öğretmenimizdi 
O öğretmen bizimkidir. 


Bu sizin fotoğraf makinenizdi 
Bu fotoğraf makinesi sizinkidir. 


Şu onların odasıdı 
Şu oda onlarınkidi 


B apeme © #pirraremmmn ezıomcunaın 31 Mestan Moryi 
To ezme ru Cao üryr Gum 5 

praretoro piararcknr0, Ozmak0, A0 5 row Gaye 13 pe 

110, 0 ot AntmorCA puma MEN dür 


menon3onarıca 4 Get cygıhukca "aki 


Bu benim elbisemdir. 
Bu elbise benimdir. 


Şu senin çantandır. 
Şu çanta senindir. 


Şu onun bardağıdır. 
Şu bardak onundur. 


O bizim öğretmenimizdir. 
O öğretmen bizimdir. 


Bu sizin kazağınızdar. 
Bu kazak sizind 


Şu onların odasıdır. 


Oziako. CeM 5 OAMON M TOM #E MpeANOMEMMN MCNOAKIYETCA 4 MpATEETEMNCE 


To Tson cywka. 
Ta eya Teos. 


Toero craranı 
Tor crakan ero. 


O ma yere. 
Tor yenen a 


Bro Ban goroannapar. 
nor goroanmapar sanı 


To Mx konuma 
Ta onukara mx 


ro Moe naarac, 
ro maamse Moe. 


Le 
Ta cyiua TBoN. 


To ero erakan 
Tor eraran ero, 


On har yere 
Tor nere ma 


Dro a cevrep. 
Dror cevrep a, 


To nx Konmara 
Ta sonnara ix 


MECTONMNNE M. MpirMaTeNAN0C mpılararekN0C. CYİİMKC "ki" oğrameme O 


ynorpeönneres 


Bu onun kalemidir. Benimki nerede? 
Benim teyzem zengindir ama 

Seninki fakirdir. 

Bizim evimiz büyüktür ama 
Onlarınki küçüktü, 
Onun pantolonu yeşildir 
sizinki değildir. 
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31 ro kapana. ae moji? 
Mos Tere Goraran, 2 Ton Gcamas, 


Halt ao Gönünc 2 ex manen 


Ec Gpoku senemi, 4 T8OM MET 


Bu sizin bavulunuzdur. Bizimki değildir. 
Bu senin kitabındır. Benimki çantadadır. 
Burası bizim okulumuz değildir. 
Onlarınkidr. 


Senin kazağın ucuzdur. Onunki 


Anahtarımı bulamam. Seninki nerede? 
Anahtarımı bulamam. Seninki 
alacağım. 


ro Ban vemozan. 2 We Kan 
ro Bana ra. Mon B yare. 

“ro Mocro ne mala unxoza. Bro 4x 
Cuncona), 


Tacik cemrep aemcskii. Ero Aoporoji. 
A ne or alir cson Kato? Tae TBoN? 


5 me morg alir Ceo Karo? SL BOY 


Tip ynorpeĞnesmi MpMTDKATENENOTO MCCTONNCHMA 8. KAVECTME AONONNCHNA (TE. 8 


maze 
cornacmoli "m" ynorpeönerca GyKea. 


Benimki bura sizinkini 


görmedim. 
Onun şemsiyesi yok. Ayşe" al, 
Seninkini ver, lütfen. Benimki çok eski. 
Bizim tarlamız küçük; onunkini 
seninkini 


Tarağı yok. Sizinkini kullanabilir. 


Benim defterlerim buradadır. Onların- 


BMECTE € raaronanın nepez Cyikcon "ki" BMCCTE © GOCAMMMENKNOİİ 


Moli acc, Wo Bannero 4 WE BEN 


Y ero mer soyuna, Born (onun) 
Alime 

Zi vo, noaycra. Moli öven, 
rapi 

Hate none wazemeroc, on KymıLAN 
ero (none). 

SA oranın ero pyGalky, 
norma, 

Y nce mer pacccri, Mono ona 


8010 NE 


Mom Terpazın ince, Tae Mx? 


kiler nerededir? 
Benimkileri sattım. 5 poza ceon. 
Sizin gazetelerinizi okudum. Şir 34 poe sam rar, Tenep # pou) 
bizimkileri okuyacağım. Man, 

Tarmoe Tae Tue) Tpamescamenn T Tipi scame 

em npunas wecmoueh. 

ben 

biz 

onlar. onlarınki 


Hosoe c10Bo W3 amazora 


tezgâhtar 


apozascu 
611 


AHANOTHU 


A : Konser saat kaçta?” 


B:: Şemsiyem odamda yok. Seninkini 
alabilir miyim? 

A: Tamam, 

B : Kazağım da pis, Seninki nerede: 

A £ Benimki şimdi yıkadım ama 
Ayşetninkini alabilirsin, 

Bi: Ayşe döndü mü? 

A: Hayı 

B : Geç kaldım, Onu bekleyemem. 

A: O seni bulur, bekleme, 

B : Tamam, Hoşçakal, 


A: Hesabı ödedim. Paketim nerede? 

B : Buyrun efendim. 

A: Teşekkürler, Aa! Bu benim 
paketim değil, Ben etek satın 
almadım. 

B: Hayır efendim. Bu sizinki. 

A: Hayır benimki değil, Ben 
elbise aldım. 
Tergihtar paket alır ve gider. İki 
dakika sonra başka bir paketle geri 
döner, 


B : Özür dilerim. Bu paket sizinki. 


Diğer paketi de başka bir kadına 
verir, 


B : Bu paket de sizinki. Etek 
Satın aldınız? 


Cs Evet 


B : Tamam, buyrun, 
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Y 


B koropo sacy könmepr? 
Benmi. 

AMET TOME npiaer? 

Momer öner pile. 

Moe noüu 20a<11. Boran caoji 
ole. 

Mocro Yoruma ME  woeli konmare. 
Mono Me Burma T80li? 

Xopouo, 

Moli ceirep Tome rpartali Te Teoli? 
# caoli TonbKo ro mocrupana, KO Tuz 
Monet Büzme (csirep) Al. 

Ale septynacı? 

Her 

Sl onanan. We Mory ce ma 
Ona Ten hale, he okan 

Xopou. Tlora. 

o serpin, 


Sl onama ever. ae Moli maker? 
Bor on 

Cnacu6o, Oü! Sro ne Moli haver 
A ve nokynana öy 


Her, rocnona, Sro Bar 
Her. 30 me Moli 5 kymuna mark 


âkkilanieiü & öğ 


Tiponanct 1a6npacr naKET M Yao. 
Yepe 20€ MTA Ona BOYApAMACTCI 
€ apyrim maketom 


Tipouny npoutcmna. ro Batı naner. 


Ona oraner apyrolü maxer apyroji 


A 3ror maker Banı, But kyn 1064Y? 


İY DIPAZKHEHMSI S9İ i 


Tizpenmamere © ru mpexomemmn © BompOCMTENMMOĞİ 


Bonpocimrenkike C10RA 8 CK0ÖKAK. 


hopme, enomaya 


1. Dün arkadaşımla şirkete gittik. (Nereye) 
2 İki gün önce onu gördü. (Ne zaman) 


3 Geçen hafta hastaneye yeni bir doktor geldi. (Kim) 


4 Evde uzun bir ip bulduk. (Ne) 
5. Kadın yüksek bir san 


«yede oturdu. (Nerede) 


6. Okulun önünde dört tane araba gördüler. (Kaç tane) 


7 Şirketten başka bir memur geldi. (Nereden) 
8 O mektubu bigisayarla yazdım. (Nas) 

$ Toplantı saat 10”. hı, (Saat kaçta) 

9. Kapının önünde bir çanta gördük. (Ne) 

10. Arkadaşım iyi bir ev buldu, (Kim, Ne) 


B 


1 Kahvaltı ettiniz mi? 


2. Geçen yl tatile gittiler 
3 Dün şirkete gittin mi? 
4 Duş yapı mi 

5. Bu lokantada yemek yedik mi 
6. Turistler müzeye girdiler mi? 
7. O adamı gördüm mü: 

8. Adımı defterine yazdın 


c 


1. Seninki burada. Benimkini gördün mü? 


8 Dişlerini fırçaladı 


Tipsnscp: Bu (benim) elbisemdir. 
Bu elbise benimki 


1. Şu onların bahçesidir. ” 
2. Bu benim fotoğraf makinemdir. 


ire parke NONOAKTENMMME OTBETbI KA HALKENPABCACNMC BONPOCM, 


alir kpamanc orpmuarenme OrBeTA Ma 00ACNpANCRCNMC BONpOCUL 


Menonsyitre © ewecro © mpirankarenanıx — mpitararenmAx — MpMTEKATCAMME 
MecTOYMCRNR. PACEMOTPATE MpHMEP, 
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4 O senin mayondur. 

5. Bu onun paketidir. 

6 Şunlar bizim kravatlarımızdar. 
E 


Tpenezime Ha pyCCKil kik 


1 Arkadaşım bugün evde değil ama belki yarın gelir. 
2. Geçen hafta nerede kaldılar? 


miyim? 
8. Onların kitaplarını okudu, Şimdi bizimkileri okuyacak. 


F 
Tlepencznre Ha TypcuKai ak, 


1, Koraa ona mokataz ororpağmu? 

2. Tat elena Kan? Za, mana 

3. Kyaa Olu nocaazın cano? 

4 Fİ me ONUNU TBO€ HA, NO 4 ONUN Ce, 

5. ru emozamkı Me Mom. “210 Barn “emozan 

6. ali Yao, momaylicra. Moli oem Maca 
7. Momer Ora onu MOryr cara 3oli kowmare. 
8. Como ruaon Ohino 8 vyice? 


Yy FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE (DERS 
KURSU İL, 59 


b. e 
Ağ Süz veriyorum. Yarın Oca, 5 sarpa npiay 
; geleceğim. d 
DOKUNMAK TPOTATb, AOTPATMBATBCA 
ör keri) b- HEME 


TABİİ, ELBETTE KOHEYHO, ECTECTBEHHO 
PAPA SDLRPAEENAM 8 Elbette (tabi) onu kuk- Koncuno, on MoxET Henonk3Onürb 
Al Dün arkadaşınla nereye giiniziitinir? 2. Onu ne saman gördü? 3. Geçen hafta hastaneye o. lanabilir. — 
çi 4 de e allam alk 5 Kl ar LE a rr az K 
1 7 Nerede byk Kr mama gel ek Şa Tep 
Kapının önünden görü ör? 1 Akad e BK KB e e 
Ni & Defherleri fabrikaya emekleme 
m 2 Bvt ler Bvt gl & ut yapt 3 yek. 6 vt girer irki Bis yaraya Ona nos 
yad. i — 
NİÇİN, NEDEN p TOYEMY. SAMEM 
1, Şu bahçe onlar. 2 Ma auf make rim. 3 0 Haç ak 4 O map AN e 
seninkidir. 8 Bu paket onunki. 6 Şu kasalar birimi “Neden (niçin) burada Pa Ksaey vulamci 


MO any ero 
ehehe? 3. Kr onmuna Tehemop? 4 nor eya 
n006. Kak Tu pen cs? pm m he 
On pon nr Tan on pre a 


Tok $$ me yama Se konma. 
7 Ya et mora 


hatırladı 
rında. Senin ver 


gom lo en Gun on paz sap 2 e om ocramam ma 


»erdiler? 2. Bürimkini gördün mü? Evet, gördüm 3. Mektub nereye 
am onunkini hatırladım. © İş bavullar bei 


TOTOMY YTO, TAK KAK 


Tloeney Tut acze, a ocTANOBKE? 


Toronay. ro mpHAET MO APYT. 
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Postane bugün çok. 
kalabalıktır. 


TOMA; HAJIAMME 
BOJBILİOTO KOJMMECTBA 
HAPOJA 

Ha move ceroama osck mora 
Kapana, 


Bankanın önünde büyük Tlepea Garow Guna Gonmunan. 

bir kalabalık vardı. Toma 

vücut | TENO 

Doktor çocuğun vücu- Aoxrop nocmorpea na Teno 

duma baktı, poem 

GÜLMEK CMETCA 

Arkadaşlarım bana Mon apyaka ucamck ao Mano 
güldi iğ ri pi 
AĞLAMAK TUTAKATE 

Bebek çok ağlıyor. PcGenox MuOro maaser. Y 


TABİİ, ELBETTE 


On ana caosa Typeukoro aska Burpaoemor yencune yrsepaca. To-pyccxu onu 


MepenOnTCN KAK. “Kone 


. GcTECTMENO 


Oön mı caoma aero ynonpcönmore 


*. ÖNM MOFYT menonk3onaTMCA KAK B MAKE, TAK MR KOMME 


poo Mcnm4, TİpHBEZEN MECKONKKO npuMepon. 


Tabii onunla konuşacağım, 
“Tabii seni oraya götürür. 
Elbette o resime dokunabilirsin. 


Elbette orası kalabalık olacak. 


Bu evde oturdu (yaşadı) elbette. 
Adem iyi bir doktor elbette, 
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Konca, 4 € Kr noronopio. 
Koncvıno, ona BoneMer TEĞN Ty. 
Koneno. Tui Montu, norporamı Ty 
Kapmış 

Komeuno. Tav Gyaer Moro mapoza. 


On Koneuno MoxeT sanmearsca » 3r0ği 
KowmaTE, 

Konesino, bt Moskeni süzyaner snoncra. 
KOmEMNO. OH KALI 8 3TOM 20M€ 

Azem xopounli pas, koneH0, 


v 


NİÇİN, NEDEN 


Koran Mü menacu sicim. tpırtny Kakoro-0n60 aclicrena, paGoru Yu coökerna, 
sil menomiyeni ozmo M3 3TUX ABYX CA08. OĞa OHH ABAMCTCA BOMpOCKTENAMAMM 


Neden evdesin? 
Neden hastaneye gidiyor? 

Neden bebek ağlıyor? 

Neden bankanın önü kalabalıktır? 


Niçin bu paketi ofise götürü- 
yorsunuz? 

Niçin üzgünsünüz? 

Niçin pazar günü geliyor? 
Niçin hesabı ödeyeceğiz? 


Konser neden geç başladı? 
Çocuklar neden güldüler? 
Doğum günümü niçin unuttun? 
Hemşire niçin ilaç verdi? 


Neden evde değilsin? 
Neden hastancye gitmiyor? 
İşadamı neden pazar günü gelmiyor? 


Hemşire neden ilaç vermiyor? 
içim hab ödemiy ruz 
Niçin bu paketi ofise götürmü-. 


Niçin 


Money Tat a0ma? 
Toncxiy ON Maer 8 Gonkmy? 
Tloneniy peĞenok naaver? 
Tlowcvy mepea Galkom Toza ? 


Tloeny bt HECETE 31OT MAKET 8 OĞME? 


Toe Ba Tpyermu? 5 
Tlowexiy ona pHEYMACT 8 BOCKpECENbE) 
Tioweniy Mb Onar ever? 


Teni KONCPT HAMANCA NOYANO? 
Tonu 2eri sacMCNAMc4? 

Toe Tas 50 Moi 2 PONKACNMA? 
Towcxiy cecrpa aaa eraperso? 


Tovenıy Tu ne ama? 
Tovcsiy On me haer » Gönmuy? 
Tony Green me tpKOzUr 8 
Bocrpecemke” 

Tloneny MeacecTpa He 210 eKapETMO? 
Tony ık he Onam Cuer? 
Tomy Bü NE MECETE 2TOT RAKET 8 ONE? 


Tocnıy on ne mona pano? 
Tovcnıy onu HccyacTann? 

Tovcmey Tat Me mono Cn0EMy ApYrN? 
Tocaıy Tat me Gcpetmn, ar 


Tipeanocnna, #R3MOLMECA OTMETOM Ha 4 BONpOCM, OĞUMNO KAMKHAKOTCA CO CNOBA 
çünkü", 10 MO-pyCCKM OMAMACT «aToONIy ro». 


Niçin bu paketi ofise götürmü- 
rumuz? 


(Çünkü çok ağırdır. 


Hemşire neden ilaç veriyor? 
Çünkü adam çok hastadır. 


Niçin hesabı ödemiyorsun? 
ikü param yok. 


Neden arkadaşına telefon ettin? 


Tone 


Bu Ne GEpETE TOY MAKET 8 OğME? 
Toroney ro on onem ToKEİ, 


Toncuy Meacecrpa aa€r JeKapcrs0? 
Toronay 10 yasına octi Gonen, 


Towcnix Tat Me onavmsacun cer? 
Tloroniy ro y Meta HET Mer. 


Toncaiy Tat mormoyma cseniy APYIY ? 
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Çünkü ona 


ir ey söyledi 


Neden durakta bekliyor? 
Çünkü arkadaşı gelecek, 


üçin bizimkini kullanıyorsunuz? 
Çünkü bizimki eskidi 


Neden filmi seyretmiyorsun? 
Çünkü çok yorgunum, 


Niçin duş yapmıyor? 
Çünkü su yok, 


Neden bu akşam birahaneye 
gelmiyorlar? 
Çünkü çok meşguller. 


İÇİN 


Bap prAN A ac senn 
rpm yapm or 
EAAFONO, B TAKIN MPEANOKCHMAN ON YkaıkınaL1 Ma HE EÜCTAMA, e 


Tloroney 10 4 ckanan cay koc“. 


Tlonesıy ona 
Aaer Ma ocramonre? 
Tlorowy ro par ce moapyra, 


Toneniy Tu monuyemkca katın? 
Toronay ro natur rap 


Toeiy Tar me cop gren? 
Tloroniy ro 4 Owen yeran. 


Tlovecry Tat WE mpuuntacın. ayı? 
Tloroniy ro Boz he. 


Tory olm ne mpuxonur » mrsmol Gap 


Gerozuma Bevepow? 
Tlorowy ro Onun oc tarıma. 


Dişlerini fırçalamak için banyoya, 

Eve gitmek şa Şirkete çil 
Televizyon seşretmek için koltuğa oturacak. 
Fotoğraf çekmek için bahçeye gidiyor. 


MecromMetmanın 


Ayşe için. 
gocuk içi 
işadamı için 
0da için 
doktor için 
okul için. 
araba 
kız için 
yirket için 
akşam için 
konser için 


B 
pire NBNOCTU pH YNOTpEĞNCANN € TM MOCEN0rON, 
ben - benim için 
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eri 


GAYMAC CAMINA MecToNMENMAMN  MecTOMMCAMA 


Tenepi ik& paceMorpum ynorpeönenme "için" € eyuccrayrenmuın 4 aermf 


at Alime 
A pece 
An Günce 
210 Konma 
A pan 

A Kon 

Ae Mam 
A aesyüm 
A gp 

A sevepa 

A Konlepra 
A era 

a akya 


pmumasor. ğopuy 


An Men 


i 


siz 
onlar - onlar için* 


«  Mecromscume “onlar” amanere 
pınara hopuy 


karım içi 


için bir mektup var. 
bir halı satın aldık. 


Yaz için bir mayo alacağım, 
Tatil için ne yapacaksınız? 
Çocuk için bir oyuncak al, 
Doktar için mektup yazdı. 


Benim için bir kilo elma al. 


Sizin için burada bekledik. 
bir mektup yazdım. 


Karsı için bir elbise aldı. 
Oğlu için ne alacak? 

Doğum günüm için yemek yapacağım. 
“Arkadaşım için bir oda hazırladım. 


Öğretmenimiz için bir hedi 


aldık 


an Tea 
2 nerolnez 
Zn mac 
ana ex 


ekmonenmei, OMO HE MpMAMMNET 


a ro ei 
Za ce cene 

a ero 20vep 

“a Nero apyra 

Za hallere yur 

zu salero Bpava 
METO AN pOACNM 
“a Moero KORE 


A ymnna naam azn Ağ 
Za Gürnceeha CT TC. 

Mis kyn KOnEp 2114 KOMMATbI 

Ona Gyaer roroBlTa AA MAN ea). 

Onu yn 2218 KOZ KOMMMOTEP, 
“Tas ei OzETb 0 aambe MA 
KONUEpT 

çen yank Ma METO, 

ro 14 Gyacun, 2EaTa, Ha KANMAYAAN? 
Ky urpyuney 228 peGenka, 

Ona kanca ceo 24 pa, 


Kn 21 e KM OrpANIN ÖNEK. 
ro on cez 218 TEĞN? 

Zam nero Geri nicam0, 

“Tut mosecii HaN Ky AETY? 
Mal acc aranan Ba€ 

A amca nice AZ MAX, 


On şın name Az c8ocüü se 
yo om Kyr 21 Cnoero cuina? 

AL aproronzu0 Gay Ma cnoj act 
ponacn. 

3 ıpuroronua KonmaTy aza ca0er0 
apyra. 

Mus yuan nozapok 218 Haneli 
yanan 


B heroropurk ri sötienpmecaetkx MpCLAOMENMİ Masko B3ccT0 CaoBa “İçin” MPOCTO 
pGABITU K EYMECTAMTENKKOMN CYĞ4MKCKİ MARAS KAMpABACANA, 
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Avşe'ye bir elbise aldım. 
İşadamına bir mektup var. 
Odaya bir halı satın aldık. 
Okula bir bilgisayar al 
Çocuğa bir oyuncak al, 
Doktora yemek hazırladı. 
Bena bir kilo elma al, 

Ona bir mektup var, 
Bize bir gazete alabilir misin? 
Sizi burada bekledik. 
Karısına bir elbise aldı. 
Arkadaşıma bir çay yapt 


DOĞUM GÜNÜ PARTİSİ 


Dün benim doğum günümdü. Evdeydim. 


Annemle beraber yemek yaptı 
Pastayı da ben yaptım. Arkadaşlarım. 
geldi. Biz oturduk, konuştuk, müzik 
dinledik, yemek yedik. 


Arkadaşlarım benim için hediye 
aldılar. Şimdi yeni bir çantam, 
elbisem, eteğim, kazağım ve mayam 
var, 

Partiye beş arkadaşım geldi. 
Onlardan birinin adı Cemile*dir. 
Onunla aynı üniversitedeydik. 

Şi 


di çalışmıyor. Evde, Küçük. 
kızı var, 


Beyhan İtalya'da çalıştı ama şimdi 
Türkiye'de. Omun da bir kzı var. 
Orada İtalyanca öğrendi. Şimdi 
bir rehberdir, 


Halil ve Ahmet öğretmendir. Onların. 
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» ma ANMA 


A ymza mnarse Alime. 
Birmecmeny ecrs ricam, 

Mus ymm KOREp 8 KonaIy 
Onu ymm 5 1UKO1y kommorep. 
Ky hrpyuny peöeky. 

Ona npuroromuna cay 204T0py. 
Ky ME KU OrpANAM #nOK. 
EM ecre mucemo. 

Tür Morun Kant Kyme ranery? 
Mur nece oczanın Bae, 

On ymm maamse csocl mene 

HA cena Mali ceoeuy APYIY 


JEHb POKJEHMA 


Bucpa Guz Moli sem pomem. 

A ön Bucere & Mocli amli 

# roronmaa Cay. # Takoce Hcnekna por. 
Tipim Mon apyka, Maca, 
parromapınmazın, ayınazın May 

em 


Mon aya ymm 201 Mena nozapra. 


Tencph V Mena cer Mona cymka, mame, 


10Öra, csierep W ayna 


Ha seyepnmey puta nrepo Mon 
pvc. Oz ie Marx sony Jane 
Müz li yanınca OzUNOM M TOM 2 
yumsepcimtere. Cejivac ona Me paoracr. 
Ona aowa, V mec ccra Manemnas ao“xa, 


Belivan paGorana 5 ran, 0 Teneps. 
Ona » Typunun. V ce Tome ecri 20“ 
Ona suryumza TAM ramsmmcxmi. Cejmac 
oka ru 


Kazma m Axmer yaren. Y mx ber 
dereli 


e 


gittiler. Bir ay sonra Beyhan'ın 
doğum günüdür. Onların evine. 
gideceğiz. 


Bonpocus 4 oTseTBI NO TEKETY 


Doğum günü ne zamandı? 
Korna Okun ae ponacıma? 


Ona npuroronuan nupor? 


Partiye kim geldi? 
Ko npc Ma Bevepime)? 


Onlar ne yaptılar? 
ro on ezan? 


Arkadaşları hediye aldılar 
Esayan ymm mozapın? 


Ne aldılar? 
ro on ymm? 

Partide kaç işi yardı? iy 
CroabkO YENOBEK ÖLU0 Ma BEEPMNKE" 


Cemile çalışır mı 
Maanmze paboraer? 


Onun çocuğu iar mi? 
V ce ere pefenor? 


Beyhan nerede çalıştı? 
Tae paforaza Beran? 


Onu padorarör 8 OzMOli H TOĞİ AC U1KONE. 


Kapanan Gl 2, Mon apyma 
Ya hol, epi Mec 
Tam Bek, Ma ORAK 
pey 


Dündü. 
Buepa 


Evdeydi. 
ona, 


Annesi yardım etti. 
Be Mare noworaa 


Evet, yaptı 
a npuraronuna, 


Arkadaşları geldi. 
Ec apyaba pu 


Konuştular, müzik dinlediler ve 


Evet, aldılar. 

a yan, 

Bir çanta, bir elbise, bir etek bir. 
Kazak ve bir mayo aldılar. 


Cay ramue, 4061, Cnrep 1 


Beş kişi vard. 
Time menonek 


Hayır, çalışmaz. 
Her. me paboraer. 


Evet, var, 
Macer, 


İtalyada çalıştı, 
B Hiram, 
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malayani 
Tene oka çelme? 


Onun bir kızı mi yoksa bir 
oğlu mu var? 


Y mec ece manen MM aesoka? 


Hangi dili konuşabilir? 
Ha Kant #bnke On MOMET FonopurE? 


Mesleği nedir? 
Kaka y nee npoheccma?. 


Halil ve Ahmet'in mesleği nedir? 
Kanan npoibcccuu y Kanma in Anera? 


Onların çocuğu var mı? 
Ye GeT ae? 


Arkadaşları geç mi yoksa erken mi. 
gitiler?” 
Ee ApYtka yan notam0 ka pano? 


Beyhan'ın doğum günü ne zam: 
Kora ae pozclehin y Betixan 


ir? 


Caenlire mokenpmocacunoc yapasenenme 8 co0rBETETANN © npuovepon Klee 


Tiprep: O senin bayulun. (Benim) bavulum arabadadır. 


iile çkoĞrax. Oöparıme BuHMAHMA Ha BPENCHA B BONPOCAN. 
B Typum, 

Tüpmcp Niçin orada bekliyorsun? (Arkadaş gelcek) 
Bir kızı var. PEP nkü arkadaşım gelecek. 

© 1. Neden evde değildin? (Şirkette iş var) 

3 Niçin yarın geliyor? (Çok iş var) 
İtalyanca konuşal 3 in odayı temizleyeceğiz? (Müdür gel) 
Ha raBaMCKOM 4 Niçin dün gelmedi? (Hasta) 

3 Neden burada duruyorsunuz? (Annemi beklemek) 
Rehberdir. 6. Neden ona telefon ettin? (Bir şey söylemek) 
Ona ra 

c 

Öğretmendirer. 
On yanrena, “Caeziire MKENPMBENEKNOE YINpAAMENNE 8 COOTBETETBKN © IpHNCPOM 
Hayr, yok. Tipmscp : Kızıma bir çanta aldım, 
il | Kızım için bir çanta aldım. 
Geç gil ; 1 Bana bir elbise verdiler. 


2 Ona bir mektup geldi. 
Onu yanın norma. 


4 Size yemek hazırladılar. 
Bir ay sonradır, 5 İşadamına otelde bir oda hazırladılar. 
Mepes Mec 6, Sana kütüphaneden bir kitap alacağım. 
7 Oğluna bir ev buldu. 
$ Doktora bir hediye alabiliriz. 


5 
Tocrasre 311 #pELNOMKCNNN 8 ŞKATANNOE 8 CKOÖKAX BPEN, 
rikaya götürecek. (Geçmiş Zaman) 


astanede büyük bir kalabalık vardı, (Şimdiki Zaman) 
Zaman) 


7 
2 Televizyondaki filme güldük. (Sim 


O senin bavulun, Benimki arabadadır. 4 Uçaktan indik ve pasaportumuzu gösterdik. (Gelecek Zaman) 
$ Odaların temizlediler. CEbilmek Yapısı) 
1 Şu sizin defterinizdir. (Onun) defteri çantadadır. 6 Adamlar müzede fotoğraf çekiyorlar. (Geçmiş Zaman) 


2. O benim arahamdır. (Senin) araban evin önündedir. 


3. Bubi 


diş macunumuzdur. (Sizin) diş macunumuz banyo- 


4. Bu ev Ahmet'indir. (Fatma)nın evi şuradadı 


5. Bu bizim dükkânımızdır. (Onların) dükk. 
(Beni 
im) köpeğimiz bahçededi 


6. Şu onun bilgisayarıdı 
7. O senin köpeğindir. 


litre pasa orserst ka isenpnseneunuc sonpocut. Nenom1y mığopmanmn0 8 
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> Me 


burada değildir. Tlepenezire Ma pyCci KiK. 
) bilgisayarım odadadır. 


1. Bizim için bir oda hazırladılar. 
2. Oğlu için hazı kitaplar aldı 
arın bize gelmiyorsunuz? 


Çünkü yemek istedi. 
623 


7. Yeni okulumuz için sıralar geldi 
8. Kız kardeşin niçin gelmiyor? Çünkü o hastadır. 


F 
Tepencame Ha Typetii ark. 


1 Tsoli orc pace 18 TeĞA Hevmoro ener. 

2. On. koneumo, Moner mpoccre 3Ty kamry 

3. Tloweny on He norma gororpam? 

4. Moe marse rpiroe. Tae Tao? 

5. Tloweniy ona nyremecreyer ç Basın? 

(6. Tloeniy Tat nece aracın? Floroney 10 Gmk sakpkar 
7. Ona oca 08 Mx nacnopr. 

8. On yan ar0Öye 2 pata 


KINOYM K YIPAKHEKMSM 60 


yaraladı. 5. Ba 
Şu onun bilgisayarlı. Benimki lada 70 


1.1. Çünkü irket i vardı 2. Çiünkl çok var. 3. Çünkü mid gelecek 4 Çünkü hataydı 5 Çünkü! 
sne beklyuruz. 6 Çünki br şey söyledim 


m içn br lhne verdiler. 2. Onun için bir mektup gel. 8 Bizim için br pan yapılar & 
ek hazırladılar. & İşadamı çi ede br od hazırladılar & Seni çi Kamplarda 


abayı götürdü, 2. antncde büyük bie kalabalık vur 3 Televizondak Gm gülüyoruz. 


ez ve panaportumuzu gterceğiz. 5 Odaların emk yeiler. 5 Adamlar mümde 
atra çektiler, 


1 Ol sronuln A konar 2. Ona yama maca m a ocr c13 ey 
pan av amip? 4 İl a a m Am 5 

sönen se, 6. Kone ma em erer #30 Ame İL 
loy an sp Ne er? rm ar o Gama 


ei on sor pa pa 


EK.  Baban senin için biraz para getirdi 2 Blbe 


tabı okuyabilir. 5 Fotoğrafları gin 


göstermedi 4. enim elbisem krldir. Seninki nerdedir? 5 Niçin 

burada bekliorum? Çünkü hediye gönderdi. 5 Şirket için birok 
satn alar 
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Vv FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE 
KURSU 


HOBBIE C1OBAJ 


TEHLİKELİ ONLACHBI 

Orası tehlikeli. Gitme, Bro Mecro onacıo. He xozn, 
v4 KI 

Annemin yüzüğü çok Konuuo worl marepm oem, 
pahalıdır id aoporoe, 

KOLYE KONDE, BYCBI 

Karsı için bir kolye On ymm öycsi a0 

Satın alacak. oc ei 

BİLEZİK BPACJET 


SL me ony TOT Gpacner. 


O bileziği istemiyorum. 


CEPKTA 
i Ton. cepru Buyrpu Sroği 
Ci sopoöru, 
KARIN KHBOT 
Doktor bebeğin karnına i Aerrop morporan eser peöem. 


AÇ 
Karnın aç mi? 


TOK 
Karnı tok. Yemek 
yapma, 
DİKKATLİ 3) OCTOPOKHI, 
4 BHHMATENLHELÜ 
Babası dikkatli bir Ec orcu sumsarenmai eğe, 
gofördür. i 
DİKKATSİZ. HEBHHMATENBHBIÜ 
Niçin bardağı kr Tovey ona pan aranı? 
Çünkü çok dikkatsizdi. Tloromy. mo Gum 
ennarenna 
. N 
KARIN i 
Koran  €nony "karın" upucocamaoncı npareaarenmse mecronmen , Gyrea * 
önynaeren Z 
0. 
karın : 
benim karnım, Moli #atnor 5 
senin karnın Teoli amor > 
onun karnı role armor 
yam enBorni i 
alum moru ; 
yeman 


arkadaşımın karnı 
işçinin karnı 


Benim karnım aç. 

Sizin karnınız aç mı? 
Birim karnımız a değil. 
Senin karnın tak. 
Ayşe'nin karnı tok değil 
İşçinin karnı tok mu? 


Karnı aç. Lokantaya gidecek, 
Neden yemiyorsunuz? Çünkü 
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sensor Wocro apyra 
#amor paGonero 


Sl ronaze 
Buz ronozmu? 
Mas ne ronoamu 
Tu cam. 

Alime Me cara, 
Pal car? 


Ona rononma, Oya nojiner 8 pecropan 
Tosey ss he case. Tloronıy, 10 Mt 


karnımız tok. cama 
“Arkadaşımın karnı aç değil. Moli apyr me ronazen. On ne xover eyna, 
“Çorba istemiyor. 


Coneranme raarasaonaanenme 
rope aroma pu ynrpcen < anomncm Wo planı ae 

m pacman mm pm Or) pen ApSAADME 

Ga map ŞE OTO GÖLE 30 A la 


dinlemek 


or raaron maner TpeGosaTı Eyidne onpeaenrTenMoro maze. İror CydğMKE «8 
cayaae KANAMA ZONONNCNNA 8 MpC2ADKCAMM ONPEACMET CErYE © MOĞACAYIOLNM 
00618 AONOAMEMKA FAATOOM, 


izo, dinlemek 


Dinliyorum. SA cnyulo. 
Müziği dinliyorum.  caytaro MyAMAKY 
İmei iniyorum. A en Acr 

abamı dinliyorum. Si cyumaro ceocro orun 
Öğrenci öğretmeni dinledi. Cryacıer cayması yane. 
Patronu dinle, Cayma avına, 
görmek 


nor raaroz Tarame TpeĞyET Eyiircon onpeneMmTE-NMOrO nAaCAA 


Hm 
Sl yamayı cnoero apyra 

Tae Axmer” Sİ ero NE yener 
Sİ kov acma ampekTopa. 
Tut aca MX 20M? 

Mus yam yapa sarpa, 


Yarın fabrikayı göreceğiz. 
bakmak 


Bror raaron Tpeöyer cygiducos nazcaa anpanacına 


za bakmak 
yorum. A eaorpo. 
Bakı 
Eve bakıyorum. A carpio Na a0 
Nereye bakıyorsunuz? Kalaba- Kya Tü eNorpınum.? $ cMoTp!o Ha TON. 
tuğ bakıyorum. 
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gülmek 


Oro rharon Take TpeGyEr Cyğihurcon nane kanpasacıma 


eza gülmek 

Gülüyorum, A omcnoca, 

Çocuğa gülüyorum.  cucsocu kaz peBesmon, 

Televizyondaki filme güldüler. Onun Cacammck Man irem ng 

? Tenenmopy. 

Kime gülüyorsunuz? Amcama Haz veni Bü cacerecu? Mir cweemca ha 
lüyoruz. Mon Anel 
İğretmene gülme, He cwejica maz ynerenen, 

O elbiseyi giyme, İnsanlar sana He mocu 3ro mare, loan maa 


gülerler, 1000li eMeroren 


Cnpasçenne koncrpyeunu -Ebilmek 
MacTOsmleM W Apomeamem Bpemenn 


Hacronmee Bpema 


o Toro, kak Mavarı, paccmapımarı, cnpakeme 8 TOM apemcun, Benommo4 
YNorpeönenme 3roli KOMCTpYKUNN 


Yarın oraya gelebilirim. A Mory pulu Tyaa sarpa 

Bu mektubu yazabilirim, # ory hanmcam 310 cemo, 
Almanca konuşabilir. On Moser rosoprera no memet. 
Bu evde kalabilirsin, “Tas Monet OCTATAC 3 3TOM 2040, 


O yüzüğü alabilir. Ona Moser Ber 370 ncu. 
Tipu Cpaoetnu » HacronmeM Bpemenk K Cyfhmrey “-ebilmek”  pucocamnrca 
Ohh macTonmero Bpemenn"-yor". Bro KONCTPYKUMA YMOTPEĞMMCTCA & KACTOMMEM 


DEMEM, KOTAN TPCÖYETCN yKanaM, Na AİCTBNE, KOTOPOE BOMONNO CaeRarI 5 Zal 
Home, 


(Ben) gelebili-yor-um. 
Yazabiliyorum. 
Konuşabiliyorum, 


(Sen) gelebili-yor-sun, 


Yazabiliyorsun. 
Konuşabiliyorsun, 
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(O) gelebiliyor. 
Yazabiliyor. 
Konuşabiliyor. 


(Bir) geleli yoruz. 
Yazabiliyoruz. 
Konuşabiliyoruz. 

(Siz) gelebili-yor-sunuz. 
Yazabiliyorsunuz. 
Konuşabiliyorsunuz. 


(Onlar) gelebili-yor-ar). 
Yazabiliyordar). 
Konuşabiliyordar). 

Denizde yüzebiiyorum. 
Sekreter mektupları yazabiliyor. 
Bahçede oturabiliyorlar. 

Kitab okuyabiliyor. 

Müdürle konuşabiliyor. 

Adam bavulları taşıyabiliyor. 
Kadın yemek yapabiliyor. 
Annem bize yardım edebiliyor. 
Evi temizleyebiliyoruz. 

Babam bira çebiliyor. 

Adam fotoğrafları gönderebiliyor. 
Bizi hastaneye götürebiliyor. 


A ory anar » ape, 
Cerperapı omer hanncam yr rncama 
Onu MoryT Enaeme Bo an0pe 

Ona Müvmer pane 21Y KANI, 

On won noronopuri © Aperopon 
Mya MOT NONCCTN YAMAN 
Kenunına MüMCT Faran 

Mon ür M0MET ha hoon 

Mur moni yp 0m 

Moli orcu Möycer er tn 

Macan Moner hocar. ororpağı 
Ona over rı kac Gozu. 


Orpnuzrenbmas n sonpocurenmas opma 


(Ben) yazamıyorum. 
Konuşamıyorum. 


(Sen) yazamıyorsun. 
Konuşamıy orsun. 


(O) yazamıyor. 
Konuşamıyor. 


(Biz) yazamıyoruz. 
Konuşamıyaruz. 

(Siz) yazamıyorsunuz. 
Konuşamıyorsunuz. 


(Omar) yazamıyor(ar). 
Konuşamıyorlar). 
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iy ve Mor mrasarı 8 ope. 
Sekreter mektupları yazamıyor. “Cenperapı We Mrt kammcara or 


Bahçede oturamışorlar. Onu e oryT nar 9 anape 
Kitabı okuyamıyor. O ie Mor PO SE Ka ş 
Müdürle konuşamıyor. O e ömer noroopuru © MmperTopoM, ÇO yazakila 
Adam bavulları taşıyamıyor. Myasanka ne MOMET nonECTN  YEMOLANM, Kümeye 
Kadın yemek yapamıyor. Kema ne Mere roromu. yili 
Annem bize yardım elemiyor. Mon hm me Mom he ho gü) yazabil 
Evi temizleyemiyoruz. Mir ne Moe yÖpaTı 8 20M€. Konapil 
Babam bira içemiyor. Moli rc he omer mere ap İİ 
mr inderemnr. plana giy 
: Palme Komuyabildiniz. 
staneye götüremiyor. Ol He OE Bbm kac » Gomammuy. PM. 
Konuşabildlle. 
5 corn monaanamu 8 ope 
Denizde yüzebildim. Sale ENE 
2 e mektupları yazabildi. Cekperapı cuorna manmcn 
Konuşabiliyor musun?” ii ilme kle Onun Cora NOCMACTE CAY 
Ni d Ona caroraa mpowarrarı KAMEY. 
(0) yazabiliyor mu? , On vor noronopurı © 1NpekToponi 
Konuşabiliyor mu?” Mican OF OTNCCTM MEMOzAM 
. Konuma cuora puroronru ay. 
(Bi) yazabiliyor muyuz Mon are oran hat OMO, 
Konuşabiiyor mu Mur corn yGparı » ame 
' pl rr an m 
(Si) yazabiliyor musunuz? — vidi Myasanma Cor nocar rOrpa 
(Onlar) yazabiliyor(lar) mı? Mi 
Konuşabiliyor(lar) mı? Orpnuarenması W BonpocurebHası pop! 
Denizde yüzebiliyor muyum: A ory anamı B ope? (Ben) yazamadım. 


Sekreter mektupları yazabili 
Bahçede oturabiliyorlar mı Onu woryr cnc BO 2nope? 

Kitabı okuyabiliyor mu? Ona Moscer mponccrk 21) kanar? 
Müdürle konuşabiliyor mu? On omer norosopumı © 2npekropou? 
Adam bavulları taşıyabiliyor mu? Mya MO2KET nOMCETN eman? 
Kadın yemek yapabiliyor mu? Kema Ozer FOTON? 

Evi temizleyebiliyor muyuz? Mur von yöpar 8 20we? 


Cenperapa momer manncara rn nncama?. 


Babam bira içebil Moli orcu Moe rr mora? 
gilm fotoğrafları gönderebiliyor mu? Myacıma ener moczarı ororpağım?. 
Bizi hastaneye götürebiliyor mu? On mo ere ac » Gozutmuy? 


Ipomezirce Bpewa 


a  şazamadıllar). 
pey llei apeekn. Bwcero yiğen "cebilmek” emomsyeren Cidde (Onlar) > 
Mpolüemero Bpenchmn "di, dr” ep 631 
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Denizde yüzemedim. 
Sekreter mektupları yazamadı. 
Bahçede oturamadılar. 

Kitabı okuyamadı. 

Müdürle konuşamadı. 

Adam bavulları taşıyamadı. 
Kadın yemek yapamadı. 

Annem bize yardım edemedi. 
Evi temizleyemedik. 

Babam bira içemedi. 

Adam fotoğrafları gönderemedi. 
Bizi hastaneye götüremedi. 


(Ben) yazabildim mi 
konuşabildim mi? 


(Sen) yazabildin mi? 
konuşabildin mi? 


(O) yazabildi mi 
konuşabildi 


(Bi) yazabildik mi? 
konuşabildik mi? 


(Siz) yazabildiniz mi? 
konuşabildiniz mi? 


(Onlar) yazabildiller) mi? 
konuşabildiler) mi? 


Baban bira içebildi mi? 
Denizde yüzebildin mi? 
Bahçede oturabildiler mi? 

Adam bavulları taşıyabildi mi? 
Sekreter mektupları yazabildi mi? 
Evi temizleyebildiniz mi?” 


Kadın yemek yapabildi mi? 
Müdürle konuşabildin mi? 


b uraokueums Gil 


A me cworna monnanamı » ope. 
“Cexperapı e cmoraa kanmcamı mncuma. 
Onu he Moran MocAETE B caay, 

Ona me caorna mpornrram: kamry 

On ie vor morosopırre © perropom. 
Myom We CwOr OTNCCTN YEMOZANA. 


XKenuna ne cvoraa npuroronum. cay. 
Mon mara he cMorna kan MoMorn. 
Mus ne cara yöpamı 8 a0me. 

Mit orcu me cwor nonru nur, 
Macun ne car mocnarı. 

Ona me emora Bere Kac » Gön. 


Teoli orcu eMor nonurru marsa? 
Tur cmoraa monaanarı » ope? 

Onu corn nocaaer » cay? 
Macun evor ormccru yemozam? 
“Cexperapı cmorna kanmcara. mrcuma? 
Bu evora yÖpre 8 a0me? 

Ona cMoraa Birr hac » Gomummnuy?. 
AKemuuna caoraa npuroronumu cay? 
“Tul eMor morosopım. € amperTopow? 


CocraniTe mpenoMet 13 HörKenpnBEENNBEN 6108. PacEMorpire npnep. 


Örmek : öğretmen / ben / dinlemek (Şimdiki Zaman) 


632 


4 


Ben öğretmeni dinliyorum. 


1. nereye / çocuklar / bakmak (Şimdi 


â Zaman) 


2 arkadaş / 0/ görmek (Geçmiş Zaman) 
3 adam / elbise / biz / gülmek (Geçmiş Zaman) 
4 0! şarka / dinlemek / kadın (Şimdiki Zaman) 


5 fabrika / içi / işadamı / bakmak / istemek (Geçmiş Zaman) 


6 ona / gülmek / niçim? / arkad 


B 


(Şimdiki Zaman) 


Tpermunere 374 HpCAAOKENNA 8 HACTONMEM BpeMCNN 


3. Bu mektubu gönderebilir. 


4. Sizi buradan görebiliriz. 
5. Radyoyu tamir edebilir. 


6. O günü hatırlaş 


c 


Hammunere npesaomenna w3 yapaomcıma B.8 sonpocurennoli opme MACTOMMErO 


spec 


Harmsyre mpeanomesnn 41 yapasmcnmı B 5 orpmurenmoli dopme MACroMMEr0 


Bpemei. 


E 


Hanımnere rn npCR10MENMA 8 mpouucamen BpEMENM. 


Hanım ru mpe2nosetna 8 sonpocuTEnkt0ji YOPME NpoWCAMErO BPEMENM 


1. Bu deftere yazabilirim. 
2. Şu otelde kalabil 


3. Evin fotoğrafını çekebiliriz. 


4 Evi temizleyebi 
5. Kapıyı açabilir. 


iler. 


F 


G 


Hanmunmre npeznomema 13 yapascma E 8 orpmuzrenmoli gapme HpOMGAMEr0 


apeme. 
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Mepescaıme Ma pycckli tar 


1, Karnım çok aç. Ne yiyeceksin? 
Her gün bir bardak kırar. 


5. Kapının sesini duyabildin mi? 


ı 
Tepescae Ka Typeunuli tar 
On ne Cora Benonra 100 


ı 
2. Tuevor Yolu? 
3. Mur caoran noca 
Yi 
5 


Bia ocTopon 


KOYU K YILPA?KHEHHSIM 61 


1-1 Çocuklar nereye akayarlar? 


O rkadayını gördü. 1 Biz amın lisesine güllük 4 Kadın 
kıy dinliyor. 5 İşadamı ari 


içime bakmak biteli. Arkadaşım min om çülüyar? 


1 Öğreneler ödevlerini yapabiliyorlar 2 Arabayı sah 
Siz huradan görebiyuruz. 5 Kadyoyu tamir edehiyor © 


Bu mektubu gönderiliyor, 4 
gm harayabiyorum 


G1 an 


yapabiliyorlar m? 2 Arabayı 


mektub gönderebiliyor m? Kiz buradan göreli 
ünü batılaya 


yorar. 2. Arabayı satamyorum. 1 Bu mektuba göndermiyor. 4 Sig 
iremlyoruz, 5 Kadyoyu tanir edemiyor: & © günü ataş amına 


cr yal 2. Şu teke kalabilir çekebilme 


Eh deere yazabildim 
mi 4 Bi temllyebiii 


im Faoğratm çekebidik. 


al dere yazamadım. 2. Şu otelde kalamadı, 5. Evim fatoğratlarmı çekemedik. & Evi 
temlemedilr 5 Kapıyı açamadı 


Sc Fanon. yo ma acma cen? 2. (e va onem. ncammazrennan enn 


ner ayn ran 3. Tu eta alen in 4 O m nr Ml 


1 ama a bazrlayabildn mi? 1 yarayı dindeyebidik. 4 Dikkae 
Dikkatli o. Otabi geliyo. © Şu yüzüğe bak, 0 ek pahallı 


FONO açıköğretim kurumu 
TÜRKÇE 
KURSU 


HOBbLE CJ1OBAJ 


BORTBCAL IYTATBCA 


KORKMAK 
Kuz kardeşim köpekler. Mon ccrpa Gare obak 
den korkar, 
BONE 

mönü On nce cnm yem 

SON (BŞ KOHEL 
ön sonumu biliyorum. Sv vap 

DÜŞÜNMEK işik mun 


Ne düşünüyorsun? - O e Ta aynen 


YİYECEK ERA TIMLLA 
yiyeceğimiz var, X m Göre meinoro Gi 
FAYDALI MONEBBÜ 
i O kar mon 214 pEĞCNKA. 
Bu kitaplar çocuk içi om 
faydalıdır. 
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GÜÇLÜ 

O güçlü bir kadındır. 
Bavulu taşıyabilir. 
GÜÇSÜZ. 

Çok güçsüzsün. Bu 


ilacı iç, 


KORKMAK 


CAB 


Bu öven can Bunclire 310 
aerapcTsu. 


B mpeabuayuneni pore Mit BACIM, TO MexoTOpME FaarONM npM YAGTpEĞNCKMN © 
pk AONONNCNMANIN. TPEÖYMOT ONpenENCMMKX Cyoibıkcon. Ozu We Take 


manen "den, “dan” 
“dan, -den korkmak 


Korkuyorum. 

O adamdan korkuyorum. 
Babasından korkar. 
Köpeklerden korkarız. 
Bebek o sesten korktu. 
Niçin ondan korkuyorsun? 
Patrondan korkmazsın, 
Oeyden korkar mısın? 


1080 “korkmak”, Sror raaron Tpeöyer eyğdukca MexoaNorO, 


A Goroca, 

A Gokocu 3roro Myarınıy 

Ona Gore csoero orun. 

Mu Gonca coğax. 

PeGenok Wcnyrancı Toro yaya. 
Toiy Tü ero Gomunca? 

Tus me Gonca havana, 
Tus Gone 310r0 20ma? 


CPABHEHME TIPHJTAVATENBHBIX 


Tipavararenie Crasrren nepea Cymccremronumunu W onpeneamor KAECTBO 
KONMMECTBO YUN EYUECTENTENEMAX. HİNOrZA ONU CTABETCA 4 NOCRE CYINECTEMTENMMAX. 


O çok faydalı bir kitaptı 
“Annesi şişman bir kadındır. 
Bu büyük bir odadır. 


O kitap çok faydalıdır. 


Bro öven, noneimaN kumra 
Ero Mara ToncraN emu 
Bro Gonna KonnaTa 


Ta kanmra oem moncima. 
Ero Mama ToncTaA, 


Keli tm er ie rr 
men apyran, Bupamas 3ro oğETome 
sanecrma. 


2ALCTBO, Mi CPABEMBACM PAZAR GAY 


la monoöoro cpapneyna K Mp1zAraTEANOMY pUĞANMAETCA 1090 “daha” 


yoyo 
> 

si ama 

daha kötü a 

V sapa 

e 

“daha eski gi 
kasam 

yağa ” 

daha soğuk gay 
pe 
ie 
a ara sopomas 


O kap dah işi. Tam me 
e em ae 

Bu daha kördür. rar an yaz 

Şi a daa dir. Tate pe 

rl da aktar. Tron 

Şi am dak göçü Tarama 


Ecem score map HpEZAKCKMİ, RMBEREMA Bet GPABATA Vk, 
310 ano Cacaamı TAK: 


ra kara ayn, MEM TA KAMA, 


Bu kitap o kitaptan daha iyidi 


marc 
amm crm 0 repo posa Gk 
ap on Nr m pc CN 


yiz imi 
lee ze Miz Tara 
Tencpi, #€ paccMorpmu . Kak cpasunsarı aa GYUMCCTBNTENBKMX , ONpENENCAMEX. Şu ev bu evden daha yenidir. “Tor a0M Honoc, YEM OT. 

w 
âs 


m e NN 


Me. il ği 


Bu adam daha güçlüdür. 


Bu adam şu adamdan daha güçlü 


Onun elbisesi kasadır. 
Benim elbisem daha kısadır. 


Benim elbisem onun elbisesinden 


Annem daha gençtir. 
Annem babamdan daha gençtir. 


Bu kitap ilgin 
Şu kitap daha ilginçtir. 


Şu kitap bu kitaptan daha ilginçtir. 


O çorba soğuktur. 
Bu çora daha soğuktur. 


Bu çorba o çorbadan duha soğuktur. 


“Ayşe Leyla'dan daha güzeldir. 
Benim odam onun odasından daha 
büyüktür 
“Amcam teyzemden daha yaşlıdı 

Bu kiz o oğlandan daha güçlüdür. 

Bu soru şu sorudan daha zordu 

Şu bavul senin bavulundan daha ağırdı 


Banyo bu odadan daha sıcaktır. 
Arkadaşım senin arkadaşından daha 
kasadır, 

Benim odam onun odasından daha 
temizdir. 

Burası hastaneden daha kalabalıktır. 
Bu makine o makineden daha 
tehlikelidir. 

Bu mektup masadaki mektuptan daha 


önemlidir, 
Senin baban onun bab; 
zengindir. 


ından daha 
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Tor Myacınma Cuzmemsii. 
Bror ayarına Cmc. 


rot sayacın Cnc, ene Tor. 


Ec mare koporroe. 
Moe nzime kopose. 


Moe mramse kopone, ven ce. 


Moli orcu monoz. 
Mon Mara Mono, 


Mos sma Monone, sew vol orcun. 


Ora ra urepccnan 
Ta anca sarrepccnce. 


Ta kıra marrepcence, ven Ya. 


Tor eyn Konami 
nor eyi Konoamee 


Dror eyi vonoamce, Mev Tor ey. 


Ase kpacncc, ve lena 
Mos konınara Gözüne, ven ce kownara. 


Moli ana crapce, ew Mos Ter 

Dra Acnyuma Cynknce, MEM TOT Mame. 
Dror monpoc TpYamce, Mev TOr Bonpoc. 
Tor Mevtozan Temenee, vent Th 
rm 

Bana Konuara sap, ve 31 KoMMaTA. 
Moi apyr mack, sew sol apyr. 


Mon konunara ne, sew ero konma, 


acc Gone mapona, ve » Görünme. 
ra Mamma onacnce, MEM Ta matmna 


ro nucu Bizence, ven mncamo, 
oropoc 

Ma Tone, 

Teoli orcu Gorame, sew ero oreu. 


Buccro Toro. urofu ana para Menamsoran. cpanumacu0e eyMeermenMoe, 80 
#TopoM Gaya MOKMO YNGTpEÖNTE MPYTEKATENLMOE MECTON 


Benim odam onun odasından daha 
büyüktür. 


Mos onura Göze, MEM ero KOMMATA. 


ro mp von "oda 
mat ere vra sof enn. Apo yn 
TRAMER METEM Tanen 


Benim odam onunkinden daha bü- 


kısadır. 


onun elbisesinden 


Benim cibisem onunkinden daha uzun- 
dar, 


Bizim bilgisay arımız sizin bilgisa- 
yarınızdan daha pahalıdır. 
Bizim bilgisayarımız sizinkinden, 


Mos koyüara Gömün, ven er, 


or sean rs, ve Tol 
or ea Tene, ve ol 
Mol apyr m ve Tol a9 

Mo ayr e, ve ao 

Moe naam amme en ce nas 
Mos name ame, e e 

Hn koumaorep pon. ey Bl 


KonMOTEp, 
Han konüm10TEp 410904, YEM Ball, 


 Oöparırre nasanın 1 Ka MPELOMENA CACAYMOMCrO Tata 


Bu mektup masadaki mektuptan daha 
önemlidir 
Bu mektup masadakinden daha önem- 


Hidir. 
Bu soru şu sorudan daha zordur. 
Bu soru şundan daha zordur. 


B npscacex pumepax menonunosaaca raaroncana "dı 


MOFYT TPOMTCR 8 APYTUN BPEMEMAN, 
Bu soru şundan daha zordu. 


“Arkadaşım seninkinden daha kısaydı. 


ra ama onacınce, Mey Ta Matanna, 


Ora mena oracncc. YEM Ta 


no mine ece 10 KAM, 
no cia e ev 10 Karope 
or onpoc pyanec. ev Tor Bonga 
rr onpoc TPE es To 


“Tane pese 


nor sonpoc Ghia TpYANEE, VEM TOK. 


Moli apyır Gula Hun, ves T8Ol 
69 


İk iğinde meşıniamanıdanmezıanı en sil 


Bu mektup masadakinden daha önemli 
olabilir. 

Bu bavul seninkinden daha ağır 
olabilir. 

Arkadaşım benden daha yaşlıydı. 

Bu ev ondan daha büyük olacak. 
Bahçedeki ağaç bundan daha uzun 
olacak, 

O öğrenci bundan daha tembeldi. 
Bugün hava dünden daha soğuk ol. 


bilir, 
Bu çocuk ondan daha güçlü olacak. 


Mon KomnaTa Osuna Gozsmme, ea ce. 


ro cemo Gt1n0 Bizce, Mev 10. 


Moli apyr Guta crapme mens 
Dror 20 Öyner Gönsüne, ew TO. 
epcno » Gay Gyaer san, sev 310, 


Tor ryaer Gün semnce, sev or. 
Cerosn morona omer Guru Noncamce, 
Bepa 

Bror peGenox Öyaer cuasmce, ses om. 


İKİ KADIN 


İstasyonda iki kadın. 
treni bekliyorlar. 


Ayten ve Nuran'dır. Nuran'ın elbisesi 
Ayten'inkinden 
“Ayten'in saç 
uzundur. Onlar aynı şirkette 
Salışırlar. Nuran Ayten'den 
daha yaşlıdır ve daha uzundur. 
Ayten'in bir oğlu, Nura 


gin geldi, Onlar bindiler ve 
#urdular, Trenin içi dışardan 
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ABE #KEHLUMHBI 


Ha cranson 29€ ema. Onu ayr 
oc. Jlna saca. Tloexa mpmener pes, 
ri ayr, 


Tlocmorpure ha eman. Hx sony 
Aliren 

 Hypanı Tse Hypas kpacmce, vey 

Y Aliren, Y Aliren Bonocus 221nc€, sem y 
Hypan, Onu paGoranor ka ozmoli W Tol 
e konnanın. Hypan crapune, nem Aliren 
Me, 


Y Alien cers ozun can, a y Hypan cers. 
20'. Hu anekanıam ner. On Konur 

B OZUY Ty e Kony. Cat Aren mms, 
sem 20“ Hypan, W on Gonce, 
Tpya0m0ĞNal 


loca npnexan. Onu sonunu » hoca 1 
cem. Buyrpu moesaa apve, mea 
kapya 


daha sıcaktır. Ayten ve Nuran şirket 
Hakkında konuşuyorlar. Ayten'in 
işi Nuran'ınkinden daha zordur. 


Yarım saat sonra trenden indiler. 
Nuran'ın evi Ayten'inkinden daha 
uzaktır. O on beş dakika yürüyecek. 


Bonpocui n oTneTbI no TexTY 


İstasyonda kaç tane kadın var? 
Como enn Ma CTaMLMN? 


Onlar ne bekliyorlar? 
ero onu ayr? 


Kak 308vT mem? 


Kimin elbisesi daha güzeldir? 
ie maamse kpacımce? 


Kimin saçı daha uzundur? 
Min BonOcM Ammnmce? 


Kim daha yaşlıdır? 
Kro crapun:? 


Ayten'in kızı mi var? 
İY Aliren ere 201? 


“Ayten'in oğlu çalışkan mıdır? 
Cin Aires TpYAO:00ĞNu? 


Onlar ne hakkında konuştular? 
O sex oruk ropopuzu? 


Kimin işi daha zordur? 
“a pafora TpYAMcE? 


Alien w Hypan pasronapısasor o 
PaGora Altres Tpyamee, sex y Hypan, 


Mepen nonmaca onu couunu © nocama. 
a0 Hypak dak, em (201) Akre 
Ona npoiiner metnkom mrrazır SMYT. 


İki kadın var. 
ec 


Treni bekliyorlar. 
Onu ayr mocaa, 


Saati 
na saca 


Nuran ve Ayten'dir. 
Hiypan n Ağimen, 


Nuran'ın elbisesi daha güzeldir. 
Tünamse Hypan rpacmmez, 


Bonocua Aliren 221mce, 


Nuran daha yaşlıdır 
Hypan Tapın, 


Hayır, bir oğlu v 
Her. y nee cer ca 


Evet, var, 
Racer, 


On iki yaşındalar. 
Asena, 


Evet, çalışkandır. 
la. Tpyaomoöunl 


Şirket hakknda konuştular. 
O konmanm. 


“Ayten'in işi daha zordur. 
Pabora Altren TpyaNee. 
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Kimin evi daha uzaktır? 
cü 20 aaneme? ova Hypan aansane, 


O kaç dakika yürüyecek? On bey dakika yürüyecek. 
Cromxo MHyr ona Gyaer Hzr nenmow?  Tlarnisme My 


İYLIPAZKHEHHS 62) 


Tocrasbre ru npeaOKENNA 8 HACTONUCE pena 


A 


1, Çocuklar bu odada çalışabilirler. 
2. Bu soruyu yapabiliriş 
3 Adamlar bavulları taşıyabilirler. 
4 Onun sekreteri Rusça yazabilir. 
5 Onu bankaya götürebiliriz, 

6, Bu yüzüğü alabil 


B 
öneme ru npezLA0ENNN & MOMOHUKK Ey'uca cpanmcn 


Tipusep; Bu oda büyüktür. 
Şu oda büyüktür. 
şu odadan daha büyüktür. 


Bu kadın güzeldi 
kadın güzeldir. 

2. Burası sıcaktır. 
O oda sıcaktı 

3. O adam kuvvetsiz 
Bu adam kuvvetsizdir. 

4 Ayse çalışkandır. 
Veli çalışkandır. 

5. Tren kalabalıktır. 
Otobüs kalabalıkı 

6. Bu mektup önemlidir. 
O mektup önemlidir. 

7. Bu ağaçlar uzundur. 
Şu ağaçlar uzundur. 

8 Ben gencim, 
O gençtir. 


c 


enli 3r0 yane » coornereran © npıncpanı 
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MN 


Nuran'ın evi daha uzaktır. 


5 Köpek sera b sorudan daha zorar. 
6. Sizin öğretmen iniz benim öğretmenimden daha yaşlıdır. 


» 


Tocrastre rn MpELOKCNMA 8 MpOCAMCE BpeNA 


1. Bu hemşire ondan daha iyidir. 
2 Bahçedeki ağaç bundan daha uzundur. 

2 Arkadaşım benden daha yaşlıdır. 

4 Benim kitabım onunkinden daha faydalıdır. 
5 Burası oradan daha tehlikelidir. 


Tepenesre na pyccli akk, 


3 Bu oda sirin ofisimizden daha soğuktur. 
5. Bu etek senin eteğinden daha ucuzdur 


Tepenczre Ma TypetKN #1 


1. Om ayacr o ceceli pafore. 
2. Ona Canemce, Ve TL 

3. Dror ayacunna Gun Gonce merpacmstıı. Nex T8Oj AKAN 
4. İror goroannapar Gonce a0poroj. ven Tor. 

5. Koscp » >roji konmame 2amAmcc. Men ce 

6. Ta Tona? Ja 4 onem ronozen 

7. Dror caosapı Ton, MEM Moi 
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KOYU K YPAZKHEHHAM 62 Li FONO açıköğretim kurumu 
A 1 Çocuklar ba odada çalşabiyrlr. 2. Bu soruyu yapakliyorum. 3. Adamlar baralar 
anyabiiyorlar. 4. Onun sekreteri Rança azalliyor. © 


ie "Onu bankaya götürekiiyoruz. © Be yüzüğü 


Bi Bu kadın e kadından daha güzeldir 2. Bura o odan daha caktır. 5. O adam bu damdan daha 
karti. 4 Ave Veliden daha çalışkandır 5 Ten sok Zaha kaakan & B 
mokuptan daha önemlidir. 7 Bu ağaçlar şe açlar daha uzama 5 Ba alanda pe 


Onun evi bzimklnden daha küçüktür. 2. Bizim köpeğimiz Selmanınkinden daha atıdır. 3 Kaz 
hardeşimin Tutap sizinkinden daha içti 5 Kitapta 
»ha dur. 6 Size öğretmeniniz benimkinden daha yaşlı 


duha yy 2 Bahçedeki ağaç bandan daha unumdu. 3 Arkadaşım benden daha 
Benim kitaba onunkinden daha Faydalı. 5 Bara oradan daha etik 


Ein 


oc Tu onun cane? 2. oy mocmorpere on sror0 gn 3 Orm sam noro eau 
mM eoneny, 4 ra konar ac, ev am 3, a ra Ame, e TAA KOLE 
Mon pan Gn vpn, ve ot 7. Ee on Gnc memmun ev 


EF, ni düşünüyor. 2. O senden dah güçlüdür. 3. Ba adam senin amcandan daha çirkindi 4 
fotoğraf makinesi yandan daha pahalı. 5. Bu odadaki halı onumkinden daha unundar. © Aç 
msn? Karna aç mi? Eve, çok açım. 7. Bar sözlük benimkinden daha kalmdır 
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TÜRKÇE 
KURSU 


İHOBBLE CJ1OBAİ 


HAVUZ. BACCEĞH 
Onu nranaror » Gncceline Kapali 
Her gün havuzda da 
KAÇMAK YEETATb 
Burslar kaçtı. Bopu yöcmanı 
TATLI CNAŞIKHİ 
Portakallar çok. Aneucuns zn oc 
tatlıydı. AKM 
EK$İ KHCIIBIĞ 
Ekşi meyveyi sever. Ona mob kene pyar 
DİĞER, DİĞERİ APYTOh 
O soru diğerinden “Tor nonpoc ne Okur TpYANCİ YEM 
“daha zor değildir. Apyroi. 
AKILLI YMHBIÜ 
Aklı bir oğlu var. YY ero yum cat 


845 


Polis hursızı bulucak. 


SALATALIK, 


Salatalıkları buzdo 
labından al, 


is Oo—o—O(BOP 


© Momin malinermopa. 


OrYPEL 


Bota Orypuku 3 yozanmmMnKa 


MUZ 


Süpermarkette bir KE 


kilo muz al, 7 


BAHAH 


Kn kuznorpanını Gananon 3 
Si mepmapnera 


PİŞİRMEK, 


“Akşam için yemek. 
pişireceğim. 


FOTOBMTB, BAPHTb. NEYE, 


A npuroronmo Gay ha Bevep. 


CTENEHH CPABHEHHSI TIPHJAFATEJBHBIX (apononenme), 


B npeamayunca ypome AM Mana 


Paccmarpunarı.  Cremcin  Cpammenma 


TG biN, acc Mk POAOMKN YI TEN. NPEABAPITENANO KOPOTKO BETONA 


poli 


arepman, 


Tipi DADA ABŞX GYMCCTAMMTENAMAN. GNPCMEMMEMAK OzMU Te 


pi 


Şu kısada 
Bu daha kısadır. 
Şu bundan daha kısadır. 


Bu portakallar şunlardan daha tatlıdır. 


Onun saçı benimkinden daha kı 
Benim ex ödevim seniş 
Onun İngilizcesi sizinkinden daha 


ATC RMAN, Nb MENOFAJOBaz0 €yinrct "-dem/-dan daha”, 


ir. 
kinden daha kötü olacak. 


ŞE MÜ PAGCMOTDAM OrpuaTEMAY0 ON. Bonpocmrenayc  dopuy rex 


pool 


Bu kitap benimkinden daha faydalı 

leğildir. 

O soru diğerinden daha or değildir. 

İsi eği ondan daha iyi değildir. 
nim oğlum seninkinden dal 

değildir. kem 
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e 


ra kıra me Gozce moneman, sesi Mon 


Tor sonpoc Ne Tpyamec. ex 2pyTojk 
İrOT 20kTOp We aya. yen TO. 
Moli cum he yun, vent TBOR 


Bu salatalık diğerinden daha taze 
değildir. 

O bizden daha mutlu değil 
Bu cibise onunkinden daha pahalı 
değildir. 

Bu portakal diğeri kadar tatlı 

değildir. 

“Arkadaşım benden daha yaşlı değildi. 
O öğrenci bundan daha tembel değildi. 
Bu oda senin odandan daha temiz. 
değildi. 

O soru bundan daha zor değildi. 


Bu ağaç bahçedeki ağaçtan daha uzun 
değildir. 


Bu mektup ondan daha önemli midir? 
Bu kitap benimkinden daha faydalı 
midir? 

O soru bundan daha zor mudur? 

O bizden daha mutlu mudur? 

Bu kiz senden daha güzel midir? 


muydu? 
Arkadaşım benden daha yaşlı mıydı 
O öğrenci senden daha tembel miy 
Bu soru diğerinden daha zor muydu? 
Bu ağaç bahçedeki ağaçtan daha uzun 
muydu? 


DİĞER, DİĞERİ 


Bror orypcu me enemee, vet apyroji 


On ne cvacrmnee, YEM Mk 
ro maamse Me 10poME, MEN Cr. 


zor amcacım me TaKoli canak, Ka 
Tor apyroli 


Moli apyır me crape, Wen 4 
Tor Cryacur ME anime, Me 3TOT. 
Ta sowara Me ane, MEM TBON KOMMATA, 


Tor monpoc Me Okun TpYANES, MEN 3TOT. 


ro aepeso We Bu, YEM T0, KOTOPOE 
80 an0pe. 


ro nucano Barnce, Nev 10? 
Bra kinra nonemce, YEM MON 


Tor sonpoc TpyaNce, Meni sr01? 
Ona cuacrmnce, ei si? 
ra acyuna Kpacumce, ve Tu? 


ra emma Gs aeenne, vey 
Çaranmna) e0ero orun? 

Moli apyr Gu erapınc, veni 1? 

Ciner Gut ennce. MEM Tür? 

Bor nonpoc Okun TpyaNCe, Men apyTOi? 
“ro 2cpcno Onız0 te, YEN 10, KOTOPOE 
80 am0pe? 


310 c30n0 Oner <apyroji», KOTA PEN MAT O MOCKONKUN MPEAMETAN. TO CETb OMO, 
yaamanaer Ma OzMM #4 OĞYEKTOR MAN CYÖLCKTOB. © KOTOPUX MA€T pey, CAGAyEr 


oraumcarı ero or caona “farklı”, koTopoe yea 


Bu adam öğretmenimiz; diğer adam 
babamdır. 

Bu, diğer ağaçtan daha yüksektir. 
Bu ekmek bayat; diğer ekmeği verin, 
Müren. 

O elbise çok pahalıydı. Diğer 

elbiseyi aldı. 


Diğer okul bizimkinden daha eski 


Mi KAMCETBO, OTAMMNOE OT APYTUN, 


Dror acıma Hann yane, A apyrol 
Mpaenma Moli Oren, 

ro maile. ven apyroe 2epeso. 

rot X166 pera, are apyroli 
Kac, moya 

To mark Gbino öven z0porum, ON 
ya apyroe maame. 


18 koza Gonce Tapan, ven Hamm 
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Bu soru çok zordur. Diğer soruyu. 
yapacağız. 


lokantaya 
Çünkü orası çok temizdir. 
Diğer çantayı istiyorum. 


Bu bardak çok pistir. Diğer bardağı 
alacağım, 

Bu bardak çok 
alacağım, 


Diğerini 


Bu bardak diğer bardaktan daha pistir. 
Bu bardak diğerinden daha pistir. 


Bror sonpoc oner Tyamli. Mat Gyaem 
pere apyroji sonpoc. 
Tloeniy Bi Here » apyroli pecropas? 


TloroMy ir Tam oem uncT0. 
Koy apyIyt0 eya 


Dror crakan o parma 5 mony 
ApYrolicraan 

Bror craran oem rpasmai. S Boray 
Apyroji 


Dor craran rprnce, sem apyroji craran. 
Bror craran rpsmce, sev apyroji 


Tp paçeworpetnn Böümenpunencmmıx map NpCNO:MENNİ, Mht MO3KEM AMET, TO 


cnon0 "bardak" 


80 BTOPOM mpenaoMenu ME MOBTOPSCTCA, 4 K Caosy "diğer" 


pMCOĞAMKMOTCA CYiNKCBI CyMECTB1TENbNOrO, TAKME MpEARGMENKA Mk BAACAN 8 


Han mate TEN 


Bı kadın diğer kadından daha 
güzeldir. 
Bu kadın diğerinden daha güzeldi 


Buzdolabındaki muz diğer muzdan 
“daha tazedir. 


O hırsız diğer hırsızdan daha 


gençtir, 
O hursız diğerinden dal 


gençtir. 


Ona sazın Kpacmsce, ex apyrası 
enn 


Bra menuma pace, ven apyras, 
Banan, Koropadli B KONOAMMKE CaeEe 
Mev apyroji Gan, 

Bakan, KOTOptuli # NORONMAKMMKE Csesse 
Mev apyro 

“Tor Bop Monet, ven apyrol Bop. 


Tor mop Mono, veM Apyrol 


Miomecrnennası gopma caon "diğer, diğeri" - "diğerleri" . 


Bu bilgisayar diğerlerinden daha 
yenidir, 

Onun kizı diğerlerinden daha akı. 
dır, 

“Ahmet evde değil, ama diğerleri 
evdedir, 

Bize bu kitabı verdi, ama diğerlerini 
vermedi, 

Bu soruyu yapabilir, ama diğerlerini 
yapamaz. 


Bu havuz diğerlerinden daha büyüktür. 
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Bror kowmuorep monce, ven apyrme 
Ero av yuce, Men apre. 
Aitera a0Ma MET, NO apyrne a0Ma. 


Ona ann 31) kanry manı, O ona Me ana 
apyrne, 

“ON mommeT peter 210 Bonpoc, NO ON e 
MOKET petri apyrME 

“Dror Gaccelin Görme, Mev apyrme 


-MELİ, MALI - CYODHKCBI OBH3ATEJbDHOCTH AEÜC- 


TBHA 


Om ğe nrpaor Tayo We poli, KiK Benomorarenmme raaronu. Onu 


pmcocamnoTe. 


Kk KODMKO FRArONA H YKASMBAkT Ha GĞNMTENEMOCT. BHMOMNCMN 


ikcrena nam paGorki. B PYCCKOM #141KE HM COOTBETCTEYET CAOBO «0:0k€t0 


ye nn apeme ca rar aram open, ae K Me) 
mama Oi mlm 3 nn O BOCA Tac 8 
Ar Küp İL KOLE PACMAN 


Boyunca MecTommenne "ben" raaron "git, 


Git - meli - yim. 


O durakta beklemeliyim. 
Yarın buraya gelmeliyim. 

Yeni bir gömlek almalıyım. 

Bu mektubu müdüre vermeliyim, 
“Akşam için yemek pişirmeliyim. 
Kapıyı açmalıyım. 

Onu düşünmeliyim. 

Sabah erken kalkmalıyım. 


Sen 


Oturmalısın. 
Satmalısn. 

Kalmalı. 

Semt 

Gelmesin. 

Döşünmeliin. 

Arabanı satmalısın. 

Bu havuzda yüzmelisin. 
Tezgâhtarla konuymalısın. 
O parayı bana vermelisin. 
Sabah erken kalkmasın. 


Sao ru, 


A ozmen pozma, 
ok ocTamICA 

A 2omna morporürs, 

A hemen oraam 
acma pnroronuri, 
Sl one moaymamı, 


A 20m0ce oCTaTICA 8 TOM A0M, 
HA aomec noaomcrı Ha Toli oCTANOMKE, 
Horona putarı ora Sapa 
ones kyrum NonyA0 pyĞany 
anat Ar 370 CEMO MAMAK), 
“1 aosaata nproronr e1y Ma BENEp, 

A onore rpm Bep, 

A horona ayMarı o Ne 

aaa era pano YTpON 


Tu a0mkeN CnaETN. 
Tu 20mkeN poza 
Tut a0zöka OETAMLEA 
Tat 20z0KEN OrAATI, 
Tut norma mpi 
Tal aozken RoayMATI, 


Tür 20cen mpoyaı, Csoro MaLmıy. 
Tut ao mon-aBaTI 8 3TOM Gaceeiln€, 
Tut a0zük€s MOFOBOpMTE € pOJABLOM. 
Tat aozoka ar MN TE MEHA, 

Tus aozakma #crare pano YTpOM 
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o 


Oturmalı. 
Satma, 
Kalmalı, 
Vermeli. 
Gelmeli. 
Düşünmeli 


Bu evde kalmal 


Akşam için yemek pişirmeli, 


Kapıyı açmalı 
Sabah erken kalkmalı, 
Arabanı satmalı 
Bu evde kalmal 
Bu dili öğrenmeli. 
Annesine bir hediye almal 


Oturmalıyız. 
Satmalıyız. 
Kalmalıyız. 
Vermeliyiz. 
Gelmeliyiz. 
Düşünmelyiz. 


Bu tabakları yıkamalıyız. 
Bugün evi temizlemeliyiz. 
Sabah erken kalkmalıyız. 


Siz 


Oturmalışınız. 
Satmalısımız. 
Kalmahsnız. 
Vermelşiniz. 
Gelmelisiniz. 
Düşünmelisiniz. 


Bu tabakları yıkamalısınız. 
Daha güçlü olmalısınız 
Adresini öğrenmelis 
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Tai one OrKpuTE Snepe, 
Tia aka OcTaTICA 8 3TOM 20M€ 
Tus anka kre monrmarenencfi 


On ösen cnaera, 
On arac npozarı, 
Ona aozukna ocrimica 
On ane oram. 
Ona 20z1kna pazar 
On aorrken muaymamı, 


On a0 oCTaMkCu 8 3row a0 

Ona ao npurorosurı cay Ka Bevep. 
On ank orKpkire ancpi. 

Onl aza Bear pano yrpow 

On 0141 npozarı ceoro Matumuy 

Onl 20141 GCTATECA B 310M 204 

On ann mary 3r0T bik, 

Ona 20:141 kya nozapor ceoeli 
Marepi 


Müt ao Cher, 
Mas amı pazara, 
Mus 20 öcTarbc 
Mir ao ora 
Müt am pit 
Mus 201 moya 


Mus ao now Tape 
Müt azası yöpamı Gerozu » 200€ 
Mus 20mm Bera tanrpa pano. 


Bulan Ce 
Bu 201km npozmı 
Bir ao erer 
But ananı Ora. 
But aozama npacarn 
Bul akn may am 


But aozzamüi none Tape 
Büt aort Gm cuce, 
Bir 2oam Yirara ero aapoc 


Diğer odada beklemeliyiz. 


Kadın çok fakirdir. Ona para 
vermelisin. 
O kitabı okumalı. 


Evi satmalılar. 
bam bizimle gelmeli. 

Sekreter daha büyük bir odada 

çalışmalı. 

Öğrenci derslerini düşünmeli. 

Sabahleyin sekizde buraya gelmelisin, 


Bu çorbayı ona vermeliyiz. 
Doktor buraya yine gelm. 
Karma bir hediye alma 
Onları isimlerini yazmalısınız 
Kadın sebzeleri seçmeli. 


Ca 


105a M3 AMAlOrA 


Onu 201 cer, 
Onu 207 mpozars, 
Onu or oeTümECA 
Ona ao orzum. 
Onu 2040 Apr 
Onu ozi mozyaame, 


Onun 2010404 2 Kanı 1080. 
Onun 207044 MO8OMU GErOANA 
ecvcpon 

Onun 20014 YTpON pano BETaTE, 


Mus a0mkiı mozoncarı 5 apyroji 
onanan, 

ra sna oc Ozaman. Tul 20106€N 
are eli acne. 

Om ane mponccra TŞ Kay 

3 aze Benonur, CE 

Onu 201km npozarı 200 

Moi rc 204 nocxaTn € HANIN, 
Cenperapı ao paGorars 5 KOMMATE, 
noöom. 

Yal 2100604 20 AtaTb 0 EBOMX YpOKAN, 
Tut anes pale coz 8 oc, ACOR 
yrpa. 

Mia goz ara ci Tor eyi 

oxrop 20:04cw non co pr 
On ac ymm nozapor cnocli Wee 
Bi 2001 Haram, MX MEM 
Aes 20:061 BaGpaTi OLUN 

“Tia 2010 Gec Ma OT ATOĞYE, 
Hana Kakomnmu SEY paĞOTY 
Haram 22. 


sana 20 
yapar 
Bonpaer 


Tipocrime. me cwor mpoyccre Sor 
Bonpoc. O sev on? 
6s1 


5 Yüşıımı yazacalıammız. 
A: Siz de burada mı çalışıyorsunuz? 
B: Evet, Neden sordunuz? 


.A e Ben de çalışmak istiyorum. İyi bir 
Şirket midir? 


B: Evet, Ben iki ay önce buraya, 
geldim. Önceden Beşiktaş'ta 
bir şirkette çalıştım, 


burası daha iyi ve daha 
büyük bir yer, Maaş da daha 


gelmelisiniz, Akşam geç gitmeli- 


But mammurre ceoli sonpaCT. 
Bi Teme ineci paforacre?. 
Ha Tlovemay Bat Grpanmaere? 


Pl Tome xoriy paramı, Sro xopomas 
dunpwa? 


a. Apa coza ana Mecala araz. 
Ciavaza # paĞoran ka Beunmrame » 
Ozmo gupme, NO 374 pu aym 

M Gonule, H sapzara Gonkune. Ho sur 
OKA pUNOZUM. YIpOM pano 
Yolma nonamo sevepom. But aze 
MOlJOBATLCA KowMUOTEpOM. But a0 


siniz. Bilgisayar kullanmalısınız. a anımal pyGcril 
İngilizce ve Rusça bilmelisiniz. 


A 
LL 


1, Benim maaşım seninkinden dal 
2. Bu portakal diğerinden daha tatl 
3. Bu çocuk diğerlerinden daha akıllıydı. 

4. Sen ondan daha tembeldin. 

5. Benim annem onunkinden daha yaşlıdır. 
6. Yarın hava daha güzel olacak. 

7. Bu film diğerinden daha kötüydü. 

8. Bu ev diğerinden daha yeni olacak. 


iyidir. 


B 
locrasbre ru npeanomennu 8 sorpocurenuyı0 opuy 

E 
Gaeelire 370 yapnknenme 8 cooTBETCTANN € pmenetmni Fpmepon, 


Tipwcp: Bu bardak çok pistir. Diğer bardağı alacağım. 
Bu bardak çok pistir. Diğerini alacağım. 


1, Bu elbise çok kısadır. 


iğer elbiseyi al. 
2. Bu soru çok zordur. Di 


r soruyu yapıyor. 
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tap döğer Kitaptan daha faydalıdır. 
Dram araba diğer arabadan daha yenir 


$ Bu bira çok soğuktur. Diğer birayı içeceğiz. 
» 


Banozmurre nponyuncumc MECTA. 


1. Bu eteği giymeyecek. Diğer... a 
2. Biz bugün oraya gitmeli... 

3. Bu soru diğer... daha zordur. 

4 Şu oda diğer oda... daha kalabalıktır. 
5. Bu yol diğer yoldan... tehlikelidir. 

6 O benim çantamdır. Senin... nerededi 
7. Benim maaşım Ayşe... daha yüksektir. 


E 


ancpine rn npERAoKENKA, pHĞABKB K rharonanıN Gy Kc GĞNKTEABNOCTM. 


1. Biz yarın oraya git... 
2 Arkadaşın seninle gel. 

3. Sen derslerini düşün... 

4 Onlar gelecek yıl evi sat. 
5. Hasta tavuk y 

6. Ben onun adımı hatırla, 
7. Siz o mektupları yaz... 

$ Kardeşim üniversiteye git... 
9. Biz odayı süpür. 

10. Sen yaşlı kadına yardım et... 


F 


Mepencayere ma pyecrai 3k. 


ler gün onu görmel © 
2 Onlari deği Dikrlerini gördün mü? 
3. Bu portakal diğerinden daha tatlıdır. 
4 Saat onda tabüs binmeliz. 
$ Sabahleyin duş yapmalı... 
& Bur et diğerinden daha taze değil. 
7 Bu resimleri gördüm. Diğerlerine bakacağım. 
8 Onu sana anlatmalıyız. 


G 


Mepescnire ma TypeuKui #3kiK. 


e morasamı ey APİ 
v4 Moraarı My STA, HO Atk ME MORE 
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1 Mu women 


Tor 200 Benn, Meni apyrne. 
Ero apn e Gü a ve on 
K sapnsara 

na tr 39) rap mp 

e 
Os a0n0ctni NpHMCCTM BON ACMOLAMMA imi 
Oka Gone eeoro or Ona e sr o Kon 
e 


KIHOYH K YOPAXKHEHHAM 63 


A1 Benim maaşım seninkinden day der 2 Ba pata derinden daha ta değidir 3 
ecu rilen dah eğ Sn om dah Tem dep Bl a e 
a ya eğider & Yarn kva daha gö maya? Tm rd ag 


e ierinden daha yen olmayacak. 


ya mr Yar a da üz lk m a m rm YON 
diğerinden daha yeni ulacak mu? wi ni 


1 Bu bise çok kandır. Diğerini o 2. soru çok. 
daha faydalı. 8 Evin önündek 
ceği 


Den 2 yi 3 ide 4 dam daha 6 KL7 nde 


E 1 iz yarın oraya gütme. 2. Arkadaşın seninle gelmeli 1 Sem deaerni 4 Onlar 
ri dürüm. 
gelecek yl evi satmakla. © Ulsta tavuk Şemeli 6 en onun adını hatırlamış: 7. Siz e mekhaplar 
» arlamalyım. 7 


© Kardeşim üniersiye glmel. 9 Bi odayı süpürmeliyiz. 10 Sem yaş kadına yardımı 


4 ec, ha anviye 8 Aecmt: sac. 5. O kane #pamkar Ayan ıp 6 Dre 
it. ei prn. 7S a ven kapım pes m yeme A 
ve im e oram 


0 e diğerlerinden daha yksektr 3 
teme ona derini ver. 5 Onu şimdi 
rn taşma 7 Hahamından korkar. Cree dayar çıkmaz 


yapıma san yarn 
5 Bil barada beklemeli 
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FONO açıköğretim kurumu 


TÜRKÇE (DERS 
KURSU L 84 


ACIKMAK TIPOTONOJATbCAL BbİTb. 


TONOJHBİM 


A nporonazamacı, Kora 


Acıktım. Ne zaman 


yemek yiyeceğiz? ye er? 

DOYMAK HAECTYCAL HACKTMTECA 

Doydun mu? Evet e 

ayda. 

EVLENMEK KEHYTBCAL BUXOJUTA 
AMY 

Kürkardeşim gelecek Mon cepa Bay 

yesek, beam Meme 

YAKALAMAK Li MORMTb. NOÜMATb 


Polis hırsızı yakaladı.“ Tlonmuna moüinaaa sopa, 


PAĞHbIÜ, PAJIIMUHBI 


ÇEŞİTLİ 


Onun pov pare karı 
Kone 


YACTHBIĞİ 


Ona Kozu e Maeryto KON. 


855 


aim b OBNAKO 


Gökyüzünde bulutlar. B nebe cer oönana, 


var. Yağmur yağacak. Tohaer ao, 

SERİN MPOXNAZHbIĞ 

Hava bugün serindir. Tlorona cerozma npoxaanas. 
Kazağımı giy, 


One csoli cerep, 


ZİYARETÇİ MOCETHTEJb 


Ziyaretçiler hasta için 
geldi. 


K Gonnmoney pmu nocerirream. 


-MELİ/-MALI - 


CYPDAKCbI O6A3ATEBHOCTH JEÜCTBHA 
(nponomacenne) 


B POLO YpOkC MU paCeMorpenm yrseparenuyo dopmy mpezaonenml, 
yapanonl Ha CrYaLN0 GÖNKTENENOCTM2EÜCTMMA. B.2r0M YPOKE PACCMOTpAM 1) 
A€ KONCTPYKUMO B OTpHLaTEsNb40li 4 BonpoCiKTENAMOĞ opme, 


Ziyaretçiler burada beklemelidir. 
Özel bir okula gitmelis 
Ablan üniversiteye gitmeli 
Ders çalışmalıyım. 
Arabanı satmalısın. 

Buradan kaçmalısınız. 


Orpuarenman popma 


las TOTO, VTOÖM  MpeznoMelNe, yazıkmalomec Ma aorkecrsonaMe Cacaam 


Çark, HCOGKOZUMO K KOPANO Erarona mpNGaBırr OrpmLTe1bti Gy 
“ma, me, a rent YİMK 2010xccTnonaMN "mal, meli, 


Ben 


Sat - ma - mala - yam, 


ne 20cm poza, 
Kalmamalıyım. be anem ocramca. 
Vermemeliyim. ne zorken oram, 
Pişirmemeliyim, A me 20 mpiroronumu. 
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Vermemelisin. 
Düşünmemelisin. 


Arabamı satmamalısın. 


Saba erken kalkmamalsın. 
açmama 

Bu nde almam 

Dikkatsiz olmamalı. 


Bu evde kalmamalı. 

“Akşam için yemek pişirmemeli. 
Kapıyı açmamalı. 

Sabah erken kalkmamalı. 
Arabamı satmamalı. 

Bu evde kalmamalı. 

Bu dili öğrenmemeli. 

Annesine bir hediye almamalı. 


A me OEM OCTATLCN 8 TOM AOME, 
SL e nor are Ma TO 
crane. 

SL me anane Kyme HOBYEO pyGaN. 
e aza ame 310 ceo, 
anam. 

3 he ao OrKpBiTe Api, 

“SL e aza Aymar 0 MEM 


Tia me a0meN clETe 
“Tal e 2010kEN port. 
Tük ME 20CM OTAABATI. 
Tak me a00KEN AYMATI 


e mn ozanın cam m 
Tüm ae mar on Gc 
Tue ac onar & RAM 
Tae a rar pa yon 
Tm a opar AP 

Tü a oem 0 00 
Tune ao Gm sems 


Om e a01xen ciaeTi. 
“On me 201cm ponaarı, 
On ne gorme oraaBamı, 
On ne a0men aymarı, 


O he ao OCTANATUCA 8 3TOM HOME, 
Ona ne orka oronym Gay Ma MEYER, 
O me 201 OrpkiBamı Aepb. 

Ona ve aran rna pano YER 
“On ne aozeken rpozanars csoxo Mami 
Ona ne goren OcranaTıc1 TOM A0ME, 
On he aron yar 3TOT Al. 

Ona ne aonkna nokynars, nozapok Gsocli 
Marepi 


Mut he 020 CMT. 
Mus he os poza 
Mia he 20200 Orana 
Me he azat 2yMATD 
857 


Bu tabakları yıkamamalıyız. 
Bugün evi temizlememeliyiz. 
Sabah erken kalkmamalıyız. 


Siz 


Oturmamalısınız. 
Satmamalısınız. 
Gelmemelisiniz. 
Düşünmemelisiniz. 


Bu tabakları yıkamamalısı 
Bugün onu ziyaret etmemeli 
Adresini öğrenmemelisiniz. 


Onlar 


Oturmamalı(lar). 
Satmamalı(lar). 
“Vermemelifler), 
Düşünmemeli(ler). 


Bize söz vermemeliler, 
Bu akşam telefon etmemeliler. 


Sabah erken kalmamalı 


Diğer odada beklememeliyiz. 
Kadın çok zengindir. Ona para 
yermemelisin. 

O kitabı okumama, 
Onun adını hatırlamamal 
Evi satmamalılar. 
Babam bizimle gelmemeli. 
Sekreter daha büyük bir odada 
Çalışmamalı 
Sabahleyin sekizde buraya gelmemelisin. 


Bu çorbayı ona vermemeliyiz. 
Doktor tekrar buraya gelmemeli, 


Karısına bir hediye almamalı, 
Onların isimlerini yazmamalısınız. 


Kadın sebzeleri seçmemeli, 
Bu otobüse binmemel 
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Mis ME AOTDtkE META TAPE. 
Mu me 20mm yönparı ceran » aoMe, 
Mil me 207400 Beranara sazrpa pato, 


Bar me 20mm caere, 
But ne a0znı npozanam. 
Bil Me 20meMki mputxoaym. 
Bur me 207 ayarı, 


Bul me a0 Mirru Tapen, 
Bir me 2010 cerozua ce kanemara, 
But me amm yanana ero anpec 


Onun ne aornkı Enam, 
Onu ne a0z0xını nponanarı, 
Onu he ozon orkanarı, 
Onu he orak ayarı, 


Onu he ano zana Ham 1080. 
Onun he azn nor eros 
Bevepon, 

Onu he aozuxın Yrpow pano neranarı. 


Mis Ne a0 ra 5 2pyroli konare, 
Ora menunma oem. Goraras. Tu he 
A01KEN anam Eli ener. 

On me ano Müram Ty kr, 

SL e anzön mo CE 

On Me apk pozasarı 20 

Moli oreu me aoroken exam ah 
Cenperapı ne aoroxa paorarı 
Kone moore 

“Tün me 20m0KeN pixOzUKTA Coza 8 BoceME 
con yrpa 

Mut me 20mm zaar eli stor ey 
oxrop ne a0 cnona crona 
npuxozum. 

On e aorwxen morynzm nozapok csocji 
Kene, 

Bia me A0 nca ex ea. 
AKemuuna He 20zokca BuGnpar osonm. 
Ta me 200 CasorECa Ka 3TOT aBTOĞYE 


Bonpocureasnas gopma 


arte CygiDMKCU CTaBATCA MOCAE 
B sönpocmrenenoji gopme, KaK Beran, BonpOC! e ey 


Gyiğicon "malı, “meli”. 


Bu mektubu. 


yı açmalı 
Onu düşünmeli miyim? 


Arabanı satmalı mesin 
Bu havuzda yüzmeli misin? 
Tezgâhtarla konuşmalı me 
O parayı bana vermeli misi 
Sabah erken kalkmalı mısın 
Bu evde kalmalı mısın? 

Daha dikkatli olmalı mısın? 


Kapıyı açmalı mı 
Sabah erken kalkmalı mı? 
“Arabanı satmalı mu 
Bu evde kalmalı 

Bu dili öğrenmeli 


Some mponamı? 
ao ocramıcı? 

A 20mken oram? 

A acma purorosur.? 


ao moya? N 
ae ocrarıca 30MM 
ares mozomaare Na Toji OCTaNONKE” 
A az ymm ony yn? 
ap Jüt 210 TNCOMO HANALIBAMKY 
A ork rp anepe? 

onan ayarı o Nev? 


Tu ao zem? 
Ta ozen poaarı? 

Tat ame oram? 
Ta orenen moaymamı? 


Tu ozen poza. Cno10 Matan)? 
Tus 20 norunamarı, 8 3Tow Gacceline? 
Tut aron moronoputr © NPORABLOM” 
Tut ao AT MNG TE EM? 

Tus aozna BeTamı pano YrpOM? 

Tas 20zna OCTATLCN B 3TOM A0M€? 

“Tut aorta kr noprnmare naneli? 


On aort emare? 
On ozon mpozarı? 
On ozmen oraar? 
On 20mm mozymars? 


On azo ocTamECA 8 3T0M 210m0? 
Ona aozua npuraronur cay ma Bevep? 
On aort orKpum aBepE? 
Ona ao ramı pano pon? 
On zone mpozarı ca010 May? 
Ona ao ocramıca p TOM ONE? 
On amc akya 3TOT sui 
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Oturmalı mıyız? 
Satmalı mıyız? 
“Vermeli miyiz? 
Düşünmeli miyiz? 


Bu tabakları yıkamalı mıyız 
Bugün evi temizlemeli miş 
Sabah erken kalkmalı mıyız? 


Siz 


Oturmalı mısınız? 
atmalı mısanız?. 
Gelmeli misiniz? 
Düşünmeli misini 


Bu tabakları yıkamalı m 
Daha güçlü olmalı mısunız? 
Adresini öğrenmeli misiniz? 


Onlar 


Oturmalıklar) mı? 


Vermelikler) mi? 
Düşünmelikler) mi? 


Bize söz vermeliler mi? 
Bu akşam telefon etmeliler mi? 


Sabah erken kalkmalılar mı? 


Diğer odada beklemeli miyi 


Kadın çok fakirdir. Ona par 
vermeli misin? 
O kitabı okumalı mi 
Onun adını hatırlamalı mıyım? 
Evi satmalılar mı? 
Babam bizimle gelm: 
Sekreter daha büyük bir odada 
çalışmalı mu? 

İRrenci derslerini düşünmeli mi 
Sabahleyin sekizde buraya gelmeli mi 
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Mis ao caere? 
Mu 20mm mpozamı? 
Mus 20mm oraamı? 
Mus 2mm mozyamı? 


Müt ao now Tape? 
Mu 20mm yÖparı cerozu » 20ve? 
Mus 200km Berara sazrpa pano? 


Bus avr are? 
Bur anamın poza? 
Bur ao pair? 
Bar ananı rozymarı? 


Bi ao nom Tape? 
Bis ao Or cake? 
But anat yonca ero poe? 


Onu ozen caner? 
Onu one npozarı? 
Onu 20meni Oraara? 
Onu 200 moaymar? 


Onu are aaa hanı ch0n0? 
Onu 20meNi monoküru cerozua 
Bevepow? 

Onu zora yrpo pano seramı? 


Mu 20mm mozonkaara » apyroji 
KoniaTe? 

Ora mennun öven Gezmas, Tu a0remen 
are ci emer? 

On ozmen nponecra Ty kamry? 
oc BETONU Ce Ma? 

Onu zonu npozars 204? 

Moli Orcu 20mket mocxamı € kan? 


Yalin 2070604 Ayam 0 CaOMX YpoKax? 
Tal 20cm pir coz 8 Bocce 4ac0B 


Bu çorbayı ona vermeli miyiz? 
Doktor buraya yine gelmeli 
Karsına bir hediye almalı mı 
Onların isimlerini yazmalı mısınız? 
Kadın sebzeleri seçmeli mi? 
Bu otobüse binmeli misin ? 


Yrmepamreneması gopma 


ortap 202cm cnosa ca pil? 
On ao ymm molapok ceoci mene? 
Bin oreo amcam sa? 
Kenya 2010644 Bi4öparı, ORoNUN? 

“Tu ane ece ka TT AT0ĞYE? 


Taremoe TV Taason | Cvpğue 
Mecmomu| © Kopeme | Joracecn 


Tarenoe Öromanue 


Ben a” pe um, 

Sem | meli sin, 

o yaz malı 

Biz bele | meli Giz. 

Siz bak malı sanız. 

Onlar çalış malı (lar) 

Orpuuarenmas po) 

Teme Ge T Tlence 

Mecmonu Hormcecmel Ononuanse 
malı (yam, 

Sen 2 se 

o malı . 

Biz meli Wiz. 

Siz malı simi. 

Onlar. malı dar). 


Bonpocwrenmas gopma 


Tarame  T Taasar Te 
Mecmonu| © Kopen | Hotscecme 


Tonpozum | Tirmce 
Cobune | Orumsane 


Ben yap mi © İm 
Sen sel le ği 
2. v. dim? 
e e sna? 
Onlar çalış > 
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Şirkete gitmek için sabahleyin 
erken kalkmalıyım. Bir oğlum var, 
Adı Mithat. Sekiz yaşındadır. 
Okula gidiyor. Onun için kahvaltıyı 
hazırlamalıyım. 


Şirkete otohüsle giderim. Saat 
yedi buçukta otobüs durağında 
olmalıyım, Otobüs sekize çeyrek 
kala gelir. Genellikle kalabalık 
tur, ama bazen oturabilirim, 


Dokuzda şirkete gelirim. Genellikle 
masamda mektuplar vardır. Onları 
okumalıyım ve cevap vermeliyim. 
Müdür onda gelir, Onun mektuplarını 
yazarım. 


Şirketten altıda çıkarım, Yedide eve 

gelirim, Kocam ve oğlum evdedir. 

Onlar için yemek pişirmeliyim. 
Bonpocut 4 Orserbi no Tekery 


Nerede çalışırsın 
Tae Tu paGoraeu? 


Sabahleyin erken mi yoksa geç mi 
kalkmalısın? 

Yrpow Tat Aozuka seranarı pano 
an onama? 


Oğlun kaç yayındadır? 
Ckonkko 2€r Tnoeny cutuy? 


Onun için ne hazırlamalısın? 
TO Tat norma mpuroronseri un Hero? 


ete nasıl gidersin? 
Kak Tat ezen ma uapuey? 


Otobüs kaçta gelir? 
B #oropon vacy npmenener anroöye? 


662. 


PABOTA 


A paboraro ka gp » Benmerane. 

#20 Berararı pano, 0G HzTu 
a ipey. Y mena cc cm Ero sosy 
Mimar. Evy BoceM 26. On Kozu 
MKONY. Sl 207 roronumm cay saBTpak. 


A evky sa pu a asroöyce. A amma, 
Örs Ma öcranonke 5 nonoammne BöceMor0. 
ATOÖYE npuerkaer Gen nrrmazurı 
Bocem, OÖnno ON Ovei nozml, No, 
Ora 4 Mor) Gec, 


HA npc alo ka unpuiy » acne ac05, 
OGurno y Mena Ha Cron nca. 
ona RpOMCCTE MX W OTMETMTE, 
İlhperTOp mp1xozurr » acer, 

5 nony ero mucama, 


lüx € ginpun » mecra kacon. B 


Cenik 8 pMNOKY 20M0li. Mol Mya ban 
A0Ma, A 201 mpiroronur HA ay 


Beşiktay'ta bir şirkette çalışirim. 
B ozmoli ipase ka Benna 


Erken kalkmalıyım. 
Pano, 

Sekiz yaşındadır. 
Boceni zer, 


Kahvaltı hazırlamalıyım. 
Banrpar. 


Otobüsle giderim, 
Ha anroöyoe 


Sekize çeyrek kala gelir. 
Bey mrrnaanamı soceme, 


Evet, kalabalıktır. 
a eoro, 


Dokuzda gelirim. 
Basim. 


Mektuplar vardır. 


ro nema y TES a croNE? Tica 
Mektuplara cevap vermeli misin? Evet, vermeliyim, 
Tuz amaa orsevsim. Ma cama? Ha ora, 
Müdür kaçta gelir? Onda gelir. 
B koropow sacy mpmeveaer amperrop? — Bacenm. 
Müdür için ne yaparsın? Mektuplarını yazarım, 
ro Ta eman 210 2mpekropa? Tiny nca. 
Kaçta eve gelirsin? Yedide gelirim. 
.B soropom Macy Tu mpurxomun 2ow0li? © Bee 
Kocan ve oğlun için ne yapmalısın? Yemek yapmalıyım. 
o Ta 20101 2EATb AA T80Er0 A 20mena mproronume cay. 
ya ca? 
A 


Hanmusere rn mpezLlonKeMMN 8 BONpOCKTENLAOİİ OpMC 


1. Odaya dönmelisin. 
2 Bize para vermeliler. 
3. İşadamına telefon etmelisiniz. 
4. Çocuk orada oynamalı. 

5 Kahvaltı etmeliyim. 

6. Rusça öğrenmelis 

7. Sekreter mektupları yazmalı. 
8 Onun adını hatırlamalıyız. 

9. İş hakkında düşünmel 
10. Fabrikada çalışmalıyım. 


B 
Hanın 31 mpexaoenna 5 Orpmuzrennoji gOPNE 


1. Bu odadan telefon etmeliyim. 
2. Bizi onun evine götürmelsin. 

3 Ziyaretçiler burada beklemeli. 
3 Evimizi satmalıyız. 


5. Bu salonda sizara içmelsini 


6. Her akşam bize telefon etmeli. 
7. Onu annene söylemelisin. 
8. O adamı unutmalı. 


Tepescaıre Ma pycerili hai, 


1. Karnım acıktı Bi 
Bugün hava seri 
Burada özel bir oda var. Müdür o odadadır. 
Bu dükkânda çeşitli çantalar var. Onlardan birini (satn) alabilir. 

Polis hırsız yakalamal. 
Bebek için bu kaşığı kullanmalısın. 
Bu yatakta uyumamalı, 
Onun için ne hazırlamalıyız? 
D 


Mepeneayre Ma TypenKi ın. 


1. To Mecro onacmoe. Ti We ozmen xozuru Taa, 
2. OGcunni ne. Tut mosoynn csoeli NOApYTE, 

3. Mya yapan emr W yaza. 

4. A macaca Sl Me Oyay 3ro cem 

5. Künkaoe yrpo Mazao mpummamı ayl 

6. Mut oz sakura 30 sarpa? 

7. Ora kura Gonce monemmas, Bonahın e. 

B.T Me aozaka mpımmocurr, ru nar 


KIHOYH K YOPAZKHEHHSIM 64 


A1 Odaya dönmeli misir? 2. Bize para vermeler mi? 3 İyadamına telef etmeli misiniz? 4 Çocuk 


orada oynamalı m? 3. Kahvaltı etmeli miyim? 6 aça öğrenmeli misin? 7. Sekreter mektuplar 
yazmalı mu? Onun adını hatırlamak muz? 9 İş hakkımda düşünmeli miyiz? 10 Fabrikada çalışmab 
yim 


etmemeli. 7. Onu annene söylememesi. 5 O damı unutmama. dyoyu tamlr emeli. 10 
arada yürümemeller. 


C- 1. ronane al ne nocer, homazylera 2. Ceran pornn 1 say ma op sarpa 3 ae, 
cm acma komnara Jlperrop » Te konma. 4 By Marant ere past ema Tur Moe 
ymm. aay # mr 5. Homme anama olmam. sop. 6 Tu anama menamsmman. 3 Aomay A2 
Pele 7. On me anne cnr na ro #ponanı re atan e hee proton? 


D. 1. Orası tehilkelir. Oraya gitmemesi. 2 Bana söz ver Yarın arkadaşıma telef edeceksin. 3 
“Adamlar parayı çakılar ve kaçtılar 4 Duydum. Onu yemeyeceğim. 5 Her sabah duş almalı & Yarn 
onu btirmeli miyiz? 7. Bu kitap daha faydalıdır. Onu a 5 Bu ebe getirmemek. 


